Miranda Lee

Kalózvár

Uzziah, a gazdag marokkói sejk, aki ősrégi várkastélyában él, és nem tagad meg magától semmiféle földi jót, messze földön híres telivéreket tenyészt. Egy nemzetközi lóárverésen látja meg a magas, szőke Beth Carneyt, és azonnal meghívja őt csodás tengerparti palotájába.  A lány abban reménykedik, hogy remek paripákat sikerül majd vásárolnia Uzziahtól, ezért elfogadja a meghívást. Ezzel kezdődik az Ezeregyéjszakába illő történet, kettőjük szenvedélyes, érzéki szerelme...

1. FEJEZET

- Ez az utolsó? - kérdezte Beth csalódottan. - Nincs több eladó tenyészcsődöre?

Beth már a harmadik méntelepet kereste fel néhány nap leforgása alatt.

Előzőleg a Kairó közelében fekvő óriási Al-Badeira farmon járt, majd az állami El-Zahraa ménesben, amelyről az a hír járta, hogy ott tenyésztik a világ legjobb arabs telivéreit. Mind ez ideig azonban egyetlen csődör sem tetszett meg neki annyira, hogy megvásárolta volna.

- Valószínűleg nincs több, kisasszony - felelte a francia ügynök, akihez Kairóban fordult, s aki azóta is kísérte. - De rögtön megkérdezem még egyszer.

Odalépett a méntelep vezetőjéhez, és tolmácsolta Beth kívánságát. Az egyiptomi bosszús pillantással mérte végig a magas szőke nőt. Láthatóan nem volt kedve több időt pazarolni erre a csökönyös nőszemélyre. Lehet, hogy talán megalázónak is tartja üzletről tárgyalni egy nővel, gondolta Beth.

Ebben az országban még nem szoktak hozzá, hogy nők is foglalkoznak üzleti ügyekkel.

Bátran és nyíltan viszonozta a férfi pillantását. Valami felvillant az egyiptomi sötét szemében, aztán megvetően lebiggyesztette vastag ajkát, és elnézett Beth mellett.

A lányban forrt a düh. Íme, a férfiúi felsőbbrendűség egy újabb mintapéldánya! Nincs neki ideje efféle alakokra! Bár egyébként sem fecsérelt túlságosan sok időt a férfiakra. Pete-et kivéve még nem találkozott senkivel, aki egyenrangú félként bánt volna vele. Még hazájában, Ausztráliában is mély meggyőződéssel vallotta a férfiak többsége, hogy születésüknél fogva toronymagasságban állnak a női nem fölött.

Beth a száznyolcvan centijével az átlagosnál jóval magasabbra nőt, s bár igen karcsú volt, elég izmos és erős ahhoz, hogy férfiként vehesse ki a részét mindenfajta testi munkából. Sőt egyenesen pótolhatatlannak bizonyult, ha valami megbokrosodott lovat kellett megfékezni.

Ezzel persze nem lehet meghódítani a férfiszíveket, vallotta be magának Beth fanyar humorral. A férfiak inkább a törékeny, babaszerű nőkhöz vonzódnak, és szívesebben bújnak ágyba egy pompás kis tenyészkancával, hogy lovas szakkifejezéssel éljen.

Nos, simulékony babácska soha életében nem volt, és miután néhány évvel ezelőtt megállapította, hogy nem leli örömét a szexben, elképzelni sem tudta, hogy valaha is betöltheti a tenyészkanca megtisztelő szerepét. Így hát harmincéves korában még mindig magányosan élt, és szilárd elhatározása szerint ezen nem is óhajtott változtatni. Elégedett volt az életével, és úgy érezte, semmi sem hiányzik belőle szerette a lovait, és azok is szerették őt. Úgy tűnt, férfinak már nincs is helye az életében.

Renault úr, francia kísérője és tolmácsa, végre befejezte hosszú, élénk eszmecseréjét az arabbal.

- Végtelenül sajnálom, Carney kisasszony, de az ön által körülhatárolt árkategóriában nincs a méntelepen másik tenyészcsődör. Mit szólna például ehhez?

A karámban eléjük vezetett szürke ménre mutatott az állat büszkén, kényesen emelgette finom csontozatú fejét.

Beth lemondóan megvonta a vállát. Szép, szép ez a ló, de hiányzik belőle az a bizonyos valami, amit keresett...

Elgondolkozva süllyesztette bele a kezét homokszínű vászonnadrágja zsebébe, és udvarias visszautasításon töprengett. Hirtelen valami zaj zavarta meg a gondolatait. A közelében fekete helikopter készülődött leszálláshoz, forgószárnya felkavarta a finom, vörös port. A méntelep vezetője valamit odakiáltott arabul Renault úrnak, aztán sietve eltűnt a kavargó porfelhőben az istállók irányában.

Biztosan egy igen fontos vevő, gondolta Beth, és megpróbálta letörölgetni a port az arcáról. Most örült csak igazán, hogy indulás előtt nem készítette ki magát! Jól mutatna most a megolvadt festékre rakódó vörös porral az arcán...

Lehet, hogy február lévén Egyiptomban is tél van, a nap azonban erről nem óhajt tudomást venni.

- Remélem, megbocsát, kisasszony, hogy kis időre magára hagyom - szólalt meg némi torokköszörülés kíséretében a francia -, de azt a lovat, amelyet most fognak elővezetni, én is látni szeretném.

Beth összevonta a szemöldökét.

- Csak nem azt akarja mondani, hogy az imént egy ló érkezett a helikopterrel? Nem létezik! Nincs olyan arabs ló, amelyik eltűrné, hogy helikopterben szállítsák!

Renault úr elnevette magát.

- Ó nem, szó sincs róla! A lovat szállítókocsiban hozták. A tulajdonosa érkezett a helikopterrel. - Fontoskodó arccal tette hozzá: - Igen gazdag, különc lótenyésztő, egy arab sejk fia.

Beth elhúzta a száját.

- Még egy arab...

- Csak félig arab származású, az anyja ugyanis angol misszionáriusnő volt.

- Angol misszionáriusnő?! Micsoda furcsa kapcsolatok vannak a világon!

- Úgy bizony. A hölgy egy előkelő svájci intézetben nevelkedett, ahonnan kikerülvén a világ legkülönbözőbb tájain folytatott hittérítői és jótékony tevékenységet, így került el Marokkóba is, ahol aztán egy beduin törzs elrabolta, és a sejkjének ajándékozta. A sejk nem bánthatta meg az ajándékozókat, el kellett hát fogadnia a hölgyet, aki háremének lakója lett. Gondolom, nem teljesen jószántából...

- Szörnyű! - kiáltott fel Beth. Megdöbbentette, hogy manapság még megtörténhet ilyesmi. De aztán rájött, hogy az eset bizonyára a húszas vagy harmincas években eshetett meg, és a különös kapcsolatból született utódok is jóval túl lehetnek ötvenedik életévükön.

Renault úr sokatmondóan mosolygott.

- Feltételezem, hogy a hölgy ellenállása viszonylag hamar megszűnt.

Annyi mindenesetre bizonyos, hogy nem tett panaszt a brit követségen, amikor egy év múltán szabadon engedték. Azt mondják, hogy az arab előkelőségek fiai már serdülőkorban alapos gyakorlati oktatásban részesülnek, ami a szerelmi életet illeti. Kiváló ismeretekkel és komoly tapasztalatokkal rendelkeznek mindazzal kapcsolatban, ami a háremekben lejátszódik...

- Fúj! - húzta el a száját undorodva Beth. - Persze akkoriban a szerencsétlen áldozatok nem tudtak védekezni, és panaszt tenni sem volt kinél. Ha megpróbálták volna, tán még a nyelvüket is kivágták volna.

- Ne gondolja, Carney kisasszony, hogy az imént említett eset olyan régen történt! Az arab herceg és a misszionáriusnő fia legföljebb harmincas évei elején járhat. De bocsásson meg, most már valóban mennem kell, ha meg akarom nézni azt a paripát.

Azzal sietős léptekkel megindult az istállók felé. Beth kíváncsian követte.

- Miféle ló az?

- Félig arabs telivér, félig meg valamilyen más telivér, nem tudnám megmondani, milyen eredetű. Állítólag remekül ugrik. Bemutatják az érdeklődőknek, akik ki is próbálhatják, aztán árverésre bocsátják.

Beth-t heves szívdobogás fogta el az izgalomtól. Ha a tenyésztőnek sikerült az arab lovak szívósságát, kitartását és fegyelmezettségét egy másik telivér fajta testnagyságával és küzdőkészségével ötvözni, akkor olyan lovat tenyésztett ki, amely kiválóan alkalmas versenylovaglásra.

A versenylovaglás volt Beth életének nagy szenvedélye, de mind ez ideig még nem vásárolhatott magának olyan lovat, amellyel valóra válthatta volna dédelgetett álmát: részt venni nemzetközi tornákon, netán az olimpiai játékokon. Ezért utazott ide összes megtakarított pénzével, hogy alkalmas tenyészállatot vásároljon. Maga akarta kiválasztani a jövendő álomcsikó szüleit. Úgy tervezte, hogy egy telivér arabs mént vásárol, de esetleg szóba jöhet az az állat is, amelyet Renault úr az imént megemlített.

- Mén? - kérdezte visszafojtott lélegzettel.

A francia megállt, és összevonta sötét szemöldökét élénk, apró szeme fölött.

- Igen, azt hiszem, egy fiatal mén... - mondta lassan. - Esetleg érdekelné önt, kisasszony? De tudnia kell, hogy nem arabs telivér...

- Na és? Ha tud ugrani, máris érdekel. Különben is, mi baj származhat abból, ha megnézzük?

Renault úr elnevette magát.

- Mindig mondtam, hogy az ausztrálok született optimisták! Jöjjön velem!

A ló tulajdonosa nemigen szereti vesztegetni az idejét.

Megszaporázta a lépteit, Beth azonban könnyedén lépést tartott vele.

- Hogy is hívják azt a különc lótenyésztőt? - érdeklődött. - Gondolom, valami jó hosszú, kimondhatatlan arab neve van!

Renault úr jóízűen felkacagott.

- Téved! Egyszerűen Uzziahnak szólítják.

- Uzziah. - ismételte Beth. Tetszett neki a név, erő és büszkeség sugárzott belőle. - És hol vannak Uzziah birtokai? - kíváncsiskodott tovább.

- Marokkóban, valahol a nyugati parton, magam sem tudom pontosan. A magánéletébe nemigen enged bepillantást senkinek. Tulajdonképpen csak hallomásból ismerem, s azok alapján, amiket mesélnek róla, egészen rendkívüli ember lehet. Bevallom, ugyancsak kíváncsi vagyok rá!

- Engem inkább a ló érdekel - vetette oda közönyös hangon a lány, s magában arra gondolt, hogy egy férfi sosem tudná annyira felkelteni az érdeklődését, mint egy ló. - Vajon mennyibe kerülhet? - tette hozzá, hiszen semmi értelme, hogy reményeket fűzzön egy lóhoz, ha végül aztán nem tudja megfizetni az árát.

- Fogalmam sincs - válaszolta őszintén a francia. - Ebből a ménesből még sosem adtak el lovat.

Beth tizenöt éve már, hogy a fogához vert minden egyes centet, így jött össze az az ötvenezer dollár, amivel útra kelt, hogy valóra váltsa régi álmát.

A legolcsóbb járattal jutott el Egyiptomba, a sejk fia pedig úgy érkezik, mint valami mesebeli herceg! Csoda, hogy nem repülő szőnyegen, gondolta gúnyos mosollyal.

Aztán erőt vett magán. Semmi értelme, hogy felizgassa magát az élet igazságtalanságain. Ha a ló túl drága számára, hát mit lehet tenni? Egyébként még nem is látta.

Renault úr elkanyarodott az istállók mellett, és egy kör alakú akadálypályához vezette. A pálya szélén épített kis lelátón körülbelül húsz férfi üldögélt, néhányan burnuszt viseltek, többségük azonban drága, méretre szabott nyugati öltönyt.

Az egyik, fehér, lepelszerű köpönyeget viselő arab vörös posztóból készült, felfordított virágcserép alakú bojtos fejfedőt hordott. A lánynak eszébe jutott, hogy olvasta valahol: a mohamedán férfiak járnak ebben, s egy marokkói városról feznek nevezik a különös fejfedőt.

Bizonyára ő az az Uzziah, gondolta Beth, és alaposabban szemügyre vette.

Csalódottan állapította meg, hogy a barna bőrű, fekete szemű férfi nem különösebben jóképű, és meglehetősen alacsony.

Így foszlanak szét a rendkívüli férfiakról keringő legendák, gondolta, és gúnyosan legörbült a szája sarka. A következő percekben csakis a versenypályára összpontosította figyelmét. Némelyik akadály túl magasnak tűnt, másokat meg roppant nehéz lehetett a kijelölt távolságból átugratni. A hármas akadálytól pedig még egy tapasztalt lovas is visszarettenne, a palánktól még ő maga is tartana, noha ezt természetesen sosem vallaná be senkinek...

A lovat tehát alaposan próbára teszik, ez nyilvánvaló. Beth remélte, hogy az állat tulajdonosa tudja, mi vár a bizonyára távoli ménesben nevelt és idomított paripára. Kétséges, hogy a fárasztó utazás után, számára ismeretlen környezetben is ugyanazt a teljesítményt tudja-e nyújtani, mint amit otthon, az ismerős pályán. Beth tudta, hogy a viszonylag fiatal lovakat különösen érzékenyen érinti mindenféle környezetváltozás.

- Feljön velem a lelátóra, Carney kisasszony? - kérdezte Renault úr.

Beth néhány pillanatig habozott.

- Köszönöm, inkább itt maradok - mondta aztán.

- Itt túlságosan melege lesz - figyelmeztette a francia.

- Ne aggódjon! - mosolygott rá barátságosan a lány. - Ausztráliából jöttem, egy kis meleget még kibírok! Menjen csak fel nyugodtan! Innen lentről sokkal jobban meg tudom figyelni a lovat.

Volt némi igazság abban, amit a lány mondott, de vonakodásának valódi oka inkább a lelátón helyet foglaló férfiak meglehetősen tolakodó pillantásaiban rejlett: cseppet sem találta hízelgőnek, ahogy méregették. Meglepte az arab férfiak fürkésző, érzéki tekintete, melybe némi gúny is vegyült, mert nem ámította magát azzal, hogy annyira szép lenne. Csinos, karcsú, arányos alkatú, de semmi különös. A kitüntető érdeklődésnek bizonyára csupán az az oka, hogy a szokásosnál magasabb, és szőke a haja. Az átható pillantások azonban hovatovább meglehetősen zavarba hozták.

Már alig győzte kivárni, hogy végre megláthassa a lovat: vajon megfelel-e egyáltalán az elképzeléseinek? Felkapaszkodott a karám alsó rúdjára, és fürkésző pillantással kutatta végig az egész környéket.

Ló azonban nem volt a láthatáron.

Beth bosszúsan ráncolta össze a homlokát. Lám, Uzziah nem szereti, ha megvárakoztatják, ő ellenben alaposan visszaél mások türelmével.

Teltek-múltak a percek. Beth most már belátta, hogy Renault úrnak igaza volt: a nap forrón sütött. A lány végül leszállt a karám kerítéséről gyakorlott ujjakkal végigtapogatta a nyakszirtjét, nem bújtak-e ki makrancos hajszálak a kontyából.

Izgatott nyerítésre lett figyelmes. Felemelte a tekintetét, és szinte sóbálvánnyá dermedt a meglepetéstől.

- Ó, istenem - suttogta csodálattól elhaló hangon. - Mit nem adnék egy ilyen lóért!

A ló kényeskedve lépegetett, fényes, fekete sörénye selymes fényben tündökölt. Beth még sohasem látott ilyen pompás paripát. A gyönyörű mén nagyokat horkantva igyekezett megszabadulni a szerszámtól. Karcsú, fiatal fiú ült a nyergében, és ideges mozdulatokkal próbálta lassúbb járásra bírni az állatot. Beth rögvest megállapította, hogy a fiú nem tudja kellőképpen kézben tartani a nyugtalan fiatal mént.

Ekkor vette észre, hogy még valaki tartja a túloldalon a ló kantárját. A másik férfit az állat eltakarta előle, csupán hosszú, erős, lovaglónadrágba és fekete lovaglócsizmába bújtatott lábát láthatta a lány. Bizonyára az a lovász, aki az állatot gondozza, vélekedett.

A toporzékoló mén hirtelen felágaskodott, és előtűnt a mögötte álló férfi.

Egyik kezével keményen tartotta a kantárt, a másikkal a makrancos ló sörényébe markolt.

Beth önkéntelenül visszafojtotta a lélegzetét. Lenyűgöző volt a jelenet a pompás állat és a pompás emberpéldány erőt és szépséget sugárzott. Pillantása végigfutott a férfi alakján, csillogó fekete hajától a fényes csizmáig. Betht cseppet sem érdekelték a férfiak, de természetes szépérzékét elbűvölte a látvány, és el kellett ismernie, hogy felkavaróan hat rá az idegen érzéki kisugárzása.

Legalább százkilencven magas, és van vagy kilencven kiló, meglepően széles vállú, karcsú a csípője, izmos mellkasán derékig nyitva a fekete ing.

Olajbarna bőre és fekete haja ellenére sem látszik arabnak, ahhoz túlságosan is magas, állapította meg a lány tárgyilagosan. Arcvonásai sem utaltak egyértelműen arab származásra: az orra meglehetősen hosszú és finom vonalú, arccsontjai erősek és finoman formáltak, szája nagy és mozgékony. Az ajkak vékony, kemény vonala határozottságról, sőt kegyetlenségről tanúskodik. Furcsa egy lovász, gondolta Beth, a külseje alapján inkább parancsoláshoz szokott uralkodónak gondolná az ember.

A lovaglócsizmás férfi néhány torokhangú arab szót vetett oda a nyeregben ülő fiúnak, arcán türelmetlenség és bosszúság tükröződött.

Meg is lehetett rá minden oka, mert a fiatal mén láthatóan nyugtalan és ingerült volt. Mellső lábával idegesen kapált, szeme riadtan meg-megvillant.

Hangosan fújt, horkantott, dacosan ide-oda vetette a fejét. Beth tapasztalatból tudta, hogy ilyen állapotban nem ugrik jól a ló, s különösen nem, ha gyenge kéz irányítja.

Nem irigylem azt a szegény fiút, gondolta, bár számomra most az a kedvező, ha rosszul ugrik a ló, akkor csökken az értéke, és elérhetőbbé válik.

Beth nagyon vágyott erre az állatra. Még soha, semmit nem akart ennyire.

Az izgalomtól görcsbe rándult a gyomra, szíve hevesen dobogott. Amikor a lő végre megindult a pálya szélén, önkéntelenül is sóhajtott.

A nemes paripa egyáltalán nem óhajtott ugrani. Újból és újból hátsó lábára állt, s amikor végre megmaradt a négy lábán, türelmetlenül kapálta a porondot, és ki-kirúgott. Beth jól látta: a fiatal fiú nem tud megbirkózni az erőteljes, önfejű állattal, minden pillanatban lerepülhet a hátáról. A lovász a segítségére akart sietni, s már nyújtotta a kezét, hogy megragadja a kantárt, ám a ló oldalt ugrott, és egyenesen Beth felé vágtatott.

Beth látta a fiatal lovas szemében a rémületet, aki már elvesztette uralmát az állat fölött. A lovász futva közeledett, és arabul kiáltozott. Beth ugyan nem értette, de biztos volt benne, hogy válogatott szidalmakkal halmozza el a lovat és lovasát. Sőt tartott attól, hogy a szerencsétlen fiatalembert később még szigorúbb büntetéssel is sújtják.

- Micsoda barbár ország! - mormolta. Aztán villámgyorsan elhatározta, hogy közbelép: megmenti a fiút, megfékezi az állatot, és kényszeríti, hogy átugorja az akadályokat. És az elhatározás pillanatában nem is gondolt arra, hogy saját maga hiúsítja meg a reményeit.

Amikor a ló elvágtatott előtte, rávetette magát a karám oldaláról, ahol addig ült, és kitépte a gyeplőt a lovas kezéből. A mén még jó darabig hurcolta magával, ingerülten kapkodta a fejét, igyekezett lerázni. Cseppet sem volt ínyére, hogy korlátozzák szabadságában, nemtetszését hangos nyerítéssel juttatta kifejezésre.

- Gyorsan ki a nyeregből! - kiáltotta Beth a fiúnak, az azonban csak bámult rá tágra nyílt szemmel.

Nem érti, amit mondok, gondolta Beth, mert az meg sem fordult a fejében, hogy ebben az országban még egy suhanc sem fogad el utasítást nőtől. Töprengésre és kérlelésre azonban nem volt idő, a ló vad iramban hurcolta a lányt magával, már nem sokáig tarthatta vele a lépést. Cselekedni kellett, és Beth cselekedett is: egyszerűen kilökte a nyeregből a fiút, aztán ügyet sem vetve a futólépésben közeledő lovász kiáltozására, felpattant a nyeregbe, és megragadta a gyeplőt.

- Most pedig, szépségem - súgta a ló fülébe -, ne makacskodj tovább, mutasd meg, mit tudsz!

Azzal a mén oldalába vágta a sarkát, és az első akadály felé kormányozta az állatot. Minden idegszálával érezte, hogy a következő másodpercekben minden eldől: engedelmeskedik-e neki az állat, vagy leveti a hátáról.

Beth remekül tudott bánni a lovakkal. Érzéke van hozzá, mondogatták az alkalmazottai, ő azonban így foglalta össze sikerének magyarázatát: bátorság, ügyesség és tapasztalat, de mindenekelőtt szeretet. Beth szerette a lovakat, s azok ezt nem csupán megérezték, hanem viszonozták is.

- Most pedig jó magasan elrepülünk az akadály fölött, szépségem - fogta a lány szorosabbra a kantárt. - Gyerünk, jó magasan!

A fekete telivér könnyedén átvetette magát a gerendán, és Beth megpaskolta a nyakát, megnyugtató, dicsérő szavakat suttogott a fülébe, miközben gyors ügetéssel közeledtek a következő akadályhoz. Természetesen tudta, hogy teljesen mindegy, mit súg a lónak, nem is a szavakon volt a lényeg, hanem a csendes, megnyugtató hangon. Beth biztosan, lazán ült a nyeregben tudta, hogy nyugalma átragad a lóra is, hiszen minden hátas igen érzékenyen viszonozza lovasának legcsekélyebb rezdülését is.

Minden baj nélkül átugrattak három további akadályon, és közeledtek az utolsóhoz, a háromszorosan összetetthez.

Beth gombócot érzett a torkában, de bátran leküzdötte szorongását, és ösztönére bízta magát. Ám már az elugrásnál kitűnt, hogy ösztöne ezúttal tévútra vezette. Otthon ugyanis mindig füves pályán ugratott, s most a homokos talajon rosszul becsülte fel a távolságot: túl korán ugratta el a lovat. Ami azt jelenti, hogy közvetlenül az akadály mögött fog földet érni, és két lépést kell tennie a következőig. Az állatnak azonban igen hosszú lába van, így e két lépéssel a kelleténél közelebb jut majd a gerendákhoz, tehát közvetlenül az akadály előtt kell elrugaszkodnia. Ez viszont azzal a veszéllyel jár, hogy beleugrik az akadályba és felbukik.

Pontosan úgy történt minden, ahogyan Beth gondolta: közvetlenül az akadály mögött értek földet. A lány visszafojtotta az ajkán kikívánkozó riadt kiáltást, szorosabbra fogta a kantárszárat, és egyetlen hosszú lépés megtételére ösztönözte a lovat. A második lépés kimaradt, és az állat olyan ugrással vetette át magát az akadályon, amelyet bizonyára meg sem kísérelt még eddig.

Beth érezte a nemes állat erőfeszítését, rugalmas izmainak csodálatos harmóniáját, ahogy szinte úszik a levegőben. Biztos, tökéletes ugrással vette a hármas, összetett akadályt is.

A lelátóról felhangzott a taps, és ebben a pillanatban Beth már tudta, hogy számára elveszett a ló. Ötvenezer dollár messze nem elég egy ilyen pompás telivérért...

Könnyek szöktek a szemébe, de a gyengeség csupán egyetlen pillanatig tartott hátravolt még a palánk, sokkal magasabb, mint amilyet lóháton valaha is átugratott.

Megpaskolta az állat nyakát, és határozott mozdulatokkal a palánk felé irányította. A ló könnyed és erőteljes ugrással szökellt át az utolsó akadályon.

Az erő és a fegyelem megtestesüléseként büszke fejét kecsesen emelgetve ügetett el lovasával a lelátó ujjongó közönsége előtt.

Csupán egyetlen nézőnek nem mozdult tapsra a keze. Mozdulatlanul, karba font kézzel állt, szeme megbűvölten tapadt a magas szőke nőre, aki az imént olyan váratlanul a nyeregbe pattant. Uzziah még soha életében nem találkozott ehhez fogható nővel! Kezdeti felháborodása meglepetésbe, majd őszinte csodálatba csapott át: az idegen nő bámulatosan gyorsan megnyugtatta és engedelmességre kényszerítette a makrancos fiatal mént. Egy pillanatig úgy tűnt, hogy kudarcot vall az összetett akadálynál, a férfi szíve akkor szinte a torkában dobogott, de az az ugrás is fölényes biztonsággal sikerült!

Uzziah csak akkor moccant meg, amikor ló és lovas már a palánkot is maga mögött hagyta. Bosszúsan állapította meg, hogy a szőke nő felkeltette benne a vágyat, pedig mindenben az ellentéte azoknak a nőknek, akikhez eddig vonzódott.

Uzziah megszokta, hogy az ő kívánsága másoknak parancs, néhány kurta szót vetett hát a mellette álló fiúnak, majd sietve elhagyta a pályát. Türelmetlen mozdulattal intette magához a lelátón várakozó marokkóit. Az arab máris ott termett előtte, és mélyen meghajolva várta az utasítást.

- Mit parancsol, uram?

- Gondoskodj róla, hogy mielőbb eladják ezt a pokolfajzatot! - mondta nyersen. - Aztán hívd meg ezt a nőt a következő hétvégére hozzám, Marokkóba!

- Ezt a nőt? - nézett Omar hitetlenkedve a gazdájára majd Bettire, aki éppen akkor szállt le a nyeregből. - Ezt a nőt gondolja, uram?

- Hát persze, ki mást? Vagy látsz itt még másik nőt is? - Uzziah sötét szemében türelmetlenség villant. - Gondolod, hogy nem jön el? Valami azt súgja, hogy elfogadja a meghívásomat... Kész a helikopter az indulásra?

- Igen, uram, de...

- Holnap este várlak téged meg a nőt! - jelentette ki Uzziah ellentmondást nem tűrő hangon. - Nem akarok csalatkozni benned, Omar! Ez a nő kell nekem!

Omar még egyszer meghajolt.

- Értem, uram.

Uzziah nem vesztegetett több szót a jelenlévőkre. Nagy léptekkel elhagyta a pályát.

2. FEJEZET
Beth lesiklott a nyeregből. Az arab fiú olyan szájtátva nézte, hogy a lány hajszál híján elnevette magát. A mosoly még akkor sem tűnt el az arcáról, amikor odadobta a kantárszárat a fiúnak. A ló nyugodtan és békésen állt mellette. Beth körülnézett, a fekete inges lovászt kereste, kíváncsi lett volna, mit szól hozzá, hogy épségben hozta vissza a lovat, s még az akadályokat is átugratta.

A lovász azonban eltűnt. Beth csodálkozott, mert azt várta volna, hogy önkényes viselkedéséért alaposan lehordja. Vajon hová lett?

Körbejártatta a tekintetét a pályán és a lelátón, és megpillantotta a fehér ruhás, vörös fejfedős marokkóit, aki neheztelő arckifejezéssel egyenesen felé tartott. Mr. Uzziah bizonyára nincs elragadtatva a fejleményektől, gondolta Beth.

A marokkói közeledtével egyre nőtt a lány nyugtalansága, a férfi tekintete zavarról, megütközésről tanúskodott. Lehet, hogy csak azon csodálkozott, hogy Beth nő létére ilyen keményen és határozottan, ügyesen üli meg a lovat?

A lány meg sem várta, hogy megszólítsák, máris mentegetőzésbe fogott: - Kérem, bocsássa meg önkényes viselkedésemet, Mr. Uzziah - mondta engesztelő mosollyal -, de láttam, hogy a lovas nem birkózik meg az állattal, és attól tartottam, megsérül az értékes ló. Ösztönösen cselekedtem, és remélem, meg tud bocsátani.

Ismét rávillantotta ragyogó mosolyát a férfira, aki továbbra is kérdőn függesztette rá sötét szemét. A marokkói hallgatott, és Beth zavarában sebesen tovább beszélt: - Hiszen látja, hogy nem okoztam semmi bajt, sőt közbelépésemmel a ló legelőnyösebb oldaláról mutatkozhatott be... Bevallom, magam is szívesen megvenném, de félek, hogy számomra megfizethetetlen ennek a pompás állatnak az ára...

Hovatovább kezdett kínossá válni a férfi hallgatása. Látszott az arcán, hogy megérti a lány szavait, és figyelmesen hallgatja, válasz azonban nem érkezett.

Beth tett még egy utolsó kísérletet: - Beth Carney vagyok, Miss Beth Carney, és Ausztráliából érkeztem...

Kis lovaglóiskolám van ott... Már rég szeretnék vásárolni egy egészen kiváló ugrólovat, és azt hiszem, meg is találtam az iménti fiatal ménben...

A lány hirtelen elhallgatott, mert észrevette, hogy az arab homloka ráncba gyűrődik. Rájött, hol követte el a hibát.

- Ó, hát persze! Milyen ostoba is vagyok! Ön nem beszél angolul! Mindjárt hívom Renault urat, majd ő...

- Beszélek angolul, Miss Carney - válaszolta nyugodtan a marokkői tiszta, érthető angolsággal. - De nem vagyok Sidi Uzziah, csupán az ő alázatos szolgája, Omar.

Beth döbbenten bámult a férfira, aki mélyen meghajolt előtte.

- A szolgája?! Ki hát akkor Mr. Uzziah?

Bosszúsan korholta magát: hová is tette az eszét?! Csak úgy halmozza a meggondolatlanságokat! Uzziah bizonyára a lelátón ül, és európai öltönyt visel. Hiszen mondta Renault, hogy Uzziah anyja angol volt! Odapillantott a lelátóra. A férfiak azonban már mind felálltak a helyükről, és csoportokba verődve beszélgettek, némelyek pedig a mellvédre támaszkodva vizsgálgatták a lovat.

- Az uram már elment - közölte Omar, amikor észrevette a lány kutató pillantását.

- Elment? - Beth hátán végigfutott a hideg, hiszen csupán egyetlen férfi ment el. De nem, ez lehetetlen! Omar nem célozhat arra a nyers, vadember külsejű lovászra! Ő lenne a ló tulajdonosa?!

Omar a látóhatár szélére mutatott: - Igen, elment. - A távolban már alig látható ponttá zsugorodott a fekete helikopter.

Beth izgalmában dadogva kérdezte: - Azt akarja mondani, hogy az a férfi, aki bevezette a mént a pályára... az a magas, széles vállú férfi... Mr. Uzziah volt?!

Omar bólintott, és fölényesen elmosolyodott.

- A gazdám valóban rendkívüli férfi, és feltűnő jelenség.

Beth kénytelen volt osztani Omar véleményét, legalábbis ami Uzziah magasságát és megjelenését illette. De hogy a rendkívüli jelző Uzziah jellembeli tulajdonságaira is vonatkozik, abban már ugyancsak kételkedett. Omar olyan mély tisztelettel ejtette ki, hogy a gazdám, mint ahogyan hajdan a rabszolgák beszélhettek urukról.

- Az uram köszönetét szeretné kifejezni önnek, mert kiválóan mutatta be a lovát - folytatta Omar hangsúlyozott udvariassággal. Tudta, hogy gazdája ezúttal sem tévedett: olyan nagy hatással volt az idegen nőre, hogy annak még a szava is elállt.

Sőt abban sem kételkedett, hogy a szőke hölgy elfogadja gazdája meghívását. Természetesen kapóra jött, hogy a nő lovat akar vásárolni: így a meghívás egészen üzletszerű és komoly. Omar úgy vélte, már kellőképpen kiismerte a Bethhez hasonló öntudatos nyugati nőket: ők maguk akarják eldönteni, kivel bújnak ágyba. Sidi Uzziah azonban könnyűszerrel meghódítja majd ezt a nőt is.

- A gazdám meghívását tolmácsolom, Miss Carney, aki arra kéri, hogy a következő hétvégét töltse vendégeként a palotájában. Szeretné személyesen kifejezni köszönetét, és megmutatni önnek csodálatos lovait. Mivel ezt a fiatal mént nem tudja megvásárolni, talán talál magának a ménesben egy másikat, amely ugyancsak elnyeri majd a tetszését. A gazdámnak sok pompás lova van.

Beth e szavak hallatán alig tudta palástolni izgatottságát. Ha Uzziah ménesében még számos ilyen remek állat van, természetes, hogy szívesen elfogadja a meghívást. Hallotta, hogy az arabok a hálájukat nagyvonalú ajándékokkal szokták kifejezni. Lehet, hogy megajándékozza egy lóval, vagy legalábbis enged a kiválasztott állat árából...

- Mr. Uzziah meghívása igen megtisztelő - felelte Beth udvariasan.

Ha nem óhajtja már eleve meghiúsítani a lóvásárlást, nagyon óvatosan és tapintatosan kell megválogatni a szavait, és főképpen nem szabad kifejezésre juttatni Uzziah iránt érzett fenntartásait. - Szívesen el is fogadnám, de Kairóba kell mennem, mert jövő kedden visszarepülök Ausztráliába. Nem tudom, a rendelkezésemre álló rövidke idő elegendő-e egy marokkói kiránduláshoz. ..

Omar arcán ragyogó mosoly terült szét. Ó, hát a nő tudja, hol él a gazdája!

Bizonyára már érdeklődött felőle. Akkor tehát találkozni is akar vele. Uzziah ellenállhatatlan híre, úgy látszik, a szőke hölgy fülébe is eljutott. Kissé meghajolt: - Megteszem a szükséges előkészületeket, Miss Carney. Holnap estére már oda is repítem önt a gazdámhoz, és kedden, a gépe indulásakor már Kairóban lesz.

Egyszerűen odarepítem? Micsoda sajátságos kijelentés! Mintha valami légiposta-küldeményt kézbesítene!

- Most azonban megbocsát, kisasszony, a lóárveréssel kell foglalkoznom.

Renault úr élénken beszélgetett néhány férfival a lelátón, bizonyára tárgyalásokat folytatott.

Miután Omar elment, Beth a lelátó árnyékába húzódott. Renault csakhamar észrevette, és csatlakozott hozzá. Lelkes szavakkal dicsérte Beth lovaglását, és biztatta, végyen részt a következő olimpiai játékokon.

- Szívesen részt vennék - jelentette ki Beth sóvárogva -, de ahhoz nagyon jó lóra van szükségem. Valami olyasmire, mint ez a mén, amelyen az imént lovagoltam.

Renault úr gondterhelten ráncolta össze a homlokát.

- Attól tartok, hogy kiváló teljesítményével elérhetetlenül magasra verte fel a ló árát, kisasszony.

Beth nagyot sóhajtott.

- Azt hiszem, igaza van, monsieur Renault.

Megkezdődött az árverés, és Bethben a remény utolsó aprócska szikrája is kialudt. Ötvenezer dollár volt a kikiáltási ár, de csakhamar már a kétszeresét is megajánlották. A nemes állat végül kétszázezer dollárért kelt el. Beth csalódott ugyan, de azért nem csüggedt: abban reménykedett, hogy még egy vasat tarthat a tűzben.

- Nem látszik túlságosan letörtnek - jegyezte meg a francia.

Beth elmosolyodott.

- Elmondok önnek egy hihetetlen történetet.

Azzal beszámolt Renault úrnak a meghívásról Uzziah birtokára. Renault közbevetés nélkül hallgatta végig, aztán némi vonakodással a hangjában megkérdezte: - Elfogadja a meghívást?

- Természetesen! - pillantott rá meglepetten a lány. - Miért is ne?

- Tudja, Miss Carney, hogy Uzziah nőtlen?

- Na és? - értetlenkedett Beth.

- Hát... én csak azt akartam mondani, hogy...

Váratlanul Omar bukkant fel mellettük, és Renault úr nem fejezhette be a mondatot.

- Elnézését kérem, uram - mondta eltúlzott udvariassággal az arab, aztán Bemhez fordulva folytatta: - Az idő sürget, Miss Carney. Elviszem a szállodához a kocsimmal.

- De én Kairóba készültem Renault úrral!

- Renault úrnak bizonyára nem lesz ellene kifogása, ha ön most velem tart - jelentette ki határozott hangon Omar. - A kocsiban van telefon, megtehetjük a szükséges előkészületeket.

Beth kérdő pillantást vetett a franciára. Renault némi gyanakvással mérte végig az arabot.

- Nem tudom, nyugodtan önre bízhatom-e Carney kisasszonyt...

A marokkói sértődött arcot vágott.

- Bízhat az arabok vendégszeretetében, uram! A legnagyobb figyelmességgel bánunk Miss Carneyval!

- A vendégszeretetben nem kételkedem, de az önmagában még nem biztosíték rá, hogy...

- No de kérem, Renault úr! - avatkozott közbe mosolyogva Beth. Nagyra értékelem a jó szándékát, megtisztelő, hogy ennyire aggódik értem, és szívén viseli a sorsomat, de végül is már harmincéves vagyok, és tudok magamra vigyázni. Szívesen megyek Omarral. A biztonságomat nem fenyegeti veszély.

Mulatságos ez a Renault, gondolta a lány, mintha csak attól tartana, hogy rabszolgavásáron akarnak eladni! Vagy hogy akaratom ellenére bezárnak egy hárembe, és fogva tartanak, mint Uzziah szerencsétlen anyját!

Beth még egy darabig elkuncogott magában ezen a képtelen feltevésen.

Renault valószínűleg sosem találkozott Uzziahhal, különben tudná, hogy egy ilyen férfi, akinek minden ujjára tíz nő is akad, nemigen fogja lányrablásra adni a fejét, méghozzá egy magafajtájú, egészen hétköznapi, túlságosan is magasra nőtt nő miatt.

- Mehetünk, Miss Carney? - kérdezte Omar, és leplezetlen elégedettség villant fel a tekintetében.

- Mehetünk, Omar - felelte Beth. - Viszontlátásra, Renault úr, és köszönöm a segítségét! - Kezet nyújtott a kis franciának, az azonban kézfogás helyett hazai szokás szerint kétfelől arcon csókolta.

- Legyen óvatos! - súgta a lány fülébe.

A halk figyelmeztetésre Beth hátán végigfutott a hideg, de elhessegette magától hirtelen támadt aggodalmát. Monsieur Renault eddig bizonyára csak olyan nőkkel tárgyalt, akikkel könnyedén elbántak a férfiak. Ha látta volna csak egyszer is a törzskocsmájában, ahová Pete-tel péntek esténként eljártak, hogyan tette helyre azokat, akik szemtelenkedtek vele, bizonyára nem aggódna a biztonságáért. Bethnek jól felvágták a nyelvét, és hamar eljárt a keze.

Próbáljon csak kikezdeni vele Omar vagy akár Uzziah, majd meglátja, mit kap!

- Jöjjön, Miss Carney! - sürgette Omar. - Igyekeznünk kell, Sidi Uzziah holnap vacsorára várja önt, és nem szabad csalódást okoznom neki.

Pénteken már kora reggel nagy volt a hőség. Előző este Beth érdeklődött a szálloda portáján a marokkói éghajlat felől, és azt a választ kapta, hogy az ország Atlanti-óceán felé eső partján sokkal hűvösebb az időjárás, mint Egyiptomban, különösen napnyugta után. Ajánlatos legalább egy kötött kabátot vagy blézert magával vinnie.

Az utazáshoz kedvenc fehér nadrágkosztümjét választotta, s hozzá rövid ujjú tűzpiros selyemblúzt. A haj át laza kontyba tűzte. Fehér, lapos sarkú, fonott szandálba bújt, vállára nagy, piros bőr válltáskát dobott ugyanilyen bőrből készült elegáns útitáskája is. Ez az ízléses, bár némileg feltűnő úti öltözék volt az egyetlen új ruhadarab, amelyet az egyiptomi utazáshoz engedélyezett magának.

Omar percnyi pontossággal jelent meg a szálloda előcsarnokában. Olyan hódolattal teli megjegyzéssel nyugtázta Beth külsejét, hogy az már szinte sértésszámba ment kitűnt belőle, hogy első találkozásukkor nem tett rá különösebb hatást a lány megjelenése. Feltehetőleg Uzziahra sem, hiszen a meghívást a szolgájára bízta.

Beth elhatározta, hogy élvezni fogja a marokkói hétvégét, függetlenül attól, tud-e lovat vásárolni, vagy sem. Kényelmesen elhelyezkedett a fekete limuzinban, és kíváncsian nézegetett ki a füstszínű ablakon. Kellemes volt a repülőtérre vezető út, és éppoly kellemes volt a repülés az első osztályon Kairóból Casablancába.

Beth az ablak mellett ült, és érdeklődéssel figyelte az alatta elterülő tájat, a végtelenbe nyúló sivatagot, amelyet néhol vízfolyások és oázisok szakítottak meg. Aztán átrepültek az Atlasz szaggatott vonalú, sziklás hegysége fölött a csúcsokat hó borította, a lankás oldalakon sűrű erdők nőttek, a fák koronái magasra nyújtóztak.

- Omar - törte meg a csendet végül Beth, mert már elunta a táj nézegetését -, mióta dolgozik a... gazdájának? - Szent egek, milyen nehezére esett kimondani ezt az elavult szót!

- Én nem dolgozom Sidi Uzziahnak - felelte ünnepélyes komolysággal Omar -, én érte élek.

Beth megütközve pillantott rá.

- Csak nem a rabszolgája?

- Nem, de hűséges szolgája vagyok. Sidi Uzziah egyszer megmentette az életemet, és már többször a becsületemet. Megesküdtem, hogy életem végéig szolgálni fogom ezért.

- Megmentette az életét? Hogyan történt?

Omar összevonta sűrű, sötét szemöldökét.

- Sajnos erről nem beszélhetek, Miss Carney. A gazdám zokon venné, ha legszemélyesebb magánügyeiről beszélgetnék egy nővel.

- Mikor érünk Casablancába? - kérdezte Beth némi szünet után.

- Ebédre éppen odaérünk - hangzott a szűkszavú válasz.

- És mennyire van onnan a gazdája birtoka?

- Helikopterrel körülbelül két óra. Odaérünk még napnyugta előtt.

- Hogyan szólítsam majd a gazdáját? Úgy, ahogy ön, Sidi Uzziahnak?

- A gazdám azt kívánja, hogy csak Uzziahnak nevezze.

Egyre lassabban teltek a percek, és félóra múltán Beth kissé elszundított.

Arra lett figyelmes, hogy Omar szól hozzá: - Látja, Miss Carney! Az Atlanti-óceán... és Casablanca.

Beth kinyitotta a szemét, és hunyorogva nézett ki az ablakon. Alattuk lélegzetelállító szépségében, fényben tündöklött a város. Beth nem tudott betelni a lenyűgöző látvánnyal, a lapos tetejű házakkal és a mecsetek mellett emelkedő karcsú minaretekkel.

A gép az óceán felől közelítette meg a várost, s a pilóta már megtette az előkészületeket a leszállásra. Beth görcsösen belekapaszkodott ülése karfájába, és csak akkor engedte el, amikor sikeresen földet értek. Kipillantott az ablakon. A repülőtér várócsarnokának teraszán lefátyolozott nők álldogáltak.

Beth szíve hirtelen összeszorult idegen világba érkezett. Elfogta a honvágy ismerős emberek és helyek után, vágyakozva gondolt hazája zöld füvére, a lovak és a széna jól ismert szagára, nyeregbe szeretett volna szállni, hogy lobogó hajjal vágtasson végtelen, füves térségeken.

- Omar - mondta váratlan elhatározással.

- Parancsoljon, Miss Carney!

- Feltétlenül meg kell itt ebédelnünk? Nem indulhatnánk rögtön útnak a gazdája birtokára?

Omar rezzenéstelen arccal bólintott.

- Kívánsága parancs.

Beth felsóhajtott. Bizonytalanság, szorongás és várakozás töltötte el. Szerencsére nem volt gondolatolvasó.

Omar ugyanis egészen másképpen ítélte meg a lány odavetett szavait. Mély elégtételt érzett: lám, a magas, szőke nő, akit a gazdája úgy megkívánt, már alig várja, hogy odaérjenek...

Már csaknem két órája voltak a levegőben. A fekete helikopter Casablancától dél felé repült a part mentén, amikor Beth hirtelen kiegyenesedett ültében.

- Szent egek, mi az ott? - kiáltott fel egy különös építményre mutatva, mely váratlanul bukkant fel alattuk, mintha csak a sziklákból nőtt volna ki.

- A gazdám palotája - jelentette ki Omar.

Beth döbbenten bámulta a palotának nevezett épületet: sokkal inkább volt vár vagy erőd, mintsem palota!

Amint azonban a helikopter egyre közelebb repült Uzziah mór tornyokkal díszített palotájához, annál kevésbé tűnt elborzasztónak. Már egész terjedelmében kibontakozott előttük az erődítményszerű, magas kőfalakkal körülvett épületegyüttes.

Beth összevonta a szemöldökét.

- Inkább várnak nevezném, mint palotának.

- Eredetileg az is volt - mondta Omar. - A várat a tizenhatodik században építtette egy mór kalóz, onnan tartotta megfigyelés alatt a tengeröblöt mozgékony hajóival megtámadta a lomha járású kereskedőhajókat és kifosztotta, ha túl messze merészkedtek a biztonságos partoktól. A vár alkalmas pontjain ágyúkat helyeztek el, a lövedékek elől a brit és a portugál haditengerészet gályái sem menekülhettek, ha netán a kereskedőhajók védelmére keltek. A kalózok saját, gyors mozgású kis vitorlásaikat egy folyótorkolatban rejtették el.

A helikopter lejjebb ereszkedett, és a lány felfedezte a lőréseket a várfalon, ahol egykor az ágyúk állottak. Lenyűgöző látvány! Pete egy szavát sem fogja elhinni, ha majd beszámol az útjáról. Kár, hogy nem hozta magával a fényképezőgépét.

A pilóta megemelte a gépet, és kört írt le a falak és a kupolák fölött. Beth gyomra ismét görcsbe rándult, de azért hősiesen lenézett. Mesebeli kép tárult elé. Az építmény közepén ókori színházra emlékeztető térséget látott, a vár roppant udvarát. Ide készült leszállni a helikopter.

A belső udvart körben többszintes, oszlopos, nyitott folyosók vették körül a mór stílusú boltívek kitátott, fogatlan szájakként ásítottak a kopár, fehérre meszelt falak között. Az udvar minden oldaláról lépcsősorok vezettek az első veranda szintjére minden lépcsőfokon mázatlan edényekbe ültetett fehér és rózsaszín muskátlik nyíltak.

A helikopter már közvetlenül a macskaköves udvar fölött lebegett. Aztán könnyű rázkódást érzett a lány, s elhallgatott a kelepelő zaj. Megérkeztek.

- A gazdám személyesen jelent meg a fogadására, Miss Carney - közölte Omar, miközben kikapcsolták a biztonsági övet. - A csomagokat majd én felviszem a lakosztályába.

- Ne fáradjon, kérem! - tiltakozott sietve Beth -, fölösleges kiszolgálnia!

Magam is fel tudom vinni a csomagomat.

Furcsa kis mosoly jelent meg Omar szája sarkában.

- Biztos vagyok benne, hogy fel tudja vinni, kisasszony. Most azonban Marokkóban vagyunk, és ismeri azt a mondást, hogy ha az ember farkasok közé kerül, velük kell üvöltenie. Kérem tehát, hogy ittléte alatt próbálja elfelejteni a nyugati világ úgynevezett haladó, szabados nézeteit. Engedje meg, hogy kényeztessük. Bátorkodom megjegyezni: ezt el is várják öntől...

Beth megadóan felsóhajtott.

- Rendben van, Omar, legyen, ahogy akarja. De csakis azért egyezem bele, mert nem szeretnék feltűnést kelteni. Nem szoktam hozzá efféle életmódhoz.

Otthon...

- Most azonban nincs otthon, Miss Carney - vágott közbe nyugodtan Omar.

Beth pillantása végigfutott az idegen környezeten, és lassan bólintott.

- Igaza van, nagyon is igaza...

Hirtelen elhallgatott, mert meglátta azt a férfit, aki előző nap kivezette a pályára a fiatal mént. Különös, díszes öltözékben jött le a lépcsőn. Ehhez foghatót a lány eddig csak jelmezbálon látott.

- Jóságos ég, Beth! - suttogta maga elé, és tágra nyílt szemmel bámulta vendéglátóját és szokatlan öltözékét. Uzziah olyan volt, mintha az Ezeregyéjszaka meséiből lépett volna elő.

- Jöjjön, Miss Carney! - sürgette Omar. - A gazdám nem szereti, ha megvárakoztatják.

Beth felállt, és még mindig hitetlenkedve csóválta a fejét: ha valaki ezt mondta volna neki néhány nappal ezelőtt...

Kinyílt a helikopter ajtaja, friss levegő áramlott be a fülkébe. A lány a vállára vetette piros táskája szíját, és odalépett az ajtóhoz. A következő pillanatban mély tüzű, fekete szempárral találkozott a tekintete, a legelbűvölőbbel, amit csak valaha látott!

Első találkozásukkor Egyiptomban úgy vélte, hogy Uzziah nem túlzottan jóképű. Talán nem is volt az a szó szokványos értelmében, de ahogy most itt állt vele szemben, az élesen metszett, kemény, férfias vonások szinte lebilincselték.

- Isten hozta, Miss Carney - hangzott kellemes hangon, tiszta angolsággal az üdvözlés. - Isten hozta a házamban. - Azzal derékon ragadta a lányt, és könnyedén, akárcsak egy tollpihét, leemelte a gép lépcsőjéről.

Beth egy pillanatra zavarba jött még soha nem tapasztalt effélét egy férfi társaságában: kicsinek és nőiesnek érezte magát... De csakhamar leküzdötte zavarát, és Uzziahra pillantott. Hogyan lehetséges, hogy nem hat nevetségesen ebben a fekete selyemnadrágban, a színes selyempaszománnyal díszített, fekete bőrmellényben?

Az isten szerelmére, mit jelentsen ez? Korholta magát a lány. Úgy bámulom ezt a férfit, hogy a végén még azt képzeli, kívánatosnak találom. Betht bosszantotta iskolás leányhoz illő viselkedése, összeszedte a gondolatait, és kihúzta magát. Sajnos még így is jó tíz centivel volt alacsonyabb vendéglátójánál, és fel kellett rá néznie, ha vele beszélt.

- Nagyon kedves öntől, hogy meghívott hétvégére - fordult Uzziahhoz tartózkodó udvariassággal.

A férfi szinte percekig némán bámult le rá, Beth pedig már attól tartott, hogy túl ridegen szólította meg. Nem akarta megbántani Uzziahot, csupán kerülni óhajtott minden félrevezető látszatot. Ne gondolja a férfi, hogy máris levette a lábáról tolakodó pillantásával. Hirtelen semmivé foszlott benne a remény, hogy ajándékba vagy akár áron alul lovat kaphat ettől az embertől.

Félénken elmosolyodott, és megkönnyebbülten látta, hogy vendéglátója viszonozza a mosolyt.

- Ön pedig megmentette a jó híremet, melyet eddig a kifogástalanul nevelt lovak tenyésztőjeként élveztem, és ez több mint kedvesség - válaszolta a férfi körülményes udvariassággal és tiszta angolsággal.

Bizonyára valamelyik patinás angol iskola falai között töltötte a tanulóéveit, és nem az arab sivatagban vagy Marokkóban, villant át Beth agyán.

- Örökké hálás leszek önnek - folytatta Uzziah kis meghajlással.

Fölösleges az örök hála, gondolta Beth szomorkásán, megelégednék egyetlen lóval is, amellyel kiegyenlíthetnénk egymás iránti tartozásunkat.

- Remélem, Omar kielégítően gondoskodott önről? - érdeklődött a férfi.

- Ó, nagyon! De szólítson Bethnek, kérem - javasolta a lány ragyogó mosollyal. Senki sem vetheti a szemére, hogy nem igyekszik legjobb oldaláról bemutatkozni!

- Örömmel. Jöjjön, menjünk be a házba, szeretném megkínálni teával.

Omartól tudom, hogy Casablancában nem ebédeltek, egyenesen ide óhajtott repülni.

Beth hátrapillantott a válla fölött a csomagokkal foglalatoskodó Omarra, az azonban nem kapcsolódott bele a beszélgetésbe. Bizonyára a repülőtérről hívta fel a gazdáját, ami persze érthető, Bethnek azonban cseppet sem volt ínyére az eljárás. Uzziah még a végén azt hiszi, hogy nem győzött elég gyorsan a közelébe kerülni...

- A tea remek ötlet - bólintott.

- Akkor engedje meg, hogy bekísérjem - javasolta Uzziah, és tenyere rásimult a lány bal könyökére.

Beth tudta, hogy a mozdulatnak nincs semmi jelentősége, szokványos társasági kézmozdulat, mégis különös érzés töltötte el, amíg a férfi felkísérte a hosszú lépcsőn. Az első adandó alkalommal tapintatosan elvonta a karját.

- Milyen csodálatos padló! - kiáltott fel, és kissé lehajolt, hogy jobban szemügyre vehesse a mozaik berakásos padlóburkolatot. A kék szín legkülönfélébb árnyalataiban játszó kis, négyszögletes márványlapok bonyolult mértani mintát alkottak.

- Itt alkalma lesz megcsodálni a mór építészet és művészet számos kiváló alkotását - jegyezte meg a háziúr. - Holnap mindent megmutatok önnek.

De most menjünk teázni, aztán vacsoráig lepihenhet még egy kicsit. Fárasztó napja volt.

Beth valóban meglehetősen elgyötörtnek érezte magát. A repülőgépben még arra gondolt, hogy megérkezése után szívesen kilovagolna, most azonban csak fürödni és pihenni vágyott.

- Azt hiszem, igaza van - felelte, és elfojtott egy ásítást.

- Akkor jöjjön, megmutatom a szobáját.

Az árnyékos verandáról beléptek egy magas, tágas előcsarnokba. A csiszolt, fekete márványpadlón óriási, élénk színekben pompázó perzsaszőnyeg hevert, a lépések nesze elhalt rajta. A falakon szűrt fényt árasztó, finom művű, bronzból formált, gyertyatartókat idéző lámpák sorakoztak. A csarnok két átellenes, hosszú falán Beth csodálatos festményeket fedezett fel: mezítelen, érzéki szépségű testeket ábrázoltak meglehetősen szokatlan testhelyzetekben.

Lehet, hogy egyeseknek tetszenek ezek a képek, gondolta Beth, az ő érdeklődését azonban nem tudták lekötni.

Beth nemcsak bizonyos testrészek méreteit vélte föltétlenül eltúlzottnak, hanem magát a szemléletet is. Mintha az érzékiség, a szex a világ legfontosabb dolga volna! No persze, ez is a férfiak véleményét tükrözi, gondolta kesernyésen.

- Gondolom, a festményeken ábrázolt meztelen testek nem nyerték meg a tetszését - jegyezte meg Uzziah, akinek nem kerülte el a figyelmét a lány tartózkodó arckifejezése.

Beth ránézett a vendéglátójára, és kis, bátortalan mosollyal viszonozta a fürkésző pillantást. Semmiképpen sem szabad megbántania a ház urát! Bizonyára kedveli az efféle képeket, különben nem aggatta volna teli velük a falakat. Hát igen, ízlések és pofonok különbözők. Megbánta, hogy ennyire kimutatta érzelmeit. De már csak egyet tehetett: - Ó, dehogynem, nagyon is tetszenek - füllentett elszántan. - Hiszen a meztelenség végül is... természetes dolog, nem?

A férfi ajka alig észrevehető mosolyra húzódott.

- Nekem is pontosan ez a véleményem. A világ meglehetősen maradi nézeteket vall a szexről.

Szerencsére az előcsarnok túlsó végéhez érkeztek, egy nagy, faragott, szárnyas ajtó elé, s Uzziah nem folytatta a témát. Elfordította a két tojásdad sárgaréz ajtókilincset, és szélesre tárta az ajtót a lány előtt. Az elébe táruló látványtól Bethnek szinte elállt a lélegzete.

Bálterem nagyságú, szinte teljesen üres helyiséget látott. A padlót csillogó fehér márvány borította, a gazdagon díszített mennyezeten óriási kristálycsillárok függtek. A falakat domborművek ékesítették, s a falak mentén hatalmas, mázatlan agyagedények sorakoztak néma őrökként. A terem közepén néhány lépcsőfok vezetett egy kerek emelvényre, rajta különös mintákkal ékes, keleti szőnyeg, alacsony, bársonybevonatú heverők, teli süppedően puha párnákkal, és sötét, faragott fából készített alacsony asztalkák. Az emelvény mögött félköríves mélyedés csatlakozott a teremhez, az ívelt, színes üvegtáblás ablakokat szeszélyesen indázó növényekké és egymásba fonódó ábrákká formált, mesterkézre valló kovácsoltvas rács borította.

A palotában meglepően kellemes hőmérséklet uralkodott. Valószínűleg klímaberendezést szereltek be, gondolta Beth, és körülpillantott. A falakon és a mennyezeten felfedezte az ügyesen elhelyezett, a díszítmények közé simuló szellőzőnyílásokat. Ez az ember bizonyára többszörös milliomos, hogy mindezt megengedheti magának!

Beth irigység nélkül gyönyörködött a sok szépségben, de az is eszébe jutott, hogy mindent azért nem lehet pénzzel megvásárolni. Szerelmet és tiszteletet nem! Ám az is lehet, hogy Uzziah sem szerelemre, sem tiszteletre nem vágyik, beéri szerelmeskedéssel és rabszolgákkal.

- Ön már megint ráncolja a homlokát - jegyezte meg a férfi. - Pedig a nők többségének nagyon tetszik a lakosztályom.

Beth mosolyogni próbált.

- Ó, nekem is nagyon tetszik - felelte az igazságnak megfelelően. - Csak arra gondoltam, milyen kár, hogy nem hoztam magammal Kairóból a fényképezőgépemet. Sajnos ott felejtettem a szállodában. Pedig szívesen készítettem volna néhány felvételt az otthoni barátaim számára.

Jóságos ég, gondolta Beth, ez a hazudozás lassan már szokásommá válik!

És hovatovább már egész jól belejövök...

Vagy talán mégsem? Mintha Uzziah bal szemöldöke gyanúsan megrándult volna...

- Ha ez az egyetlen gondja - mondta Uzziah behízelgő hangon - könnyen segíthetünk rajta. Kölcsönadunk önnek egy fényképezőgépet. - Ezzel odasétált egy, a mennyezetről lecsüngő aranyos bojthoz, és megrántotta.

A csengetésre azonban nem Omar jelent meg, hanem egy szép, hosszú fekete hajú, aranybarna bőrű fiatal nő. Nem viselt fátyolt, tarka virágos selyemszoknya és hímzett fehér blúz simult a testére. Nyakában aranyláncok, fülében nagy aranykarikák csilingeltek. Első pillantásra spanyolnak nézte volna bárki. Bizonyára tudta, hogy gazdája teázni óhajt, mert már magával is hozta a teástálcát.

A leány félénken rámosolygott Bethre, könnyedén, kecsesen meghajolt Uzziah előtt, aztán fellépegetett a szőnyeggel borított lépcsőkön, és letette a tálcát az alacsony asztalra.

- Elmehetsz, Aisha - intett Uzziah. - Később még látni akarlak...

- Oui, monsieur - felelte a lány franciául, bár láthatóan megértette gazdája angolul mondott szavait.

Beth úgy vélte, tisztában van vendéglátója szándékával, hiszen a férfi nem is igen titkolta, hogy megkívánta Aishát. Attól a pillanattól fogva, hogy a lány belépett a helyiségbe, mindenüvé követte Uzziah fekete szemének izzó tekintete. Még azután is, hogy a fiatal nő mögött becsukódott az ajtó, sokáig eltűnődve meredt arra a pontra, ahol eltűnni látta.

Beth viszolygott a jelenettől, de óvakodott attól, hogy felháborodását kifejezésre juttassa. Végül is lehetséges, hogy a leánynak mindez kedvére van.

Másfelől Beth biztosra vette, hogy Uzziah nincs tekintettel Aisha érzelmeire.

Összeszorította a száját, és épp abban a pillanatban sikerült közömbös és derűs kifejezést erőltetni az arcára, amikor Uzziah tekintete visszafordult hozzá.

- Jöjjön, kedvesem! - csendült fel mellette hidegen a férfi hangja. - Különben még kihűl a tea...

3. FEJEZET
Beth kényelmesen elhelyezkedett a bársonypamlagon, és meglepetéssel vegyes csodálkozással szemlélte Uzziahot, amint elkészíti a teát. Ez sehogy sem illett a férfiról alkotott képbe azt várta volna, hogy kiszolgáltatja magát a fiatal nővel.

- Ivott már valaha mentateát? - kérdezte a férfi, és lepillantott az alacsony pamlagon kuporgó lányra.

- Még nem - felelte az, és szívből kívánta, bárcsak ülne le már végre a férfi. Megfájdul a nyaka, ha állandóan fel kell rá néznie.

- ízleni fog, a nők szeretik a mentateát. - Azzal leült, de nem oda, ahová Beth gondolta. Elvett egy nagy párnát a pamlagról, ledobta a szőnyegre a lány lába elé, és törökülésben rátelepedett. Átható pillantású, fekete szeme most éppen egy magasságba került a leányéval.

Beth nyugtalanítónak találta a férfi közelségét. Valami ilyesmi lehet a tériszony, gondolta, amikor az ember moccanni sem mer, nemhogy felállni és elmenni. Zavartan ült és hallgatott, magában azonban nem fukarkodott a szemrehányásokkal. Hát ezt jól megcsináltam az ostoba fejemmel, szidta magát, ha minden udvariasságom ellenére sem juthatok hozzá egy lóhoz, hiába pocsékolom itt az időmet, és ráadásul milyen kellemetlen helyzetben!

- Kóstolja meg a süteményt, az is ízleni fog! - kínálta a férfi.

Abban ugyan ne légy olyan biztos, jegyezte meg gondolatban a lány. A bajok mindig ott kezdődnek, amikor egy férfi azt hiszi, tudja, mit szeret Beth és mit nem. Hiszen már évek óta hozzá sem nyúlt édességhez. Udvariasságból azonban végül mégis kivett egy darabot, a lehető legkisebbet a tálból, és gyanakodva beleharapott. A sütemény nem volt túl édes, kellemes mandula íz és ismeretlen fűszerek aromája áradt szét a szájában.

- Mmm... - mormolta meglepetten -, nagyon finom, valóban ízlik!

- Miért, kételkedett benne?

Különös, titokzatos ember, gondolta a lány, és immár sokadszorra is figyelmesen megnézte vendéglátóját, kutatva szokatlan származásának nyomait az arcán, a viselkedésében. Vajon melyik szülő nevelte? Vagy talán mindketten?

Ez magyarázattal szolgálna arra, miért hat néha olyan féktelennek, civilizálatlannak, máskor pedig művelt, iskolázott embernek.

Attól természetesen óvakodott, hogy személyes jellegű kérdéseket tegyen fel még fülébe csengtek Omar figyelmeztető szavai: Uzziah számára szent a magánélet.

- Marokkóban kiváló süteményeket és édességeket készítenek - csevegett tovább a férfi, míg kitöltötte a teát.

- És kitűnő lovakat tenyésztenek, ha jól tudom - fűzte hozzá a lány, hogy idejövetele céljára terelje a beszélgetést.

Uzziah futó pillantást vetett rá.

- Ez így igaz. Tehát ön is kedveli az arabs lovakat. Omar említette, hogy Egyiptomban szeretett volna vásárolni egy fiatal mént az ausztráliai telepe számára.

Beth jóízűen felkacagott. A férfi megütközve pillantott rá.

- Ne haragudjon, nem akartam megbántani... - Megint elnevette magát. De olyan mulatságosan hangzott, amikor telepnek nevezte az én szerény kis lovasiskolámat! Egyetlen arabs telivérem sincs.

Uzziah elgondolkozva kortyolgatta a teáját, és néha fürkésző pillantást vetett a lányra. Aztán komoly hangon megkérdezte: - Miért akar feltétlenül egy arabs csődört vásárolni? Miért nem vesz inkább odavalósi fajtát?

- Kislánykoromtól fogva szenvedélyem az akadálylovaglás - magyarázta Beth. - Egy gazdag szomszédom lovait szoktam lovagolni. Évek óta takarékoskodom, hogy vehessek egy fiatal arabs csődört. Mindenki irigyelne otthon, ha sikerülne...

- Különösen az a... khm... gazdag szomszéd, ugye?

Olyan mindentudó pillantással nézett a lányra, hogy annak lángba borult az arca. Csak nem vont le valamiféle következtetést a szavaiból?! Nem, ez teljesen lehetetlen!

- Lehetséges - bólintott Beth bámulatos önuralommal, és hangja közönyösen csengett.

Pedig most is ugyanúgy szorongatta a torkát a keserűség és a csalódottság, mint akkor, amikor a dolog történt. De hogyan is fordulhatott elő, hogy lefeküdt Vernonnal azok után, amiket róla hallott?! Hiszen tudta, mert nem volt titok, hogy a férfi minden valamirevaló nőt elcsábít a lovas klubban, sőt még el is dicsekedett a hódításaival! Beth példája csak igazolta, milyen könnyű elcsavarni egy nő fejét... Elég hozzá egy jóképű férfi.

Ameddig Beth túlsúllyal küszködött, Vernon észre sem vette, hogy a világon van. De öt évvel ezelőtt, amikor Pete magas koleszterinszintje miatt teljesen megváltoztatták a táplálkozásukat, a lány hamarosan megszabadult súlyfölöslegétől. A legközelebbi lovas bálon már megakadt Vernon szeme a magas, karcsú, jó mozgású lányon, és azonmód ki is próbálta rajta hódítási művészetét. Beth még ma is haragudott saját magára, ha eszébe jutott, hogy lépre ment Vernonnak. És amellett az egész dologban még csak örömét sem lelte! Minthogy Vernon van Horn remek szerető hírében állt, Beth nem tudott másra gondolni az után a balul sikerült éjszaka után, mint a saját ügyetlenségére és tehetségtelenségére a szeretkezésben, és elhatározta, hogy kerüli a férfiakat, legfőképpen a gazdagokat.

Uzziah fürkésző tekintetét az arcán érezte, ezért szükségesnek látta, hogy mosolyt varázsoljon az ajkára.

- Ha megitta a teáját, el kell mesélnie, hol tanult meg ilyen pompásan lovagolni - kérte a házigazda. - Van kedve holnap kilovagolni velem?

Beth mosolya ezúttal őszinte és verőfényes volt.

- Nagyon szívesen, igazán remek lesz! Már amúgy is igen hiányzott a naponkénti lovaglás.

- Itt semmiről sem kell lemondania, kedvesem, ami örömet szerez - biztosította Uzziah behízelgő, mély hangján. - A vendégem, és szívesen teljesítem minden kívánságát.

Beth izgatott lett. Lám, a dolgok kezdenek az ő elképzelései szerint alakulni!

- Ön nagyon kedves hozzám - mondta halkan.

A férfi elnevette magát. Nevetése olyan lélektelenül, hidegen csengett, hogy a lány megütközve kapta fel a fejét.

- Általában nem ezt mondják rólam - vetette oda Uzziah. - És a tetteim indítóokát is gyakran félreértik. Anyám például azt állítja, hogy határtalanul önző vagyok.

Omar figyelmeztető szavai után Beth nem várta, hogy a férfi magától tereli a beszélgetést személyes témára, s hogy egyáltalán szóba hozza az édesanyját.

Megragadta tehát a kínálkozó alkalmat, hogy kissé kielégítse kíváncsiságát.

- Az édesanyja is itt él önnel? - kérdezte közömbös hangon.

- Nem. Anyám a mintapéldája annak, hogy avatkoznak bele a szülők a gyerekeik életébe, ha tehetik. Én ebből nem kértem. - Uzziah csak nehezen tudta palástolni ingerültségét.

Beth megállta, hogy ne szóljon, pedig a férfi megjegyzése ellentmondásra késztette. Boldog lehet, akinek még él az édesanyja, gondolta Beth szomorúan.

Az övé már évekkel ezelőtt meghalt rákban, s elvesztését azóta sem tudta kiheverni.

- De beszélgessünk inkább lovakról, azok közvetlenebb teremtmények.

Mondja csak, Beth, hány éves volt, amikor lovagolni kezdett?

- Már nem is tudom pontosan - felelte a lány kis vállrándítással. - Azt hiszem, már két-három éves koromban felültettek a ló hátára.

- Észre lehet venni, ha valaki lovak közelében nő fel.

- Igen, azt hiszem, lovak nélkül nem is tudnék élni... - Még a puszta gondolattól is összeszorult a torka. - Sajnálom - suttogta mentegetőzve, és görcsösen nyelt néhányat. - Elragadott a fantáziám.

A férfi percekig elgondolkozva nézte, aztán csendesen megrázta a fejét.

- Nem hiszem, hogy a képzelet műve. Nekem is gyakran vannak efféle gondolataim. A lovak belopják magukat az ember szívébe. Ha választanom kellene egy pompás ló és egy nő között, biztos vagyok benne, hogy a lovat részesíteném előnyben...

Beth megpróbálta eltitkolni csodálkozását, noha ő is pontosan ugyanúgy érzett a férfiakkal kapcsolatban. Hűvösen viszonozta a sötét szempár tekintetét.

- Még sosem jutott eszembe, hogy összehasonlítsam a kettőt.

- Még szerencse! - nevetett fel a férfi. - Kóstolja meg ezt a süteményt is és igya ki a teáját! Aztán megmutatom a szobáját. Pihenjen le egy kicsit! Nyolc órakor vacsorázunk.

Beth már nem is tiltakozott ameddig itt van, bele kell törődnie, hogy gondoskodnak róla és kényeztetik, akár tetszik, akár nem.

Néhány perc múlva Uzziah végigkísérte a hosszú folyosón, és körülbelül húsz méternyire a saját lakosztályától, megállt egy faragvány okkal gazdagon díszített ajtó előtt.

- Omar mindent előkészített az ön számára. Bizonyára jól fog aludni, és kipiheni magát a ránk váró este előtt. Örülök, hogy együtt költhetjük el a vacsorát. - Ezzel könnyedén meghajolt, ajkához emelte a lány kezét, és alig észrevehető csókot lehelt rá.

Beth beleborzongott, amikor megérezte bőrén a férfi ajkát. Rémülten állapította meg, hogy egyáltalán nem találja kellemetlennek az érintést, éppen ellenkezőleg...

De végül is tapintatos mozdulattal visszavonta a kezét. Uzziah felnézett rá, és kicsit összehúzta a szemöldökét. Halvány mosoly jelent meg a szája szegletében. Némán megfordult, és végigsietett a folyosón a saját lakosztálya felé.

Beth gyorsan belépett a szobájába, becsapta maga mögött az ajtót, és nekitámaszkodott. Reszketve hunyta le a szemét, és percekig képtelen volt elmozdulni onnan.

Hogyan magyarázza meg saját testének válaszát Uzziah kézcsókjára?

Talán mégsem olyan közömbös a férfiból áradó vonzerő iránt, mint hitte volna?

Felsóhajtott. Egyre több bonyodalommal jár ez a látogatás! Végre erőt vett magán, és kinyitotta a szemét. Körülpillantott a szobában, és a csodálatos berendezés láttán menten elszálltak az aggodalmai.

A tágas helyiséget Viktória korabeli stílusban rendezték be, széles heverővel, rézlámpásokkal és virágmintás szőnyeggel a berakásos padlón. A szoba túlsó felén meghitt beszélgető sarkot alakítottak ki: két kis, brokátselyem bevonatú kanapé fogott közre egy alacsony asztalkát. A bútorzatot kecses vonalú íróasztal és bőrkötéses könyvekkel zsúfolt könyvszekrény egészítette ki.

Beth lassan végigsétált a szép, lakályos szobán, és kíváncsian bekukkantott a két másik ajtón. Az egyik egy tágas öltözőszobába vezetett, a szekrényben már ott lógtak a lány ruhái. A másik régies ízléssel kialakított, jókora fürdőszobába, amelynek korszerű kellékei és berendezései színben és stílusban illettek a viktoriánus fal- és padlóburkolathoz.

A lakosztály berendezésére láthatóan nagy gondot fordítottak, s nem volt nehéz kitalálni, hogy Uzziah anyja lakott benne, amikor látogatóba érkezett a fiához. Egy angol lady választékos ízlését tükrözte benne a legkisebb apróság is.

Bethnek azonban nagyon is nehezére esett egy angol hölgy fiaként elképzelni Uzziahot az arab sejk fiának szerepe sokkal jobban állt neki. Az előbbi beszélgetés azonban meggyőzte arról, hogy a férfi kifogástalan angol gentleman is tud lenni, ha akar: öltönyben, művelt beszédmodorral és viselkedéssel, elegáns irodával a londoni Fleet Streeten, vidéki birtokkal és pólópónikkal.

Lehet, hogy ő, Beth, elfogult volt iránta, amikor civilizálatlan vadembernek hitte?

Elnyújtózott a nagy ágyon, hogy kissé kipihenje magát. Hirtelen eszébe jutott Aisha, és valami furcsa nyilallást érzett a szívében. Talán Uzziah épp most öleli a lányt... Tehát mégiscsak civilizálatlan, gondolta ingerülten.

Valóban az? szólalt meg benne egy bátortalan hangocska. Hiszen csak azt teszi, mint az angol lordok, akik elcsábítják a szobalányokat. Vernon talán, aki vagyonát és jó megjelenését egyaránt latba vetette, ha egy nőt meg akart szerezni, másképpen cselekedett, mint Uzziah?

Nos hát, döntött Beth, akkor Uzziah sem civilizálatlan, csupán egy másik Vernon, és mindkettő egyformán hitvány!

Nagyot ásított, és összekuporodott a pehelypaplan alatt. Kicsit alszik, döntötte el, hiszen mégiscsak mulatságos volna, ha elbóbiskolna vacsora közben.

Nem tudta, meddig aludt, amikor egyszerre csak felriadt álmából. Mintha kopogtak volna az ajtaján...

Álomittasan felült az ágyban, belebújt a papucsába és rózsaszín köntösébe, s az ajtóhoz ment. Kitárta a nehéz, faragott ajtót, és kikukkantott a hosszú folyosóra. Senkit sem látott.

Átvillant az agyán, hogy vajon Aisha még mindig Uzziahnál van-e, és ebben a pillanatban, mintegy végszóra, kinyílt a férfi lakosztályának ajtaja, és kilépett rajta a lány. Halkan betette maga mögött az ajtót, és egy pillanatra nekitámaszkodott a hátával.

Beth elámult azon, amit látott. A fiatal nő a mellére szorította a kezét, lehunyta a szemét, és különös, önfeledt, érzéki kifejezés suhant át az arcán.

Néhány pillanatig ebben az odaadást, vágyat és szenvedélyt sugárzó tartásban állt, aztán kis, elragadtatott kiáltás hagyta el az ajkát, váratlanul elmosolyodott és elszaladt.

Beth észrevétlenül visszahúzódott a szobájába, szíve vadul dobogott. Nem kétséges, mi történt Uzziah szobájában... És Aisha bizonyára örömét lelte benne, mert Beth még soha senkinek az arcán nem látott ilyen kéjes kifejezést.

Aishában nem volt szégyenkezés, sem büszkeség, sem erkölcsi gátlás. Aisha egy... egy...

Hasztalan kereste a találó kifejezést, minek nevezze az arab nőt. Heves mozdulattal becsapta maga mögött az ajtót, és bevonult a fürdőszobába. Miért háborodott fel annyira azon, amit látott? Miért bántja, hogy Aisha lefeküdt Uzziahhal? Talán csak nem féltékeny a leányra? Szúrós tekintettel méregette képmását a tükörben.

Bizony lehetséges, vallotta be, mert így, négyszemközt mindig őszinte volt önmagával. Nem a férfira féltékeny, aki együtt volt Aishával nem, hiszen őt biztosan nem kívánja. Kétséges, hogy valaha is kívánt volna egy férfit, a szeretkezést halálosan unalmas dolognak találta. Aisha bezzeg más! Ő kedvét leli a szerelmeskedésben és a saját testében.

Beth fintort vágott a tükörbe.

- Hát ez vagy te, Beth Carney. Hideg, érzéketlen nő. Ha tetszik, ha nem, ezzel kell élned...

Még akkor is elkeseredetten bámult a tükörbe, amikor újra kopogás hallatszott az ajtaján, halk, tapintatos kis nesz.

4. FEJEZET
Beth az órájára pillantott: még csak hét óra volt, a vacsora időpontját pedig nyolc órában jelölték meg. Tehát bizonyára nem érte jöttek. Megkötötte köntösének övét, és kinyitotta az ajtót.

Aisha állt előtte, egyik kezében polaroid fényképezőgépet tartott, a másik karján Beth néhány ruhadarabot látott. Udvarias kis meghajlással így szólt: - Sidi Uzziah megkért, hogy hozzam el ezt önnek, kisasszony. - És odanyújtotta a fényképezőgépet.

- Köszönöm - felelte Beth ridegen, és átvette a gépet. Ellenszenve dacára még egy halvány mosolyt is sikerült az ajkára kényszeríteni, aztán vissza akart húzódni a szobájába.

- Kisasszony, kérem... ezeket is önnek hoztam - mondta Aisha elfogódottan, és felemelte a bal karjára terített ruhákat.

Beth vonakodva megállt, és szemügyre vette a ruhákat. Az egyik hosszú, bokáig érő kaftán volt, ezüstszállal átszőtt smaragdzöld selyemből, gazdag hímzéssel a nyakkivágás körül, az ujjak szélén és a köntös szegélyén. A másik kettő is hasonló szabású volt, az egyik fekete, a másik aranyszínű, ezüstszállal átszőtt.

- Az egyiket vegye föl vacsorához, kisasszony - magyarázta Aisha -, nálunk ez a szokás.

Beth csalódottságot és bosszúságot érzett. Hát már egész hétvégén Uzziah öltözködési óhajaival meg a számára idegen szokásokkal kell bajlódnia?

Tedd, amit kívánnak tőled, te ostoba nőszemély, szólalt meg benne a józan ész. Nincs mit veszítened!

- Nem bánom - egyezett bele megadó sóhajjal, és átvette a ruhadarabokat.

Biztosan nevetségesen fog festeni bennük. Már épp be akarta tenni az ajtót, amikor Aisha ismét megszólalt: - Segítenem kell önnek, kisasszony, a fürdésnél és az öltözködésnél. Sidi Uzziah nagyon megharagudna rám, ha nem tenném.

Olyan szorongó tekintettel és aggodalmasan nézett a lányra, hogy annak elpárolgott a bosszúsága, és megenyhült a szíve. Nehezére esett volna ridegen bánni ezzel a szelíd, barna szemű, lágy francia akcentussal beszélő, udvarias és finom leánnyal.

- Azt pedig nem kockáztathatjuk meg, ugye? - mosolygott rá Aishára, aki szemmel láthatólag megkönnyebbülten lépett be utána a szobába. - Kérem, ne szólítson mindig kisasszonynak! Én is Aishának szólítom, nevezzen csak egyszerűen Bethnek, jó?

Aisha zavartan visszamosolygott rá, - Beth... - mondta félénken. - Milyen szép név.

- Aisha is szép név, olyan szép, mint aki viseli.

A leány elpirult, és tétován a hajához nyúlt.

- Ó nem, túl kicsi vagyok, és túl sötét a hajam. Szívesebben lennék én is szőke, és olyan magas, mint ön!

Beth hangosan felkacagott. Lám, hát nincs a világon egyetlen nő sem, aki elégedett volna a külsejével, mindegy, hol él! Érthetetlennek találta, hogy ez az elragadó teremtés más szeretne lenni, mint amilyen. Ő éppen olyannak látta, mint amilyennek egy igazi nőnek lennie kell: törékenynek és kecsesnek, formás domborulatokkal és érzéki kisugárzással.

- Én pedig szívesebben lennék kicsi és sötét hajú! - válaszolta mosolyogva. - De hát mit tehetünk, Aisha? Nem változtathatjuk meg magunkat tetszés szerint. Mit gondol, vajon melyik állna nekem legjobban ezek közül a pompás ruhák közül?

- Ó, kisasszony! - lelkendezett Aisha, aki bizonyára már megfeledkezett róla, hogy Bethnek kell szólítania a vendéget. - Nem is kétséges: az aranyszínű! Csodálatosan szép lesz benne, majd meglátja! - És elragadtatásában csókot dobott Bethnek.

- Trős magnifique! Ez egyszerűen csodálatos! - kiáltott fel Aisha majd egy óra múlva, és pillantása újból és újból végigsimogatta Beth alakját.

Beth ugyan kissé túlzónak találta a leány rajongását, de el kellett ismernie, hogy a kaftán várakozáson felül jól áll neki. A meleg aranyszín kitűnően illett szőke hajához, és a hosszú köntös lágyabbá és nőiesebbé formálta megjelenését.

Meglepődve tapasztalta, hogy a kaftánhoz fogható kényelmes ruhadarab még sosem volt a testén. Aisha azt bizonygatta, hogy a kaftán alatt nem szabad fehérneműt viselni, érvelése azonban Bethnél süket fülekre talált. Még soha nem fordult elő, hogy valaha is alsónemű meg melltartó nélkül futkosott volna, szó sem lehet róla, hogy épp most próbálja ki!

Végezetül, mintegy a békekötés jeléül, Beth megengedte Aishának, hogy kifésülje a haját, és kikészítse az arcát. Szörnyülködve nézte, milyen bőkezűen bánik a leány a szemhéjfestékkel, és milyen sötétre színezi a szempilláit. De valahányszor csak tiltakozni akart, eszébe jutottak Omar figyelmeztető szavai, és megadta magát sorsának.

- Milyen cipőt húzzak? - kérdezte Aishától, és lepillantott meztelen lábára. - Vagy itt mezítláb illik járni?

A leány mosolyogva rázta meg a fejét, átszaladt az öltözőszobába, és egy pár sarkatlan papucscipővel tért vissza. Beth belebújt.

- Úgy illik a lábamra, mintha rám öntötték volna!

- Sidi Uzziah örömét fogja lelni önben, kisasszony - jelentette ki ragyogó arccal Aisha.

Beth pedig éppen attól tartott, hogy Uzziah talán azt hiszi majd, az ő kedvéért csípte ki magát ennyire. Önkéntelenül is arra gondolt, milyen változást eredményezett Vernon viselkedésében az ő megjelenése a lovas bálon. Ha Uzziah tolakodóan viselkedik, nem tölti itt a hétvégét. Természetesen nagyon szeretne hozzájutni egy lóhoz, de nem mindegy, hogy milyen áron.

Aishára pillantott, és hirtelen megnyugodott. Uzziah nem fog közeledni hozzá. Aisha olyan szép, és minden porcikájából sugárzik az érzékiség.

Elképzelhetetlen, hogy más nő le tudná kötni annak a férfinak a figyelmét, aki egyszer vele töltött egy éjszakát. Azon viszont csodálkozott, hogy Aisha cseppet sem féltékeny. Nem bántja, hogy kedvese egy másik nővel vacsorázik?

Vagy talán annyira biztos Uzziah hűségében?

Hangos és türelmetlen kopogás hallatszott az ajtó felől. Beth felriadt gondolataiból. Nyilván vacsorázni hívják. Aisha azonban kérdő pillantást vetett rá, és nem mozdult a helyéről. Beth megértette nagy léptekkel az ajtóhoz sietett, és kinyitotta.

Uzziah állt a folyosón. Az első találkozásukkor viselt fekete ing és szűk lovaglónadrág volt rajta, amely kiemelte hosszú combjának és karcsú csípőjének vonalát. Beth nem bírta levenni róla a tekintetét, és érezte, hogy elpirul.

- Elnézését kell kérnem, kedves Beth, de nem tudok önnel vacsorázni! szólalt meg most a férfi. - Sürgősen szükség van a jelenlétemre az istállóban.

Beth pillantása Uzziah komor arcára vándorolt.

- Mi történt? Csak nincs valami baj? Segíthetek?

Uzziah sötét arcvonásai felderültek, amikor alaposan szemügyre vette vendégét az aranyszínű kaftánban.

- Ebben az öltözékben aligha tudna segíteni. Az egyik kancám csíkozik, és problémák merültek fel. El kell mennem, Aisha. Hozd fel a kisasszonynak a vacsorát a szobájába, és teljesítsd minden kívánságát! - Aztán még egyszer a vendégéhez fordult: - Elnézését kérem, Beth!

- Szóra sem érdemes - sietett a válasszal a lány. - Ne zavartassa magát!

Szívesen vagyok egyedül.

Uzziah könnyedén meghajolt, és alig észrevehető mosoly jelent meg a szája sarkában.

- Akkor hát holnap reggel hét órakor találkozunk. Akkor szoktam kilovagolni. Még mindig úgy gondolja, hogy velem tart?

- Semmi sem akadályozhatna meg abban, hogy én is kilovagoljak - felelte Beth őszintén.

- Rendben - hangzott a kurta válasz, és Uzziah elsietett.

Beth percekig mozdulatlanul bámult utána, és azon törte a fejét, vajon mit jelenthet az a mosoly Uzziah arcán. Mit tett, vagy mit mondott vajon, amit a férfi ilyen mulatságosnak talál? De aztán megrántotta a vállát, és Aishához fordult, aki elszontyolodva álldogált mellette.

- Milyen kár, kisasszony! Hiába volt az egész készülődés...

- Ilyen az élet, Aisha - felelte Beth. Érthetetlen csalódottságot érzett, pedig örülnie kellett volna, hogy nem kell szórakoztatnia azt az önhitt férfit. Még annyi tisztesség sem volt benne, hogy udvariasságból megdicsérje!

Elgondolkozva nézett Aishára. Megsajnálta a fiatal nőt, akinek el kell viselnie ezt a zsarnokot. És még az is lehetséges, hogy szereti... Vajon abban reménykedik-e a leány, hogy Uzziah egyszer majd feleségül veszi?

Beth tapasztalatból tudta, hogy Aisha hiába vár erre. Jól ismerte a Vernonok világát: nem veszik el azt a nőt, akivel már lefeküdtek. És Uzziah is abból a fajtájából való, legföljebb más alakban...

Tanácsot természetesen nem adhatott a leánynak, értelmetlen dolog lett volna, hiszen két különböző világban éltek. Ebben az országban a férfiak játszották a főszerepet, a nőket kislánykoruktól fogva arra nevelték, hogy kiszolgálják őket, és igyekezzenek tetszeni nekik.

Lehet, hogy nem is olyan nagy a különbség Marokkó és Ausztrália között? - kérdezte Beth kesernyésen önmagától, és felsóhajtott.

Másnap reggel Beth idejében elkészült, és az ajtó közelében tartózkodott, hogy a kopogtatásra rögtön kinyithassa. Csodálkozva állapította meg, hogy az örömteli várakozás érzése helyett valami különös feszültség lett úrrá rajta.

De nyugtalanságát, feszültségét máris elfeledte, amikor valóban felhangzott ajtaján a kopogtatás.

Döbbenten meredt a küszöbén álló férfira. Ez bizonyára a kalózjelmeze, állapította meg maró gúnnyal a kezdeti megrázkódtatás után. Szorosan testhez simuló, puha, fekete bőrből készült lovaglónadrág, hozzá bő, hosszú ujjú, fehér selyeming, s hanyagul a derekára fűzve széles, fekete bőröv óriási, finom művű ezüstcsattal. Már csak a rövid kard és a fél szemét takaró fekete kötés hiányzik, és máris eljátszhatja Blood kapitány szerepét!

- Jó reggelt - üdvözölte Uzziah a lányt, és pillantása végigfutott Beth csinosan feltűzött haján, üde, kikészítés nélküli bőrén, az egyszerű piros ingblúzon, melyet szürkéskékre mosott, láthatóan sokat viselt farmerjéhez viselt, végül a barna lovaglócsizmán.

- Jó reggelt - viszonozta Beth az üdvözlést hűvös mosollyal.

Uzziah elengedte a füle mellett a fagyos fogadtatást, szélesen elmosolyodott, és kivillantak hófehér fogai. De nemcsak a szája mosolygott, hanem ébenszínű szeme is, melynek mélyén szikrázó csillagok villództak. Beth azon kapta magát, hogy önfeledten bámulja.

- Remélem, Aisha tegnap este gondoskodott önről - jegyezte meg Uzziah csevegő hangon.

Beth érezte, hogy visszatér az előbbi feszültsége, és elfordította tekintetét.

- Ó, hogyne, köszönöm - felelte, és görcsösen igyekezett természetes csengést adni a hangjának. Biztos volt benne, hogy nem sikerült palástolnia zavarát.

- Nem unatkozott?

- Egyáltalán nem. Találtam egy érdekes könyvet a polcon...

- A könyveket az édesanyámnak hozattam - intett a férfi a könyvszekrény felé. - Jómagam meglehetősen ritkán olvasok. Jobban kedvelem a testi foglalatosságokat.

Noha a férfi minden célzatosság nélkül ejtette ki ezeket a szavakat, Bethnek rögtön az Aishával kapcsolatos testi foglalatosság jutott az eszébe. Érezte, hogy arcába szökik a vér, és restelkedve megfordult, hogy betegye az ajtót.

Az ég szerelmére, mi ütött belém? - kérdezte magától zavartan.

- Kész vagyok, ha gondolja, mehetünk - mondta, és megpróbálta mosoly mögé rejteni zavarát.

- Akkor jöjjön velem, kérem!

Uzziah folyosókon és kanyargós lépcsőkön vezette vendégét, míg végre elérkeztek egy nagy, szögekkel kivert ajtó elé. A férfi elhúzta a súlyos vasreteszt, és az ajtó csikorogva kitárult előttük. Magas, fehérre meszelt falak között keskeny, macskaköves ösvény kanyargott. Fölöttük tisztán, kéken ragyogott az ég, hűvös, friss levegő csapta meg arcukat.

- Minden rendben ment tegnap este? - kérdezte a lány közönyös hangon.

- Ha a kancára és a csikóra gondol, akkor igen - szólalt meg nagy sokára a férfi. - A végén minden jól alakult. Kezdetben nagyon is borotvaélen táncolt a dolog. Önöknél, ugye, úgy mondják: egy hajszálon múlt?

- Csődör- vagy kancacsikó?

- Csődör.

- Ó... én különösen szeretem a fiatal csődöröket - mondta Beth lelkesen.

- Valóban? Érdekes, én valahogy jobban kedvelem a kancacsikókat.

A lány bosszús pillantást vetett Uzziahra. Tréfálkozik vele a férfi vagy netán így udvarol neki?

- Egy vérvonalból csupán korlátozott számban tarthatok meg csődöröket - folytatta magyarázólag a férfi, miközben tovább sétáltak az ösvényen Beth megkönnyebbülten fellélegzett. - Vagyis el kell adnom a fölös példányokat. Mondanom sem kell, hogy fáj a szívem megválni pompás arabs csődöreimtől, de nem tehetek mást.

- A lótenyészetek végül is lovak eladásából élnek - vetette közbe óvatosan a lány, de máris eszébe jutott, hogy Uzziahnak nincs szüksége arra, hogy lovakat adjon el.

- Ez igaz, de akkor is nehezemre esik idegen kézre bízni őket.

- Azt a fiatal csődört, amelyen tegnapelőtt lovagoltam, azt is olyan nehezére esett eladni?

- Azt a sátánfajzatot? - Uzziah arca elborult. - Azt éppenséggel elajándékoztam!

Beth felháborodva pillantott rá. Elajándékozta azt a pompás lovat?! Hirtelen megtorpant.

- De miért? Ez a csődör a legkiválóbb akadályugró ló, amelyet valaha is lovagoltam!

Uzziah legyintett.

- Nem tiszta vérű arabs - tette hozzá magyarázólag. - Én pedig csak arabs telivéreket tenyésztek.

- Csak telivéreket? Én azt hittem... azt reméltem... - A lány lemondóan megvonta a vállát. - Mindegy. De akkor hogyan került magához ez a ló?

Uzziah hangja meglehetősen ingerülten csengett.

- Hosszú történet, nem akarom untatni vele. Eleget bosszankodom rajta amúgy is. Ha van kedve, kísérjen el az istállóba, mielőtt kilovagolunk! Szeretném megnézni még egyszer a csikót.

Uzziah előresietett, Beth követte. Az ösvény két oldalán hirtelen megszűnt a fal, s a dombtetőről, ahol egy pillanatra megálltak, csodálatos kilátás nyílt az alattuk elterülő termékeny völgybe. A dombhátról lefelé fűvel benőtt, keskeny úton haladtak, melyet mindkét oldalán fehér, léckerítéses kifutók szegélyeztek. Minden kifutóban egy-egy szürke vagy vörösbarna arabs telivér legelészett, némelyek csikajukkal, mások magányosan Beth több vemhes kancát is látott közöttük.

Beth megállt, és visszafordult a palota felé az épület innen lentről még hatalmasabbnak tűnt, mint a tenger felől.

- Valami baj van? - kérdezte Uzziah, aki szintén megállt, és társnője után pillantott.

- Ó, nem, semmi, csak megcsodáltam a mesébe illően szép palotáját.

Omar elmesélte a történetét. Nem mondom, elég különös!

- Valóban. És különös, hogy ilyen mindentől távol eső helyen épült. Már amennyire ez manapság egyáltalán lehetséges. Látja ott azokat a hegyeket a messzeségben?

- Hogyne.

- Az a patkó alakú hegyláncolat természetes határként veszi körül a birtokaimat. S a hegyeken sem út, sem hágó nem vezet át. Csak légi úton vagy a tengeren át lehet megközelíteni.

Beth tiszteletteljes pillantással méregette az égbe nyúló csúcsokat. A hegyektől a tengerpartig terjedő roppant terület Uzziah birtoka. Hihetetlen!

Hiszen tudta, hogy vendéglátója gazdag, de ekkora gazdagságot eddig elképzelni sem tudott.

A férfi előrement a domb alján meghúzódó istálló felé. Beth szótlanul követte. Jobbra tartottak, de mindenfelé, amerre csak a szem ellátott, istállók sorakoztak, mindegyik előtt kifutó, bennük legelésző lovak.

- Már itt is vagyunk - kormányozta be a lányt karjánál fogva Uzziah az istálló ajtaján.

- Ó, de szép! - kiáltott fel Beth elragadtatással, és megállt az egyik boksz előtt. Újszülött csikó feküdt a zizegő szalmán, anyja gyengéden dörzsölgette kicsinyét orrával, hogy felállásra biztassa.

Uzziah a kanca emlőjéhez irányította a kis állat száját.

- No látod, kislegény, így kell ezt... - mondta szeretettel, és lábra segítette a reszkető kiscsikót. - Úgy, úgy, szopjál csak, attól nősz nagyra...

Beth egészen elérzékenyült. Ilyen szeretetteljes gondoskodást fel sem tételezett volna a férfiról.

A férfiak, akiket ismert, mindig keményen bántak a lovakkal, maga Vernon is. No lám, ami a lovakat illeti, Uzziah egészen más...

- Fog ez menni - jegyezte meg Uzziah öt perccel később, amikor kilépett a bokszból.

- Csodálatos! - lelkendezett Beth.

- Igen, csak az a kár, hogy csődör.

- Igazán nekem adhatná, ha nem akarja megtartani! - mondta a lány félig tréfálkozva, félig komolyan.

Uzziah felkacagott.

- Ahhoz még túl kicsi, hogy lovagolni lehessen rajta. Flashy a magának való ló.

- Flashy? - ismételte Beth kérdő hangsúllyal, miközben kisétáltak az istállóból.

- Igen, annak a fekete csődörnek az anyja, amelyen lovagolt. Jöjjön, nézzük meg!

Bethnek még a lélegzete is elállt, amikor kivezették az istállóból a fekete kancát. Úgyanolyan pompás állat volt, mint a fia. Selymesen csillogott a szőre, kecsesek, rugalmasak voltak a mozdulatai, amint kényesen lépegetett fel-alá a kifutóban. És mégis egészen más volt. Ízig-vérig versenyló, hosszú lábú, robbanékony. Értelmes, ragyogó szeme akaraterőről, győzni akarásról tanúskodott.

- Ez a legszebb ló, amelyet valaha láttam - suttogta Beth elfogódottan.

- És valószínűleg a leggyorsabb is - jegyezte meg Uzziah közönyös hangon. - Flashy már számos versenyt nyert a legrangosabb angol és francia pályákon.

- Csodálatos! - lelkendezett a lány. - Milyen néven indul a versenyeken?

- Angol néven neveztem be: Missy Like the Windstorm.

- Szélvész Kisasszony... Illik hozzá ez a név. Ugrani is tud? - kérdezte Beth izgatottan.

- Nagyon is jól, sajnos! Sőt rúgni és harapni is. Óvakodjék tőle!

Beth meglepetten pillantott a férfira.

- Talán épp ezért választotta ki számomra?

Uzziah kihívó kacagással válaszolta: - Kíváncsi volnék, hogy az anyával is épp olyan jól tud-e bánni, mint a fiával...

- Nos, akkor figyeljen csak ide! - vetette oda a lány, és dacosan felszegte az állát.

Uzziah kajánul vigyorgott.

- Gondolhatja, hogy figyelek, kedves hölgyem! Minden mozdulatát figyelni fogom, ha felül Flashyre...

5. FEJEZET
Fenn a dombtetőn Beth visszafogta a fekete kancát, és körülnézett Uzziah után, aki csak akkor kaptatott fel a domboldalon a szürke herélt hátán. Kitűnő lovas lévén sem tudott a lova lépést tartani Flashyvel. A kanca forgószélként vágtatott fel a füves emelkedőn.

Beth mélyen beszívta a friss levegőt. Képzelni sem tudott nagyobb örömet, mint órák hosszat lovagolni a természetben.

- Nem tudom, melyikük bolondosabb - kiáltott oda vidáman Uzziah, amikor közelebb ért hozzájuk. - Maga vagy a ló!

- Flashy nem bolondos - védelmezte a kancát Beth. - Darázs van a fenekében, mondják nálunk, Ausztráliában. Mozgékony, mint a higany, teli van életkedvvel és erővel. Úgye, szépségem, te is szeretsz vágtatni? - veregette meg a lány az állat izmos nyakát.

A kanca időnként felhorkant, fel-felnyerített, és türelmetlenül táncolt, nem tetszett neki, hogy egy helyben kell álldogálnia. Hátsó lábával ki-kirúgott Uzziah lova felé, sőt néha odakapott a férfi csizmás lábához.

- No és maga? Arról bezzeg nem nyilatkozott, hogy maga nem bolondos-e egy kicsit...

- Csupán egyetlen dologban nem vagyok teljesen beszámítható, vagy ha úgy tetszik, bolondos, s az a ló.

A férfi felhúzta sötét szemöldökét, és ügyes mozdulattal elkormányozta a lovát Flashy közeléből.

- Csak a ló? Semmi más?

- Legalábbis nem tudok róla. Bár volt egy időszak az életemben, amikor töméntelen cukrozott gyümölcsöt ettem. Úgyszólván azon éltem.

Uzziah jóízűen felkacagott.

- Igazán kellemes magával, Beth Carney!

A lány némi gyanakvással pillantott rá: meglepte a váratlan bók, ha egyáltalán felfoghatta annak.

- Mit szól a birtokomhoz? - folytatta a férfi még mindig mosolyogva.

Beth nehezen találta a szavakat.

- Egyszerűen fantasztikus! - mondta végül.

- Szerintem is - bólintott Uzziah. - És főképpen azért, mert gazdaságilag teljesen önellátók vagyunk, mindent megtermelünk, amire csak szükségünk van a megélhetéshez.

- Igen, látom, már javában folyik a betakarítás.

- Nagy gyümölcs és szőlőültetvényeink vannak, saját borunkat isszuk.

Persze azért akadnak olyan termények, amelyeket nem tudunk magunk megtermelni.

Uzziah szavai mély benyomást keltettek a lányban tetszett neki, hogy a férfi ért a gazdasághoz.

- Bizonyára sokat dolgozik - jegyezte meg elismeréssel.

- Valóban - bólintott a férfi -, sokat dolgozunk. De ne beszéljünk már annyit munkáról! Inkább lovagoljunk versenyt addig a dombig! - A távolba mutatott, gyorsan megfordította lovát, s mielőtt még Beth észbe kaphatott volna, elvágtatott. De Flashyt sem kellett biztatni! Elfogadta a kihívást, és hátracsapott füllel, hosszan elnyúlt testtel vágtázni kezdett.

Uzziahnak tetemes előnye volt, s Beth csupán a célul kitűzött domb derekán tudta utolérni. Amikor a fekete kanca elsuhant a lassan már fáradó szürke paripa mellett, a lány ujjongó kiáltásban tört ki. Nem tudott ellenállni a kihívásoknak. Most is ugyanazt érezte, mint akkor, amikor a fiatal fekete csődört lovagolta az akadályokkal megtűzdelt pályán: győznie kell!

Ez az eszeveszett vágta azonban még az ő erejét is próbára tette a kanca reszketve állt meg a dombtetőn, Beth lecsúszott a nyeregből, és lihegve ugrott le a földre.

Percek múltán ért oda Uzziah. Megállította kimerült hátasát, és incselkedve mondta: - Igazán hagyhatott volna győzni...

Beth viszonozta a mosolyt. Kipirult arca még jobban kiemelte élénk kék szemét.

- Sajnálom - mondta a bűnbánat legcsekélyebb jele nélkül. - A kihívásoknak sosem tudtam ellenállni.

A férfi néhány percig mozdulatlanul nézett le rá, aztán hirtelen leszökkent a nyeregből, és egészen közel lépett a leányhoz, aki önkéntelenül visszahőkölt.

- Én sem tudok tovább ellenállni a kísértésnek! - hallotta a férfi rekedtes suttogását.

Uzziah karja olyan meglepetésszerűen fonódott a lány dereka köré, hogy az nem is védekezett. A férfi szorosan magához vonta, és forró, szenvedélyes csókkal zárta le az ajkát. Beth bénultan engedelmeskedett, mintha elhagyta volna józan esze, szilárd akaratereje, teste pedig szinte ijesztő fogékonysággal válaszolt a férfi ölelésére.

Uzziah beletúrt a lány selymes hajába, óvatosan kihúzta belőle a hajtűket, hogy a hosszú, szőke hajzuhatag elborította Beth vállát. Aztán perzselő csókokkal árasztotta el finom bőrét, ajkát.

Percek teltek el, vagy talán csak pillanatok, míg a lány rádöbbent, hogy már nem csupán elviseli a becézgetéseket, a csókokat. Szíve hevesen vert, majd kiugrott a helyéről, eleven tűz áradt szét az ereiben, úgy érezte, rögtön lángra lobban a teste.

Ennyire kívánná Uzziah közeledését? Nem, ennek még a gondolatát is elutasította. Képtelenség! Valószínűleg csak a hiúságának hízeleg, hogy a férfi kívánatosnak találja, nyugtatta magát.

Erőt vett magán, és hirtelen mozdulattal kibontakozott az ölelésből. Villámló szemmel mérte végig Uzziahot.

- Mi jut eszébe?! - kiáltott rá dühösen.

- Mi jut eszembe? - kérdezte megdöbbenve és láthatóan értetlenül a férfi, mert nem tudta mire vélni a lány viselkedését.

A harag pírja öntötte el Beth arcát. Nagyon is jól tudta, hogy tiltakozás nélkül tűrte a férfi csókjait, most tehát már nem játszhatja az ártatlan áldozatot.

A véleményét azonban mindenképpen meg akarta mondani.

- Nincs joga magához ölelni és megcsókolni! Nem tűröm, értette?

Uzziah kérdőn felhúzta a szemöldökét, és karba font kézzel hintázott a sarkán. A lány rendreutasítása inkább mulattatta, mintsem bosszantotta.

- No, jöjjön! - mondta behízelgő hangon. - Már eljátszotta kis játékát, fölösleges folytatni.

- Miféle kis játékról beszél? - csattant fel Beth.

Most már Uzziah is komolyra fordította a szót. Harag szikrája villant a szemében.

- Elég volt, kedves hölgyem! Hagyja már abba ezt a színjátékot! Unalmas!

Ismét át akarta ölelni a lány derekát, Beth azonban csattanós pofonnal válaszolt. A férfi mozdulatlanná dermedt, de égő tekintetét nem fordította el a lány arcáról. Beth sem moccant életében először félelmet érzett.

- Sajnálom - mentegetőzött kínos lassúsággal, hang alig hagyta el a torkát.

Uzziah az arcán lángoló vörös foltra szorította a kezét.

- Szóval sajnálja? Kétlem, kedves hölgyem.

- Igazán sajnálom - suttogta Beth szomorúan, mert érezte, hogy semmivé foszlik az olcsóbban megvásárolható, vagy éppen ajándékba kapott lóval kapcsolatos álma. - Őszintén - bizonygatta halkan, és kétségbeesetten nézett fel Uzziahra. Soha nem fogja megérteni a férfiakat!

- Mondja, miért fogadta el a meghívásomat, ha nem akarja, hogy közeledjem magához? - Uzziah hangja ridegen, parancsolóan csengett. - Tudom, milyen híresztelések keringenek rólam. Aki elfogadja a meghívásomat egy hétvégére, nem lehet annyira hiszékeny, hogy feltételezze, csupán lovagolni és vacsorázni akarok vele.

Beth elakadó lélegzettel bámult rá. Csak lassan tért magához a szavak okozta megrázkódtatásból.

Most már mindent értett egymáshoz illettek a kirakós játék darabkái.

Renault úr figyelmeztette, ő azonban el sem tudta képzelni, hogy egy Uzziah vágású férfi érdeklődhetne iránta, ezért nem is hallgatott a figyelmeztetésre.

Uzziah azonban kezdettől fogva kívánta őt, s nyilván alig várta már, hogy megcsókolhassa. Valószínűleg egész idő alatt csak azt leste, mikor fekhet már le vele.

Beth pillantása önkéntelenül is végigsiklott a férfi testén tetőtől talpig, és szíve már megint eszeveszett kalimpálásba fogott. Uzziah valóban rendkívüli férfi gazdag, erős, hatalmas és vonzó. Minden nőt megkaphat, ahányat csak megkíván. Uzziah azonban őt kívánja, őt, Beth Carneyt...

Ellentétes érzelmek között hányódott, különös örömet és bénító rémületet érzett.

Már megint megtörténik velem, vallotta be magának. Megint elkábítanak a hízelgő szavak, holott valójában nem is azok... Uzziah nem hízeleg, nem udvarol, egyszerűen akarja őt. A változatosság kedvéért egyszer szőke, magas nőt akar az ágyába vinni.

A kegyetlen valóság szétfoszlatta reményeit. Védekezésre készen nézett fel a férfi sötét arcába.

- Mindketten tévedtünk a másik szándékának megítélésében - jelentette ki hűvösen. - Én azt hittem, hogy csupán a háláját akarja kifejezni, mert a vendégei előtt sikeresen átvezettem a fiatal csődört az akadályokon. Csak azért fogadtam el a meghívását, mert azt reméltem, hogy kedvező áron vásárolhatok egyet a lovai közül. Amikor olyan szívélyesnek mutatkozott irántam, azt reméltem... - Ismét görcsösen összeszorult a torka, hüppögve nyelte a könnyeit. - De most már tudom, hogy a szívélyessége csupán a velem tervezett játék része. Mindketten tévedtünk. Én azért, mert úriembernek tartottam önt, ön pedig azért, mert nem tartott hölgynek engem. - Dacosan emelte fel az állát. - Hinnem kellett volna az önről kialakult első benyomásomnak.

- Éspedig?

- Hogy ön alapjában véve erkölcstelen, civilizálatlan vadember barbár!

Uzziah hangos horkantással szívta be a levegőt, mellkasa súlyosan megemelkedett, aztán kihúzta magát, orrcimpái reszkettek a visszafojtott indulattól. Beth azonban már túlságosan is dühös volt, semhogy megrettent volna tőle.

- Azonnal vissza akarok menni Kairóba! - vetette oda. - Remélem, semmi akadálya!

Egy hosszú pillanatig némán álltak egymással szemben. Uzziah merően nézett a lányra, mintha a gondolataiban akarna olvasni, vagy a lelkébe látni.

Beth állta a fürkésző tekintetet, büszkesége tiltotta, hogy kitérjen az átható, nyugtalanító pillantás elől.

- Szeretném, ha itt maradna! - törte meg végül a férfi a csendet.

A lánynak görcsbe rándult a gyomra. Jóságos ég, csak nem tartja itt akarata ellenére?

Uzziah kifürkészhetetlen tekintete továbbra is fogva tartotta.

- Önnek ajándékozom a kancát, ha velem tölt egy éjszakát.

Beth dermedten állt. Az ajánlat olyan megalázó volt, hogy meg sem tudott szólalni.

- Hát jó. - A férfi tettetett kétségbeeséssel felsóhajtott. - Megemelem az ajánlatot: kap hozzá még egy fiatal csődört is. De akkor két éjszakát kell velem töltenie. - Maró gúnnyal elmosolyodott. - Ennél jobb ajánlatot úgysem kaphat, különösen nem egy barbártól.

- Ön... ön bizonyára tréfál!

- Gondolja? Jobb, ha tudja, hogy egyáltalán nincs humorérzékem.

- De hát... mit képzel?! Így akar megvásárolni egy éjszakát? Nem vagyok prostituált! Még soha senki nem nézett kéjnőnek!

- Ne fogalmazzunk olyan szigorúan! Én inkább csereüzletnek nevezném a mi kis egyezségünket. Önnek van valamije, amit én feltétlenül meg akarok kapni, és nekem van valamim, amire ön vágyik. Tehát csereüzletet kötünk baráti alapon. Gondolja meg nagylelkű ajánlatomat, kedves hölgyem, hiszen ha csak egy akármilyen nővel akarnék ágyba bújni, azt jóval olcsóbban is megtehetném...

- Ez egyszerűen képtelenség...

- Miért volna az? Olyan visszataszítónak találja a gondolatot, hogy velem töltsön egy éjszakát? Még most is, amikor már kiheverte az első megrázkódtatást? Úgyan, ugyan... Bizonyára nem ártatlan kislány már. És egyetlen szeretője mellett sem tartott ki, különben nem utazgatna egymaga a világban.

Semmi nem maradt belőlük, legfeljebb emlék. Most pedig egy vagy két lóval gazdagabban térhet haza. Vagyis félmillió dollárral...

Beth, legnagyobb rémületére, egy pillanatra valóban kísértésbe esett, hogy elfogadja az ajánlatot. Uzziah bizonyára azt gondolja, hogy tapasztalt asszonnyal van dolga, aki nem lepődik meg az efféle ajánlaton.

Uzziahnak persze, fogalma sincs róla, hogy nem erkölcsi megfontolásból utasítja vissza az ajánlatát, noha az is szerepet játszik benne, hanem csupán azért, mert szégyelli tapasztalatlanságát és tudatlanságát.

- Sajnos, nem fogadhatom el nagylelkű ajánlatát - vetette oda hidegen.

A férfi szája sarkában ismét feltűnt az a különös, titokzatos mosoly.

- Én is sajnálom. Kedvező választ reméltem. De javasolnék valami mást.

Ha jól tudom, az ausztrálok szívesen fogadnak, igaz?

Beth megütközve pillantott rá, de nem szólt, várta a folytatást.

- Látom, sejtelme sincs róla, mit akarok javasolni. Pedig egyszerű: versenyre hívom ki. Választhat a lovaim közül, és miután választott, én is kiválasztom azt a lovat, amelyen lovagolni akarok. Körülbelül másfél kilométernyi távot kell megtennünk. Ha ön győz, megkapja mindkét lovat, és gondoskodom róla, hogy visszatérhessen Kairóba. De ha veszít... Nos, ha veszít, akkor velem tölti a hétvégét, mint a szeretőm. Úgy öltözik, ahogy kívánom, és semmit sem tagad meg tőlem.

- Micsoda ötlet! És különben is: a verseny nagyon egyoldalú! Ha Flashyt választom, nem veszíthetem el a fogadást.

- Hivatásos versenylovasok is estek ki már nyeregből - mondta közönyös hangon Uzziah.

- Én még nem! - pattant fel Beth.

A férfi megvonta a vállát.

- Hát akkor ragadja meg a lehetőséget! Úgy látom, biztos benne, hogy megnyeri a fogadást.

Beth elgondolkozva ráncolta a homlokát. Petenek két alapelve volt. Az egyik így szólt: soha nem szabad készpénznek venni a legbiztosabbnak látszó dolgot sem. A másik pedig: semmit nem kap az ember ingyen az életben. Beth abban a meggyőződésben fogadta el Uzziah meghívását, hogy ingyen, azaz ajándékba kap valamit. Erről már kiderült, hogy téves elképzelés volt. Vajon a versenykihívás is csak arra lesz jó, hogy beigazolódjék Pete másik alapelve?

Lehet, hogy Pete túlságosan általánosít, nyugtatgatta magát Beth. Flashyvel biztos a győzelem!

Itt egy többszörös díjnyertes versenyló áll ki egy másik ló ellenében, győzködte magát. Nem is igazi verseny! Csak az a kérdés, miért javasolta Uzziah ezt az egyenlőtlen versenyt. A férfi talán tud valamit, amit ő nem?

- Úgye, nem ezen a herélten fog lovagolni? - kérdezte gyanakodva.

- Nem - hangzott a kurta válasz.

A semmitmondó válasz nem nyugtatta meg a lányt semmivel sem tudott többet, mint az imént. Lehetséges, hogy Uzziahnak van még valahol elrejtve egy mesebeli, táltos paripája, egy szupercsődöre, amellyel biztosan megnyeri a versenyt? Lehetetlen, Flashynél nincs gyorsabb ló, Flashyt éppen erre idomították. Kell lennie még valaminek, amiről Beth nem tud, s ami kétségessé teszi a verseny kimenetelét.

- Flashy már kétszer is jókora utat tett meg terepen - érvelt a lány -, nem olyan pihent, mint az ön lova.

- Természetesen pihennie kell. Ezért a versenyt ma délután három órára tűzzük ki.

- Ez őrültség! - tiltakozott Beth.

- Nos, áll az alku, vagy sem? - kérdezte türelmetlenül a férfi.

Beth habozott. A józan ész azt tanácsolta, hogy ragadja meg a kedvező alkalmat, ösztöne azonban óvta: a férfiak nem mondanak le egykönnyen a nőről, akit megkívánnak. Uzziah látszólag esztelenül cselekedett, de bizonyára nem ostoba.

Beth még mindig nem tudta elszánni magát. Uzziah megszólalt, és a lány döbbenten hallgatta, mert szavakba foglalta az ő aggályait: - Úgye, most azt hiszi, hogy semmi esélyem nem volna megnyerni a versenyt, ha Flashyt lovagolja? És kérdi magától: mi lappang hát az ajánlatom mögött?

- Miért, ön nem tenné fel ezt a kérdést a helyemben?

- Természetesen feltenném. - A férfi szétvetett lábbal, öklét kihívóan a csípőjére támasztva állt ott, és gúnyosan nézett le a lányra. - Ne törje rajta a fejét, megmondom! Bármikor felveszem a versenyt lovaglásban egy nővel!

Beth felszisszent. Ez már túl erős volt.

- Rendben - mondta haragtól elfúló hangon -, elfogadom a kihívást.

Uzziah elnevette magát. Beth rögtön rájött, hogy nagy hibát követett el. A büszkesége volt a csalétek, és ő ostoba, lépre ment!

- Uzziah... én...

A férfi azonban tagadólag intett.

- Már késő, Beth. Már döntött, nincs visszaút. Ha veszítek, természetesen beváltom az ígéretemet, de ugyanezt várom öntől is, ha netán veszítene. Menjünk most az istállókhoz, gyorsan múlik az idő, és nem szeretném, ha azt állítaná, hogy Flashy nem pihente ki magát a verseny előtt. Talán ön is pihenni akar. Az az érzésem, hogy hosszú éjszaka áll előttünk...

6. FEJEZET
- Kész? - kérdezte Uzziah kurtán.

Beth nagyot nyelt, és felnézett rá. Sejtése helyesnek bizonyult: a férfi erőteljes, nagy testű sárgát választott a versenyhez. A csődör jóval nagyobb volt a szokásos arab lovaknál, hosszú lábú, széles medencéjű.

- Még nem - felelte a lány. Flashy fegyelmezetlenül és szeszélyesen viselkedett, forgott saját tengelye körül, és nem volt hajlandó a helyes irányba állni. - Néhány percre még szükségem van, míg a lovat a megfelelő irányba kormányozom - mondta higgadtan.

Nem óhajtott már induláskor előnyt adni ellenfelének, sőt inkább arra készült, hogy villámgyorsan szökteti Flashyt, és kezdettől fogva maga mögé utasítja Uzziahot. Így annak nem lesz lehetősége cselfogásokat alkalmazni, leszorítani őt az útról, vagy kibillenteni az egyensúlyából.

Versenypályául egy, a folyóparton húzódó utat választottak, mely éppen elég széles volt két egymás mellett futó ló számára. Uzziah körülbelül másfél kilométernyi távot jelölt ki, a kezdővonalat egyszerűen a porba húzta meg egy bottal, a célt faágra tűzött vörös zászló jelezte. Beth nem óhajtott nézőközönséget, ezért esett a választás az istállóktól távol eső helyre.

- A fenébe is... - mormolta halkan Beth, mert a fekete kanca sehogy sem akart engedelmeskedni.

- Valami baj van? - érdeklődött Uzziah közönyös hangon, miközben közelebb rúgtatott sárgáján. - Adjak talán egy lovaglópálcát?

Beth már éppen valami csípős válaszra készült, amikor Flashy hirtelen felágaskodott. A lány villámló pillantást vetett a férfira.

- Mit csinált ezzel a lóval?

Uzziah gúnyosan felvonta a szemöldökét.

- Szavamat adom. hogy semmit nem csináltam Flashyvel.

- A szavát adja? És ér valamit a szava?

- Ha még emlékszik rá, mit mondtam, akkor egy kisebbfajta vagyont: egy vagy két lovat.

- Hogy érti ezt? - csattant fel a lány.

Uzziah hanyag mozdulattal húzta fel a vállát.

- Ha a szavam semmit sem ér, akkor teljesen mindegy, nyer-e vagy veszít, kedves hölgyem. Akkor mindenképpen az enyém lesz!

- Ilyesmivel úgysem merne próbálkozni!

- Nem mernék? Ne felejtse el, hogy én erkölcstelen, civilizálatlan vadember vagyok, akit nem kötnek a társadalmi szabályok, és aki megszerzi magának, amit megkíván. Akár erőszakkal is, ha nem megy másként.

Beth elsápadt.

- Ha... ha megpróbálja, esküszöm, megölöm magát!

A férfi jóízűen elnevette magát.

- Ezt el is hiszem.

- Uzziah - suttogta a lány rekedtes hangon -, nem gondolhatja komolyan, hogy...

A férfi szorosan Flashy mellé kormányozta a lovát, és csúfondárosan mosolyogva odahajolt a lányhoz.

- Ne aggódjon, arra nem lesz szükség, hogy erőszakoskodjam magával, úgyis én győzök. És akkor - tette hozzá halkabban - behajtom a nyereményemet...

Beth úgy érezte, mintha kíméletlen vasmarok szorítaná össze a torkát, rémület töltötte el, amint a férfi öntelt, csúfondáros arcába pillantott. Mi lesz, ha valóban elveszti a versenyt?! Mi lesz, ha bekövetkezik az elképzelhetetlen?

Csak nyugalom, biztatta magát, nem fogsz veszíteni! A józan ész is azt súgja, hogy megnyered, hiszen éppoly jól lovagolsz, mint ő, és a tiéd a gyorsabb ló.

A következő pillanatban azonban váratlanul elszabadult a pokol. Uzziah lova felágaskodott, nem tudni, saját akaratából-e vagy gazdája ösztönzésére, de Flashy követte példáját: vadul ide-oda kapdosta a fejét, és megpróbálta megharapni Betht.

Ez volt az utolsó csepp a pohárban. A lány idegei már amúgy is pattanásig feszültek a hosszú várakozástól a szobájában, aztán el kellett viselnie Uzziah csúfolódását. Most már biztosra vette, hogy a férfi ki akarja hozni őt is és Flashyt is a sodrából.

Kemény kézzel rántotta a megfelelő irányba a makrancoskodó lovat, acélos szikra villant fel a szemében.

- Kész! - kiáltotta. - Gyerünk! - És belevágta a sarkát a kanca véknyába.

Flashy előreszökkent, de nem olyan tüzesen, mint reggel Flashyvel valami nem volt rendjén. Futott, de nem szívvel-lélekkel, és Beth máris hallotta Uzziah sárgájának dobogását a nyomukban. Gyorsabb futásra ösztönözte a lovat, biztató szavakat kiáltott a fülébe. Flashyből azonban ezúttal hiányzott a küzdőszellem. Egyáltalán nem óhajtott gyorsabban futni, semmibe sem vette Beth biztatását.

Így jutottak át az első, nagy kanyaron. Beth nyugtalanul pillantott hátra a kavargó vörös porban: Flashy már csak egyetlen hosszal vezetett! Minden valamirevaló arabs ló máris átvette volna a vezetést e mérsékelt sebesség mellett, nemhogy Uzziah nagy és erőteljes hátasa.

Vagy szándékosan visszafogja a lovát, hogy az utolsó egyenes útszakaszon szerezze meg a győzelmet, vagy a valóságban én is gyorsabban haladok, mint gondolnám, töprengett a lány. Figyelmét a ló mozgására összpontosította.

Flashy rugalmasan, simán vágtatott, hosszú, karcsú lábai egyenletes ritmusban érintették a talajt.

De már nem volt idő töprengésre: most hagyták el az utolsó kanyart. Már csak mintegy kétszáz méternyi volt hátra a piros zászlóig. És ó, borzalom, Uzziah egyre inkább közeledett hozzá a nagy, sárga ló hátán... Beth a szeme sarkából látta közeledni a csődör fejét és lobogó sörényét. A fenyegető vereség kétségbeesett dühöt lobbantott fel benne.

A piros zászló már szinte elérhető távolságban lengett, és még mindig Beth vezeteti! Meg fogja nyerni, meg kell nyernie, mondogatta magában.

A győzelem tudata töltötte el a szívét, pulzusa eszeveszett gyorsasággal lüktetett. Már csak ötven méter! De korai volt az örömujjongás. A végső félszáz méteren felhangzott Beth mögött a lovaglópálca suhogása, amelyet meg megszakított egy különös, éles füttyszó, és a nagy, sárga csődör megnyúlt testtel, lábaival alig érintve a földet, elvágtatott Flashy mellett. Uzziah csupán egy fél fejhosszal előzte meg Betht a célban.

Harag, kétségbeesés és elkeseredés viaskodott a lány lelkében, miközben megállította a cseppet sem kimerült lovat. Végül a harag győzedelmeskedett.

Beth most már biztos volt benne, hogy valami nem volt rendjén a versenyben.

Megfordította a kancát, és odakormányozta Uzziah sárgája mellé. Flashy készségesen engedelmeskedett, és érdeklődéssel szimatolgatta a csődört. Beth ekkor hirtelen mindent megértett. Flashy sárlik!

- Most már tudom, milyen módon ütött el a győzelemtől - fordult ingerült szemrehányással a férfihoz. - Sárló kancával nem lehet versenyezni, ha a másik ló csődör! Azt mondta, hogy Flashy nehezen fegyelmezhető, de az csak kifogás volt, hogy elterelje a figyelmemet. Nem hittem volna, hogy ilyen aljas, közönséges eszközhöz folyamodik, maga utolsó... maga...

- Barbár - fejezte be a férfi a mondatot.

A maró gúnnyal kiejtett szó Beth önuralmának utolsó morzsáját is elsodorta. Kikapta Uzziah kezéből a lovaglóostort. A férfi vállára, mellére csak úgy zuhogtak az ütések.

Uzziah megpróbálta kicsavarni a lány kezéből a lovaglóostort, de végül mindketten kizuhantak a nyeregből, és az út porában hemperegve birkóztak tovább. A küzdelemnek azonban csakhamar vége lett, Beth hanyatt feküdt az úton, és mozdulni sem bírt a ránehezedő súly alatt.

- Fattyú! - sziszegte bőszen, zokogástól elfúló hangon.

- Némelyek szerint az vagyok - nevetett a férfi. Mellén szétnyílt az ing, és Beth meglátta a sima, aranybarna bőrön húzódó csúf, vörös csíkokat. Kár, hogy nem azt az öntelt ábrázatát találtam el, gondolta dühösen.

- Engedjen el! - zihálta rekedten.

- Mihelyt elmondtam, amit akarok, elengedem.

- Vagyis nincs más választásom, el kell tűrnöm ezt a bánásmódot - mondta Beth megvető hangon.

- Éles elméjű megállapítás - csúfolódott a férfi. - De menjünk szépen sorjában! Nem helytálló az a megállapítása, hogy tisztességtelen eszközöket alkalmaztam a versenynél. Maga választott, és Flashyt választotta. Ha valóban annyira értene a lovakhoz, akkor már ma reggel észre kellett volna vennie, hogy Flashy sárlik.

Beth a világ minden kincséért sem ismerte volna el, hogy a kancákat illetően hiányosak a tapasztalatai a lovaglóiskolában többnyire herélteket tartottak.

- Ma reggel, persze, nem csődörön lovagolt - jegyezte meg halkan.

- Az igaz. De látta, milyen sok csikó van a telepen. Ilyenkor tavasszal a kancák igyekeznek a csődörök közelébe kerülni, és nehezen fegyelmezhetők, mert csupán egy dolog jár a fejükben. Ha valóban nyerni akart volna, Beth, nem lett volna szabad kancát választania, és főképpen nem Flashyt! - Kaján vigyorral tette hozzá: - Őnagysága mindig is vonzódott az én Amiromhoz.

Egyszer talán elmesélem a történetüket. De térjünk vissza a maga által választott lóhoz! Lehetséges, hogy nem is akart igazán nyerni? Lehetséges, hogy tetszik az ötlet: egy barbár játékszerének lenni egy hosszú éjszakán...

Beth érezte, hogy lángba borul az arca. Ilyen mélyen még sosem alázták meg!

Uzziah meg csak mosolygott.

- Azt hiszem, nem tévedek, amikor erre gondolok, még ha nem vallja is be. Meg fogok bizonyosodni róla, hogy igazam volt...

- Ne merészelje! - kiáltott rá a lány, és szeme sötétkékre vált a haragtól.

Uzziah felemelkedett, és könnyed, természetes mozdulata még inkább tudatosította Bethben kiszolgáltatott és kényelmetlen helyzetét. Nyugtalanító és zavaró volt érezni a férfi testét a magáén, mintha...

- Mit ne merészeljek? - kérdezte gúnyosan Uzziah. - Elveszítette a versenyt. Miért ne követelhetném a díjat itt helyben? Vagy talán Ausztráliában nem szokás megadni a tartozást? Ha valaki fogadást köt, annak állnia is kell a szavát...

Beth megvetően lebiggyesztette az ajkát. Sértő volt a gúnyos hang, de csak nem képzeli ez a vadember, hogy efféle tisztességtelen verseny is érvényes?

- Vagy az adott szava semmit sem ér? - ingerkedett tovább a férfi.

Beth tehetetlen dühében úgy érezte, mindjárt elsírja magát. Gyűlölettel mérte végig Uzziahot. Ha csak eszébe jut, hogy mire kötelezi a fogadás...

Pedig nincs más kiút! Ha nem lesz az övé önként, bizonyára erőszakkal teszi magáévá. Célszerűbb tehát az engedelmes kis nőt játszani, és ugyanakkor kifejezésre juttatni, hogy őt inkább untatja az egész. Másnap reggel aztán örülhet ez az Uzziah, ha megszabadul tőle, úgy, ahogyan annak idején Vernon is örült...

Igen, ez a megoldás! Elvesztette ugyan a versenyt, meg a reményt is, hogy lovat kaphat Uzziahtól, de veszített a férfi is. Lehet, hogy most még nem tudja, de majd észreveszi.

Nyugalmat erőltetett magára, és hűvösen, higgadtan csak ennyit mondott: - Természetesen állom a szavamat, és kiegyenlítem a tartozásomat. Ha jól emlékszem, az volt a kívánsága, hogy ezen a hétvégén legyek a szeretője. Nos, az én hazámban a férfiak nagyon tapintatosan bánnak a szeretőjükkel, és minden elképzelhető módon kényeztetik őket. De legalábbis nem várják el tőlük, hogy egy poros földúton osztogassák kegyeiket.

Uzziah egyre növekvő csodálkozással hallgatta a lány kimért szavait, végül vidáman elmosolyodott.

- Nagyszerű! Akkor tehát ma este az én ízlésemnek megfelelően öltözik vacsorához, és utána vita és tiltakozás nélkül ágyba bújik velem?

- Már mondtam, hogy állom a szavamat!

A férfi fürkésző pillantást vetett rá.

- Ez a váratlan engedékenység cseppet sincs összhangban heves vérmérsékletével...

- Ne tartsa engedékenységnek, mert nagyon is ellenemre van, hogy egy olyan férfinak engedjem át a testemet, aki tiszteletlenül bánik a nőkkel. Hogyan is képzelhette, hogy hanyatt-homlok bebújok az ágyába, csak mert elfogadtam a meghívását? Milyen gőgös, milyen önhitt maga, Uzziah! Belátom, hogy a kapzsiságom folytán lehetetlen helyzetbe kerültem, de annyira akartam egyet a csodálatos lovaiból! Ezért tettem kockára a büszkeségemet és a becsületemet. Nos, most megfizetek a kapzsiságomért, de kiegyenlítem a tartozásomat!

Elszánt mozdulattal felszegte az állát. - Szeretnék végre felkelni innen!

Aztán menjünk vissza a házba, a lovak időközben már úgyis megszöktek!

Nemsokára lemegy a nap.

Uzziah egy hosszú pillanatig elgondolkozva nézett le rá, aztán a kezét nyújtotta, hogy felsegítse a földről. A lány csupán megvető pillantásra méltatta a felé nyújtott kezet, nem fogadta el, segítség nélkül felkelt, és leporolta a ruháját.

- És még valamit - mondta fagyos hangon. - Ne várja, hogy áradozzam a... az együtt töltött óráinkról! - Minden egyes szót metsző gúnnyal és bántó hangsúllyal ejtett ki. - Tudom, hogy azt hiszi, minden nő el lenne ragadtatva, ha lefekhetne magával, engem azonban, kedves Uzziah, semmi sem vonz az ágyába. A szerelmeskedés minden formáját bárgyú időtöltésnek tartom. Elég érthetően fejeztem ki magam?

A férfi azonban nem válaszolt. Továbbra is némán, fürkészően nézte a leányt. Vajon mire gondol? - töprengett Beth. Meglepte, amit mondtam, vagy felháborította? Ennek semmi jelét nem látom rajta. Sőt ellenkezőleg: mintha tetszés szikrája villant volna meg a szemében.

Mindenesetre nem úgy viselkedett, ahogy a lány várta. Beth bosszúsan sarkon fordult, és elindult vissza az istállók felé.

- Nálunk - kiáltott utána csúfondárosan Uzziah -, a nő nem fut el, mint egy elkényeztetett kisgyerek, hanem megvárja szépen a kedvesét, és kéz a kézben megy vele, kedvesen és szeretetre méltóan viselkedik.

Beth hirtelen megállt, néhányszor mély lélegzetet vett, hogy lecsillapodjon.

- Nem gondolja, hogy túl messzire megy?

Lassan, kifürkészhetetlen arckifejezéssel közeledett hozzá a férfi.

- Maga se menjen túl messzire! Éppen ideje, hogy egy férfi megzabolázza, kedves kisasszony, és erre pont én lennék a legmegfelelőbb. - Megragadta a lány kezét, és szorosan fogva tartotta. - Jöjjön csak velem, és próbáljon kissé barátságosabb arcot ölteni! Vagy talán azt akarja, hogy Omar meg a többiek észrevegyék, hogy szerelmespár létünkre máris veszekedtünk?

7. FEJEZET
Aisha aznap este is felajánlotta, hogy segít Bethnek a fürdésnél és az öltözködésnél. És ezen az estén sem látszott bánkódni, hogy neki kell széppé varázsolnia a vendég hölgyet a szerelmesével töltendő éjszakára.

Itt bizonyára nem találnak benne kivetnivalót, ha egy férfi egyszerre két nővel is viszonyt folytat. Beth visszataszítónak érezte még a feltételezést is.

Ha csupán egyetlen eshetőséget is látott volna rá, hogy nem kell Uzziahhal töltenie az éjszakát, kapva kapott volna rajta. De sajnos, semmi nem jutott az eszébe, ha mégoly lázasan törte is kifogásokon a fejét, attól a perctől fogva, hogy a férfi elkísérte a lakosztályáig, és bezárta mögötte az ajtót.

Küzdeni a férfival természetesen reménytelen dolog volt, Uzziah sokkal erősebb, mint ő, és elszökni sem lehetett.

Megborzongott, amikor eszébe jutott az a csók, amelyet Uzziah nyomott az ő szorosan összezárt ajkára búcsúzóul, és a figyelmeztetés. Mosolyogva súgta oda neki, amikor elhúzódott tőle: - Most az egyszer még megbocsátom, hogy nem készséges. De csak most az egyszer...

Szomorkásán szemlélte magát a nagy, forgatható tükörben. Az aranyszínű kaftán remekül illett az arcához, és el kellett ismernie, hogy a szokatlan kikészítés és hajviselet szintén. Aisha csigás fürtökbe szedte Beth hosszú, szőke haját, és a tarkóján arannyal átszőtt szalaggal lófarokba kötötte. Akárcsak egy háremhölgy, gondolta Beth, aztán önkéntelenül elmosolyodott, mert elképzelte Uzziah arcát, amikor felfedezi, hogy még mindig fehérneműt visel.

- Valami baj van? - kérdezte Aisha aggódva. - Ne legyen olyan kedvetlen, hiszen nagyon szép ma este... Csodaszép! Sidi Uzziah nagyon-nagyon fog örülni...

- Igazán? - Beth nem győzött eleget csodálkozni, hogy Aisha cseppet sem féltékeny.

- Ne legyen ideges - nyugtatgatta Aisha, és megérintette Beth kezét -, azt mondják, Sidi Uzziah... igen gyengéd, tapintatos szerető... Bizonyára nem csalódik benne.

Beth hitetlenkedve nézett a leányra.

- Mit jelentsen ez: azt mondják, Uzziah jó szerető? Magának is tudnia kellene... Vagyis... azt gondoltam, hogy maga és ő...

Aisha megértette, mit akart mondani Beth.

- Azt gondolta, hogy szerelmespár vagyunk? Sidi Uzziah és én? - A lány halkan, lágyan felkacagott. - Ó, nem! Én Omart szeretem. Nemsokára hozzámegyek feleségül. Sidi Uzziah tegnap megparancsolta, hogy házasodjunk össze. Képzelje, észrevette, hogy gyerekem lesz. A mellem ugyanis... - És Aisha kifejező kézmozdulatokkal kísért magyarázatba fogott. - Sidi Uzziah rájött, hogy azért változtam meg, mert terhes vagyok, és megparancsolta Omarnak, hogy mielőbb vegyen feleségül.

- Ó... - Beth csak ennyit tudott kinyögni. Hát akkor ezért nézte Uzziah tegnap olyan hosszan és elgondolkozva Aishát, ezért rendelte be magához.

Ezért ragyogott annyira a leány szeme, amikor kijött gazdája szobájából.

- Sajnálom, Aisha, én valóban azt hittem... - Beth mélyen elpirult. Milyen tévesen ítélte meg a helyzetet! Úgyanakkor hihetetlen megkönnyebbülést érzett: Aisha nem Uzziah kedvese!

- Azt hiszem, a kisasszonynak tetszik Sidi Uzziah - mosolygott rá ravaszul Aisha. - És ma éjszaka bizonyára nagyon boldoggá teszi őt. Már rég nem volt együtt nővel.

Betnnek olyan viharosan kezdett dobogni a szíve, hogy szinte alig kapott levegőt. Lehet, hogy igaza van Aishának? Lehet, hogy titokban vonzódik Uzziahhoz?

De az is lehet, hogy Uzziah csak azért, és éppen azért kívánja őt, mert már rég nem volt együtt senkivel, és majdnem mindegy, ki az, akit az ágyába visz.

- És mikor fordult elő utoljára, hogy őurasága megosztotta az ágyát egy hölggyel? - kérdezte csípősen, de alig mondta ki a szavakat, máris észbe kapott. Szent egek, csak nem...?

Csak nem féltékeny?! Nem, ez lehetetlen, próbálta meggyőzni magát, vele nem fordulhat elő, hogy vonzónak találjon egy férfit, és önként ágyba bújjon vele.

És mégis...

- Ó, már rég - hallotta most Aisha behízelgő, mély hangját -, van annak már egy hónapja is, ha nem több!

Beth hitetlenkedve nézett a leányra.

- Egy hónapja?! - ismételte döbbenten.

- Igen, valóban nagyon rég - bizonygatta Aisha komolyan.

Beth nem hitt a fülének. Aisha szerint egy hónap szokatlanul hosszú idő szerelmeskedés nélkül egy férfi számára? De végül is nincs ebben semmi meglepő, hiszen ebben az országban vannak még háremek, és az iszlám vallás megengedi, hogy egy férfinak több felesége is legyen. Az asszonyoknak elsősorban az a dolga, hogy uruk és parancsolójuk vágyait kiszolgálják. De akkor is...

- Uzziah muzulmán?

Aisha ijedten rázta meg a fejét.

- Akkor talán keresztény? - próbálkozott a lány ismét.

- Sidi Uzziah nem tartozik egyetlen vallás követői közé sem - válaszolta zavartan Aisha. Csak vallási kérdéseket ne hozzon szóba előtte, kérem A vallás a két téma közül az egyik, aminél mindjárt kijön a sodrából.

Beth kíváncsian pillantott a leányra.

- És mi a másik?

- A házasság.

- Mi kifogása van a házasság ellen? Hiszen azt akarja, hogy maga és Omar összeházasodjanak!

- Néha nagyon nehéz megérteni Sidi Uzziahot... - vont vállat Aisha - Ez igaz-bólintott Beth.

- Bár különben igen jószívű és segítőkész ember.

Jószívű? Segítőkész? Aisha vajon bolonddá akar tenni? A gazdája egy utolsó csirkefogó, erkölcstelen kéjenc! És ezzel az emberrel kell eltöltenie az éjszakát! A második férfival, akivel egyáltalán ilyen kapcsolatba kerül.

És mi lesz, ha kineveti? Ha mulatságosnak találja, hogy egy hideg nővel hozta össze a sors? Nem, azt nem tudná elviselni, ha a férfi még ki is nevetné a végén.

- Aisha - mondta bátran, de aztán elhallgatott. - Azt... azt hiszem mégis levetem a fehérneműmet...

A leány ragyogó arccal, helyeslően intett.

Az elhatározást tett követte, és alig fejezte be Beth a másodszori öltözködést, amikor kopogtak az ajtón.

- Ez Omar lesz - mondta Aisha -, magáért jön, Beth, hogy a vacsorához kísérje. - Várjon még egy percet, megigazítom a haját... Úgy, most már tökéletes!

Beth torka összeszorult. Még egy utolsó pillantást vetett a tükörbe. Hirtelen eszébe jutott a Vernonnal töltött éjszaka utáni reggel. Amikor felébredt, a férfi mezítelenül állt az ajtóban, és egy törülközővel dörzsölgette a haját. Meg sem kísérelte palástolni csalódottságát, amelyet Beth okozott neki.

- Hát szenvedély aztán nincs benned egy csepp sem, szívem - jegyezte meg tárgyilagosan. - Valószínűleg túl későn kezdtél férfiakkal foglalkozni.

Figyelj csak ide, a legjobb lesz, ha most rögtön hazamész. Már késő délelőtt van, és én még... látogatót várok.

Ezzel sarkon fordult, és visszasétált a fürdőszobába. Beth kibújt az ágyból, magára kapkodta a ruháit, és megalázottan hazasomfordált. Otthon aztán szent esküvel megfogadta, hogy soha többé nem ad alkalmat férfinak arra, hogy így megalázza.

Most eszébe jutott az esküje. Uzziahnak nem volt joga ilyen tisztességtelen versenyre hívni, és ráadásul ragaszkodni a fogadás betartásához. Minden rokonszenvet száműzött a szívéből, amit eddig Uzziah iránt érzett, és elhatározta, nem szerzi meg a férfinak azt az örömöt, hogy mulasson rajta.

Omar csodálattal és elismeréssel teli pillantást vetett rá, Beth akár bóknak is felfoghatta volna, de most igazán nem volt hízelgéshez illő hangulatban.

- Csodaszép ma este, Miss Carney - szólalt meg Omar. - Sidi Uzziah...

- Igen, tudom - vágott közbe Beth türelmetlenül -, Sidi Uzziah örülni fog.

Aisha már mondta.

Omar meglepetten nézett rá, és összevonta a szemöldökét.

- Minden rendben, Miss Carney?

- Hát persze - vetette oda Beth ridegen. - Miért ne volna rendben?

Omar tanácstalanul elhallgatott. Szótlanul kísérte tovább a lányt a hosszú folyosón, és Bethnek sem volt kedve beszélgetni. Az aranyszínű kaftán hűvösen simult meztelen testére, és körülrajzolta idomait. Lehetetlen helyzetbe került, és csakis saját magának köszönheti. Kesernyés, kiábrándult érzés fogta el nem kételkedett benne, hogy a vacsoraasztal szomszédságában ott áll az ágy...

Omar halkan kopogott az ajtón, néhány másodpercet várt, aztán kitárta a nehéz, faragott ajtószárnyat a lány előtt. Beth azonnal megállapította, hogy egy dologban tévedett: nem lesznek egyedül. A pompásan berendezett helyiség túlsó végén elhelyezett kis emelvényen ismeretlen zeneszerszámokkal néhány zenész várakozott.

- Foglaljon helyet, Miss Carney! - mondta Omar, egy alacsony, bíborvörös pamlaghoz vezetve a lányt. - Meg kell néznem, uramnak nincs-e szüksége rám.

Beth letelepedett az alacsony asztal mögött álló bársonykerevetre, s bár mardosta a kíváncsiság a feltálalt, különös étkek láttán, inkább a tálalás módjára fordította figyelmét. Az étkészlet és az evőeszközök csodaszépek voltak: a tányérok a legfinomabb fehér porcelánból, valódi aranyból készült szegéllyel. A pompás ezüst evőeszközök nyelére vert arany díszítmények fonódtak.

Beth ellentétes érzelmek között vívódott egyrészt gyönyörködött a mesébe illő látványban, másrészt bosszankodott. Ő lenyűgözőnek találta a berendezést, a terítést, de Uzziah, a gazdag sejk fia már bizonyára megszokta, valószínűleg kiskorától fogva aranytányérból evett!

Megvetően elfintorította az orrát, és körülpillantott, mintegy újabb tárgyat keresve bosszúságának. Tekintete elkalandozott az Ezeregyéjszakába illő helyiségben, és a lelke mélyén tudta, hogy szándékosan igyekszik ellenszenvesnek feltüntetni a férfit. Ha nyugodtan végiggondolná viselkedését, rájönne, miért keres rá okot...

- Ó... - röppent el ajkáról a meglepett felkiáltás, amikor jobb kéz felé hirtelen egy magas, sötét alak tűnt fel a boltívek alatt. De rögtön fel is ismerte Uzziahot, aki mozdulatlanul állt, és mereven nézte őt. Beth szíve viharos iramban vert. Hiába igyekezett elfordítani tekintetét a férfiról, nem volt ura akaratának. Uzziah is kaftánt viselt a bokáig érő mélyfekete köntös csuklyáját a fejére húzta, mely árnyékban tartotta arcát, és eltakarta a haját. Rejtélyes, titokzatos és félelmetes jelenség...

Percek vagy csak pillanatok múltak el így, Beth nem tudta, de örökkévalóságnak tűnt. A férfi ébenfekete szeme mozdulatlanul tapadt a lány arcára.

Nyugtalanító volt a hallgatása. Vajon ez is a csábítás fortélyai közé tartozik?

- Kérdezte magától Beth gúnyosan. Ezzel a sötét, lélekbe hatoló pillantással akarja lángra lobbantani a szívét, felkészíteni a rájuk váró éjszaka gyönyöreire?

A köntös redői eltakarták az izmos mellkast, a büszke nyakat és a délceg vállakat. A kaftán bő ujja egészen ujjközépig beborította Uzziah szépen formált, erős kezét, és a fekete szegély alól épp csak előbukkant a puha, könnyű, sarkatlan bőrsaru hegye.

Uzziah végre megmozdult hátravetette a csuklyáját, kilépett a boltív alól, és Beth felé tartott, miközben jelt adott a zenészeknek. A kaftán járás közben Uzziah csípőjére és combjára tapadt, és áttűntek rajta a férfi erőteljes izmai.

Beth furcsa, csiklandós bizsergést érzett a belsejében nem ő az egyetlen, aki meztelen a kaftán alatt!

Még éppen idejében sikerült összeszednie magát, és elrejtenie meglepetését, mert Uzziah már ott is állt mellette. Szíve még mindig hevesen kalapált, de azzal próbálta nyugtatgatni érthetetlen izgatottságát, hogy a férfi érzéki kisugárzása, különös vonzereje minden nőre így hatna. Még egy olyan nőre is, mint ő, akinek pedig jócskán van gyakorlata a vágyai elfojtásában, hiszen nem szerez élvezetet neki a vágyak teljesülése.

E megállapítás kissé megnyugtatta, és sikerült úgy néznie a melléje telepedő férfira, mint közömbös ismerősre.

- Elragadó ma este, kedves Beth - jelentette ki Uzziah, és mielőtt még a lány megakadályozhatta volna, megragadta a kezét, és hódolattal az ajkához emelte. Könnyű kis csókot lehelt rá, és közben a szemébe nézett. Rövid volt a pillantás, és alig érezhető ajkának érintése, Betht mégis lelke legmélyéig megrázta. Már nem értett semmit rég elrejtett érzések, remények és vágyak ébredeztek benne.

Uzziah most rámosolygott.

- Vacsorázzunk! - mondta, és tapsolt egyet.

Beth legszívesebben visszautasította volna a vacsorát, azzal a kifogással, hogy elment a kedve az evéstől amiatt, ami rá vár az éjszaka folyamán. Ám amikor behozták az első fogást, a harirának nevezett, hagyományos módon elkészített, illatosán párolgó marokkói levest, hirtelen éhséget érzett. Egész nap egyetlen falatot sem evett, és most már szinte szédelgett a gyengeségtől.

A következő fogás paradicsommártásban tálalt csirke volt, mézzel, gyömbérrel és fahéjjal ízesítve.

Uzziah csak mosolygott, és Beth kihívónak találta a mosolyát. Bizseregtek az ujjai, hogy felkapja a borospoharát, és a férfi arcába öntse a tartalmát. Ehelyett azonban félig kiitta a borát, mely csak úgy itatta magát.

- Csak lassan! - figyelmeztette a férfi. - Ez saját termésű bor, nem hígítottuk. Igen magas a szesztartalma.

- Valóban? - A lány mosolyogva felkapta az asztalról az üvegkancsót, és újratöltötte a poharát. - Kitűnő a bora - mondta, és ivásra emelte a teli poharat.

Uzziah gyengéden, de határozottan lefogta a kezét.

- Sajnálom, de nem engedhetem, hogy többet igyon - mondta halkan. Az alkoholmámor eltompítja az érzékeket, és én azt akarom, hogy minden érzékének birtokában legyen, amikor szeretjük egymást. - Kivette a poharat Beth kezéből, és odaintett egy szolgát: - Vidd el ezt, és hozz a hölgynek ásványvizet! - parancsolta.

- Hogy merészeli?! - szisszent fel a lány, miután a szolga hallótávolságon kívül jutott. - Azt iszom, amit akarok!

- Ma este nem - felelte a férfi hidegen. - Ma este, és az egész hétvégén nincsenek jogai. Minden jogát eljátszotta, az enyém testestől-lelkestől, azt csinálok magával, amit akarok. És nem óhajtom alkoholmámorban látni! Undorodom a részeg nőktől.

Olyan kimérten és közönyösen peregtek ajkáról a szavak, hogy a lányban elemi erővel támadt fel az indulat.

- És ha már nem akarom teljesíteni azt az ocsmány fogadást? Ha most egyszerűen felállók az asztaltól, és elmegyek?

- Próbálja csak meg! Nem fog messzire jutni.

- Hogyan akarja megakadályozni, hogy elmenjek? No, persze - tette hozzá maró gúnnyal -, nincsenek gátlásai. De hogyan is viselkedik egy vadember, egy barbár azzal a nővel, aki visszautasítja a közeledését, aki ráadásul az arcába vágja, hogy undorodik tőle, és viszolyog az érintésétől?!

- Fogalmam sincs, hogyan viselkedik egy vadember, egy barbár - mondta nyomatékkal a férfi, és szemében gyanús fény villant. Beth esküdni mert volna rá, hogy mulat rajta, és tehetetlen dühében ökölbe szorult a keze. - De azt elmondhatom, mit tennék én, ha itt ülne előttem karnyújtásnyira, kívánatosan és vonzóan a nő, akiről tudom, hogy ő is kíván engem, még akkor is, ha saját magának sem akarja bevallani...

Beth rémülten kapkodott levegő után, nagy, kék szeme még nagyobbra tágult. Megbabonázva meredt a férfira.

- Természetesen fogva tartanám ezt a nőt - folytatta Uzziah, és átható, feszült pillantását a lányra szegezte. - Aztán karomra emelném, bevinném a hálószobámba, és puha bársonyzsinórokkal lekötözném az ágyra, óvatosan, vigyázva, nehogy azt a csodálatos aranyszínű bőrét megsebezzem. Letépném testéről a ruhát, és addig csókolnám, simogatnám, becézném, míg meg nem borzong a vágytól. Csak akkor tenném magamévá, nem gyorsan, nem durván, ó nem, gyengéden ölelném, csókokkal borítanám minden porcikáját, fülébe súgnám, hogy szenvedélyesen kívánom az első perctől fogva, amikor megláttam. Amikor már minden tartózkodás megszűnt benne, és sóhajtozva, nyöszörögve engedi át magát a kéjnek, akkor hagynám én is, hogy sodorjon tova vele együtt kettőnk szenvedélyének hulláma.

A lány lenyűgözve hallgatott. Vadul dobogó szívvel, lángba borult arccal hallgatta Uzziah érzékeket felkorbácsoló, mély hangját, felkavaró, lázas szavait, mintha valami különös mesét hallgatna az Ezeregyéjszaka világából.

A férfi azonban váratlanul elhallgatott, és elfordította a tekintetét. Megszűnt a varázs. És amikor ismét találkozott a pillantásuk, a lány kiábrándult, keserű kifejezést vélt felfedezni Uzziah szemében.

- Gondolom, mindenképpen el akarja kerülni, hogy valami efféle előfordulhasson közöttünk - mondta alig észrevehető gúnnyal a hangjában.

Beth képtelen volt bármit is kinyögni, - Tehát nem tévedtem - folytatta a férfi. - Nos, ha így van, akkor lássuk a következő fogást, természetesen bor nélkül! Úgye, nem fog megszökni?

Milyen kár, talán még tetszene is...

Azzal ismét tapsolt a szolgáknak.

8. FEJEZET
Bethnek végleg elment az étvágya. Egy szelet tortát aprított darabokra a tányérján, és megpróbált elfeledkezni a mellette ülő férfiról.

Ez azonban teljességgel lehetetlennek bizonyult. Még csukott szemmel is tudatában volt Uzziah felkavaró közelségének. Hasztalan igyekezett elűzni magától képzeletének tolakodó képeit, azok újból és újból megjelentek lelki szemei előtt. Uzziah olyan szemléletesen írta le a szerelmes jelenetet, hogy a lány úgy érezte, egész teste lángra lobban.

Lehetséges, hogy puszta szavakkal is el lehet csábítani egy nőt? - kérdezte magától döbbenten Beth.

Ó nem, Uzziah nem csupán szavakkal kábította, amikor előkészítette a szerelmes éjszakára! Az egész teste ezt a célt szolgálta: mindkettőjük ruházata, a választékosan összeállított, kitűnő vacsora, az érzékeket felkorbácsoló zene.

Őt kellett elzsongítani, fogékonnyá tenni a szerelmeskedésre, őt, aki délután kijelentette, hogy unalmasnak találja a szeretkezést. Uzziah kihívásnak tekintette a megjegyzését, és most be akarja bizonyítani az ellenkezőjét. Beth halkan felsóhajtott. Uzziah ravasz fickó, semmit sem bíz a véletlenre. Ő pedig úgy viselkedett, mint valami ostoba csitri. Hová lettek szilárd alapelvei?

Talán mégis érthető, hogy belementem ebbe a játékba, bizonygatta magának a lány, hiszen lehet, hogy ez az egyetlen lehetőségem meggyőződni: én is tudok normális nőként érezni. Talán mégis sikerül ennek az ördöngös fickónak a lehetetlen... Annyit már mindenesetre elért, hogy kívánja őt, kívánja az érintését, a csókját. A muzulmánok hetedik mennyországába persze nem fogja fölröpíteni, túlzás is volna efféle elragadtatást remélni, de bizonyára unalmas sem lesz vele az együttlét.

Erre a gondolatra olyan forróság futott végig a testén, hogy a kezében tartott kisvilla csörömpölve hullott a tányérra. Uzziah fürkészve pillantott rá.

- Úgyszólván hozzá sem nyúlt az édességhez. Inkább valami mást kívánna?

Beth eltolta maga elől a süteményestányért.

- Köszönöm, nem, már egy falatot sem tudok enni.

Pillantása vissza-visszatért a férfi arcára, és megállt a száján. Szép vonalú, kifejező száj, de mégis kissé kegyetlenül hat. Különös, megmagyarázhatatlan érzés tölti el, amikor azt kívánja, bárcsak megcsókolná...

Büszkeségének utolsó maradékával tiltakozott e megalázó érzés ellen.

Nem, lázadozott benne a belső hang, a világ minden kincséért sem akarja átélni ennek a vadembernek a győzelmét! Egyetlen idegszála sem rezdülhet meg a férfi érintésére, és érzelmeket már igazán nem várhat el tőle!

- Muszáj az előjátékot ilyen hosszúra nyújtani? - vetette oda ingerülten.

- Nem térhetnénk rögtön a tárgyra?

Uzziah jóízűen felkacagott.

- Milyen tapintatos hölgy is maga! Beth, drágaságom, örömlányként aztán nem vinné valami sokra! Nincs tehetsége hozzá.

- Igaza van, de nem is törekedtem erre soha. És ez a maga balszerencséje.

Figyelmeztettem, nehogy aztán utólag csalódjon.

- Hogy én csalódnék magában? Soha! Évek óta nem volt ehhez foghatóan szórakoztató és élvezetes hétvégém. Amikor megláttam Egyiptomban a fekete csődöröm hátán, már tudtam, hogy nagyon vonzónak találnám a társaságát.

Mielőtt még Beth válaszolhatott volna, Uzziah ismét tapsolt.

A zene lüktető, forró ritmusba csapott át, és egy függöny mögül táncosnő perdült elő. Odasuhant hozzájuk, és rugalmas mozdulattal térdre bocsátkozott előttük. Karcsú teste megfeszített íjként hajolt hátra, míg hosszú, fekete haja szét nem terült a fehér márványpadlón. A táncosnő már nem volt egészen fiatal, ezt Beth azonnal megállapította, de még mindig nagyon szép. Áttetsző fátyolszövetből készült, magasan felhasított, lebegő szoknyáját ezüstérmekkel díszített övvel szorította nádszálkarcsú derekára. Érzékien ringó, telt keblét parányi melltartó födte.

Egyetlen, alig észrevehető mozdulattal meglazította derekán az övet, és szoknyáját lejjebb engedte a csípőjére. Kígyózó, hullámzó mozdulat futott végig a testén a bokájától a válláig, köröző, apró mozdulatokkal ringatózni kezdett a csípője, fel-felvillant a köldökébe illesztett gyémánt. A zene szívdobogásra emlékeztető ütemét időről időre megszakította egy-egy rekedten felrikoltó, vad, vágyakozó hang. A táncosnő csípője kéjesen meg-megránduló mozdulatokkal tolmácsolta az érzékeket felkavaró szerelmi játékot.

Beth megbabonázva nézte a hastáncosnő csábítást, vágyakozást és odaadást kifejező mozdulatait. A tánc megzavarta és felkavarta. Szinte megkönnyebbülten sóhajtott fel, amikor véget ért.

- Úgye, milyen remek táncosnő? - jegyezte meg Uzziah. - Ez a tánc igen izgatóan hat a nézőkre.

Beth mélyen elpirult.

- Remélem is - vetette oda ridegen. - Azt hiszem, minden elképzelhető segítségre szüksége lesz...

Uzziah felkacagott.

- Valahogy az az érzésem, hogy nem lesznek különösebb nehézségeim magával...

- Szégyellje magát! Maga fattyú!

A férfi egykedvűen megvonta a vállát.

- Eltalálta. A szüleim sajnálatos módon nem voltak házasok.

- Nagyon is jól tudja, hogy nem erre gondoltam!

Uzziah továbbra is mosolygott, és higgadtan válaszolta: - Természetesen tudom, mire gondol. Fölösleges, hogy bókokat mondjon nekem. Inkább figyeljen! Lalla a legkeresettebb táncosnő Marokkóban.

- Ezt kivételesen elhiszem magának - válaszolta csípősen Beth. - A férfiak mindenütt egyformák! És mindig csak azt az egyet akarják...

Uzziah odahajolt hozzá, és incselkedve a fülébe súgta: - Ha ez igaz, akkor nem is tudom, mit akarok magától, maga kis méregzsák.
- Nem tudom... Igazán nem tudom - dadogta Beth. - Mondja meg, mit akar... mit vár tőlem.

Pillantásuk találkozott. Beth zavarban volt, lángolt az arca, de a férfi szemében is különös zavar, elfogódottság tükröződött.

- Túl sokat beszélünk - mormolta Uzziah. - Élvezzük inkább az előadást!

Lalla táncából talán megtanulhatja, mit jelent nőnek lenni.

Még dörmögött néhány érthetetlen szót, aztán hátradőlt a párnák közé, és teljes figyelmét a táncosnőnek szentelte.

A dobok most hangosabban, követelőbben döngtek, és Beth úgy érezte, már az ő vére is erre a ritmusra kering, a szíve is ezt az ütemet veri. A fülébe tolakodóan befészkelte magát az egyhangú, mégis érzéki dallam, s nem tudta, a vére lüktetését vagy a hangszerek hangját hallj a-e. Gyorsan és szabálytalanul lélegzett, zúgott a feje, s azt kívánta, bárcsak érne már véget a tánc, az egész vacsora, az este... Uzziah megszabadíthatná ettől a gyötrelemtől, egyszerűen magával vihetne az ágyába, s akkor túlesne ezen az éjszakán. Mindegy, mit képzelt róla a férfi, s hogy miért volt itt. Itt volt, Uzziah szeretője lesz, ezen már nem lehet változtatni.

A zene hirtelen elhallgatott, már csak a csörgődob szólt, és Lalla drámai mozdulattal arcra vetette magát előttük. Uzziah elragadtatott tapssal fejezte ki tetszését, Beth azonban némán, mozdulatlanul ült a helyén, homlokán finom verítékcseppek gyöngyöztek. Lalla lassan felemelkedett, sejtelmes mosolyát rávillantotta Uzziahra, egyetlen rugalmas mozdulattal felkelt, könnyedén és mélyen meghajolt, és kígyózó léptekkel, menet közben összeszedegetve fátylait, elhagyta a termet. A muzsikusok szinte észrevétlenül követték, s az ajtó hangtalanul csukódott be mögöttük.

Váratlanul teljesült Beth kívánsága kettesben maradt Uzziahhal. Mindketten hallgattak. Szinte érezhető volt a levegőben a feszültség. Végül a férfi törte meg a csendet.

- Azt hiszem, ideje, hogy visszavonuljunk a hálószobámba - jelentette ki közönyös hangon, és kezét nyújtotta a lánynak.

Beth torka összeszorult. Csak nézte a görcsösen egymásba fonódó ujjait, és nem válaszolt. Elérkezett hát az idő...

Vajon attól tart, hogy ismét kudarcot vall mint nő, vagy egyszerűen fél attól, ami rá vár? Nem tudta a választ, csak azt, hogy képtelen a férfival menni.

- Nem! - kiáltotta, és felugrott a kanapéról. - Nem! - kiáltotta még egyszer, és kiáltása úgy hangzott, akár egy sikoly. Tébolyult mozdulattal az ajtóhoz rohant és feltépte. Úgyanakkor tudta, hogy minden hiába: nincs hová menekülnie, hacsak nem veti le magát az erőd faláról a mélybe.

- Tehát ezt forgatta a fejében! - vetette oda vészjósló hangon Uzziah, aki néhány lépéssel utolérte, megragadta a karját, és az ajtóhoz szorította a vadul tiltakozó lányt. - Már rég gyanakodtam, hogy valamit tervez, bár ilyen sötét szándékot nem tételeztem fel magáról, drágaságom! Sőt, még hittem is magának, amikor azt állította, hogy untatja a szerelmeskedés. - Kurtán, nyersen felkacagott. - Bevallom, ingerelte a férfiúi hiúságomat, hogy én leszek az első férfi, aki megmutatja, milyen szép is tud lenni a szerelem. De nem! Ezt nem akarja! Vagy mégis? Mindig úgy tesz, mintha egyetlen porcikája sem kívánná a férfit, megjátssza magát, és ezzel teljesen megvadít. Izgató játék játszani a megközelíthetetlent, és addig gyötörni a férfit, míg már másra sem tud gondolni, csak arra, hogy megszerezze magának a vonakodó nőt. Hitegetni, aztán elutasítani és elfutni előle. Tudom, az is a játékhoz tartozik: a férfi elveszti az önuralmát, és erőszakkal teszi magáévá... Ezt akarja, Úgye?

- Nem - suttogta rekedten a lány, elborzadva a hallottaktól. - Nem, ez nem igaz!

- Nem?! - gúnyolódott a férfi, és fekete szemében harag villámlott. - De miért is nem akarok hinni magának? Hallottam már efféle nőkről, de eddig még eggyel sem találkoztam. Legszívesebben visszaküldeném oda, ahonnan jött, de képtelen vagyok megtenni. Nem engedhetem el, Beth...

Mély sóhajjal magához vonta a lányt, szorosan átölelte, és hosszan, vágyakozva megcsókolta.

A szenvedélyes csóktól Bethben minden aggály, minden félelem semmivé foszlott. Elhallgatott a józan ész szava, az érzékei ellen intézett gyöngéd támadás leszerelte ellenállását. Úgy érezte, kiszáll az erő a tagjaiból, még a térde is elgyengült, és hirtelen a földre roskadt.

Uzziah cseppet sem gyengéden felemelte, és ismét az ajtóhoz szorította.

Lenézett a lány duzzadt ajkára, égő arcára és vágytól csillogó szemére. Aztán kurtán, keményen felkacagott.

- Hogy lehet az, hogy egyszerre kívánom és megvetem? Elment az ép eszem! Tehát azt szereti, ha nyersen bánnak magával? Ha erre vágyik, megkaphatja!

Azzal a karjába kapta Betht, és bevitte a hálószobájába.

Uzziah az ágyra dobta a lányt. Beth teste tehetetlenül süppedt a színes, fényes selyempárnák közé. Rémületében semmit sem vett észre az óriási, félkör alakú ágyból, a gazdagon faragott fejtámlából és az ágy fölött függő, dúsan redőzött díszmennyezetből. Nem volt abban a hangulatban, hogy kedve lett volna megcsodálni a mozaikberakásos falakat, s a rajtuk elhelyezett, finom mívű, kristály falikarokat. Pillantása mereven a férfira szegeződött, aki féktelen mozdulattal tépte le magáról a fekete kaftánt, és a padlóra dobta. Meztelen teste fenyegetően magasodott fel az ágy mellett.

- Ne - nyöszörgött Beth, és szinte megdermedt a rettegéstől.

Uzziah a lány fölé hajolt. Szeme fenyegetően villant elő komor arcából.

A következő pillanatban éles reccsenéssel hasadt ketté erős keze alatt az aranyszínű kaftán. A ronggyá vált ruhadarabot letépte Beth testéről, és a sajátja mellé dobta.

A leplezetlen, durva erőszak felháborította a lányt, és kiszakította ernyedtségéből. Felkapott egy párnát, és kétségbeesett erővel ütni kezdte vele a férfit.

- Hagyjon békén!- kiáltotta az arcába. - Menjen innen! Inkább meghalok, de nem engedem, hogy megérintsen!

- Jó, akkor majd megírom a búcsúztatóját - vetette oda Uzziah, kitépte a lány kezéből a párnát, és a falhoz vágta. - Micsoda vadmacska! - sziszegte fojtott hangon. - Nem tudja, mikor kell abbahagyni a színjátékot? - kérdezte maró gúnnyal, és gyors mozdulattal átvetette a lábát a lány fölött, majd lovagló ülésben rátelepedett a combjára. Betht tehetetlenségében sírás fojtogatta, zihálva kapkodott levegő után, meztelen melle hevesen hullámzott.

Gyűlölte fogvatartóját, és ugyanakkor különös izgatottságot érzett.

Uzziah elnevette magát.

- Remek színésznő lett volna magából, Beth - mondta csúfondáros mosollyal. - Szinte még el is hinné az ember, hogy nem élvezi ezt a helyzetet!

Pedig tudom, hogy igenis tetszik, ugye? - Hangja rekedtes suttogássá halkult, lassan a lány fölé hajolt. Tenyere rásimult Beth lágyan domborodó keblére, és ujja hegyével finoman becézgetni kezdte a mellbimbóját.

- Lám, a teste nem hazudik - jegyezte meg szelíd gúnnyal. - Élvezi az érintésemet...

Átkarolta a lány derekát, föléje hajolt, és csókolgatni kezdte a mellét. Beth megremegett és felsóhajtott. Már nem tagadhatta tovább, a vágy hullámai átjárták tagjait.

Uzziah egyre újabb és újabb becézgetéseket eszelt ki, melyek eddig soha nem érzett izgalommal töltötték el a lányt. Forróság öntötte el a testét, édes vágy. Már nem védekezett, halk sóhajtással engedte át magát a felkavaró érzéseknek.

Uzziah felemelte a fejét, és diadalmasan pillantott le rá.

- Látod? Te is épp annyira kívánsz engem, mint én téged... Ne harcolj a saját vágyaid ellen, kis vadmacskám. Nekünk nem kell megjátszanunk a szerelmet...

Lehajtotta a fejét, és forró, szenvedélyes csókkal borította el Beth száját, nyakát, vállát, aztán ismét a mellét, míg a lány halkan fel nem sikoltott.

- Milyen szép a melled - suttogta bele a nyakába. - Milyen csodaszép a tested... - Ajka végigsiklott a lány mellén, le a hasára, megpihent a köldökén, aztán tovább vándorolt, egyre lejjebb...

Beth mintegy önként tárulkozott feléje, belesimult a karjaiba, és ajkát kis, vágyakozó kiáltások hagyták el. Különös, ismeretlen érzés töltötte el, mély belső öröm, amely saját testéből fakadt. És már nem riasztotta meg, nem botránkoztatta meg ez az érzékeit rabul ejtő vágy.

Most minden olyan természetesnek tűnt: hogy egy barbár ágyában fekszik, kiszolgáltatva kényének-kedvének. Tiltakozott, védekezett talán? Ó nem, éppen ellenkezőleg! A kéj tengere vette körül, és végre maga is érezhette mindazt, amiről eddig csak könyvekben olvasott. Hát ilyen szép is lehet a szerelem, gondolta. Olyan csodálatos, hogy akár bele is lehet halni...

Felsóhajtott, halk zokogás tört ki belőle, és a boldogság könnyei gördültek le az arcán. Hát mégis valóra válik a csoda, amelyről mindig álmodott, amiben mégsem hitt soha igazán...

Uzziah hirtelen felállt, és megütközve pillantott a lány könnyáztatta arcára.

- Miért sírsz? - kérdezte. - Nem tetszik? Nem ezt akartad?

Beth hevesen megrázta a fejét. A túláradó boldogság érzése szégyennek és zavarodottságnak adta át a helyét.

- Engedj el, kérlek! - könyörgött könnyek között. Különös módon nem esett nehezére tegezni Uzziahot.

A férfi sötét szemében a harag villámai cikáztak.

- Még mindig nincs vége a komédiának? Azt hiszed, nem vettem észre, mit éreztél? Biztos vagyok benne, hogy néhány perc múlva ismét eljuttathatlak oda...

Keze végigsiklott a lány mellén, és Beth tagjain átfutott a kéjes bizsergés.

- Kérlek, ne - rimánkodott halkan. - Sejtelmed sincs róla, mit érzek...

Elismerem, hogy még soha életemben nem éreztem ehhez fogható csodálatosan szépet..

- Akkor miért sírtál hát? - kérdezte a férfi gyanakodva.

Beth csalódottan felsóhajtott.

- Mert boldog voltam - próbálta megmagyarázni a lehetetlent. - Boldog!

Eddig csak egyetlenegyszer voltam együtt férfival, s az az egy éjszaka olyan volt, mint a lidércnyomás. Utána azt hittem, hogy hideg, érzéketlen vagyok.

A megkönnyebbüléstől és az örömtől sírtam az imént.

A férfi hosszú, fürkésző pillantással nézett le rá.

- Esküszöl, hogy az igazat mondod?

- Anyám sírjára esküszöm - suttogta Beth.

Árnyék borult Uzziah arcára.

- Édesanyád meghalt tehát...

- Igen - felelte halkan a lány, s az emlékezés ismét könnyeket csalt a szemébe. - Apám sem él már.

Uzziah homloka ráncba szaladt.

- Akkor hát teljesen egyedül vagy a világon?

Beth először egyetértően bólintott, aztán megrázta a fejét.

- Pete kivételével teljesen egyedül.

- Ki az a Pete? A fivéred?

- Nem, nincsenek testvéreim. Pete a barátom.

- Csak nem ő volt az egyetlen férfi az életedben?

- Nem!

Uzziah elnyújtózott mellette az ágyon, könyökére támaszkodva odafordult Bethhez, és elégedetten mosolyogva nézett le rá.

- Akkor hát nem tévedtem, amikor feltételeztem, hogy a rossz tapasztalataid miatt nem akarsz tudni sem férfiakról, sem szexről. Az efféle élmények természetesen nagyon megzavarják az embert. De neked nincs mitől tartanod, hiszen bebizonyítottam, hogy nem vagy hideg és érzéketlen. Sőt, ellenkezőleg! Te is bizonyítottad, hogy érzékeny, érzéki nő vagy... ígérem, nem fogok neked fájdalmat okozni.

Uzziah lassan végigsimított a lány testén, könnyedén cirógatta a mellét, és Beth már nem is tudott másra gondolni, csak a becézgető kéz érintésére.

Mozdulatlanná dermedt, és visszafojtotta a lélegzetét. E percben gyűlölte magát, mert a teste elárulta magát, szinte lúdbőrössé vált Uzziah közelségétől, s mert vágyott az érintésére. Végül mély sóhaj hagyta el az ajkát, beleremegett a gyönyörbe, s ezzel elárulta magát.

- Úgye, ez tetszik? Ezt szereted? - suttogta Uzziah, újból és újból végigsimított a lány testén, megérintette mellbimbóit. Félig lehunyt szemhéja alól figyelte Beth minden rezdülését, s elégedett lehetett az eredménnyel, mert keze egyre lejjebb siklott, egészen a lány testének legtitkosabb rejtekéig.

Beth megrándult, és szorosan összepréselte a lábait. Szemrehányóan nézett a férfira, az pedig olyan szelíden viszonozta pillantását, hogy az már szinte bosszantó volt.

- Folytassam vagy hagyjam abba? - És alig észrevehető mosoly jelent meg a szája sarkában.

- Kérlek, ne... - nyöszörögte a lány.

Uzziah azonban ügyet sem vetett a tiltakozásra. Lassan és kérlelhetetlenül rávette a lányt, hogy feladja ellenállását, és legyőzze félelmét. Végül minden gátlás feloldódott benne, és vágyakozott a testét lángba borító simogatás után.

Bethnek már csupán egy kívánsága volt: egészen Uzziahé lenni.

Amikor végre összefonódott és egybeolvadt a testük, Beth felsikoltott a kéjtől, és a férfi nevét kiáltotta. Szorosan, egészen szorosan hozzásimult, hogy minél teljesebben magába fogadja Uzziahot.

A férfi felsóhajtott, egy hosszú pillanatig mozdulatlanul ölelte Betht, aztán nyelve hegyével megérintette a lány ajkát.

- Nyisd ki a szád!

Beth engedelmeskedett. A csók forrósága és hevessége mindkettőjüket megdöbbentette. Uzziah fekete szeme csodálkozva tapadt Beth arcára.

- Hihetetlen - suttogta, aztán a lány karjait maga köré fonta. - Ölelj át suttogta halkan -, érints meg, mozogj velem...

A hangjából áradó szenvedély elárasztotta Betht.

- Igen - lehelte alig hallhatóan, szorosan átölelte Uzziahot, ujjai görcsösen kapaszkodtak a férfi izmos hátába. Úgy érezte, mintha áram futna végig a testén, és elragadtatással figyelte, ahogy Uzziah testén is végigfut a titokzatos áram.

De nem próbálgathatta tovább testének frissen felfedezett hatalmát, mert Uzziah izzó szenvedéllyel vette birtokba a száját, és ő átengedte magát az ölelés egekbe röpítő és mélységekbe taszító ritmusának. A külvilág eltűnt körülötte, hatalmas, végtelen áramlat sodorta egy parttalan, másik világba, ahol semmi más nem létezett, csupán vad lánggal égő testük.

Tapasztalatlansága miatt Beth teljesen készületlenül jutott el a csúcspontra.

Elragadtatottan, mámorosan kiáltott fel.

Néhány másodperccel később a férfi is osztozott vele a gyönyörben, aztán lehanyatlott Beth mellére, magához ölelte és gyengéden megsimogatta a lány haját. Elégedett sóhajjal kinyújtózott az ágyon, és erős karjával magára húzta Beth ellankadó testét.

- Csodálatos volt - suttogta. - Egyszerűen csodálatos...

Beth bőrén borzongás futott végig. A férfi mellére fektette arcát, és hallgatta lassan csillapuló szívdobogását. Olyan boldognak érezte magát, mint még soha életében. Legszívesebben örökre így maradt volna Uzziah ölelésében.

Jóleső fáradtság lett úrrá rajta, és nagyot ásított.

- Aludj, kedvesem - suttogta Uzziah, és gyengéden megsimogatta a lány hátát. - Aludj...

Aztán Beth már csak arra emlékezett homályosan, hogy a férfi megigazgatta a feje alatt a párnákat, és óvatosan betakarta egy puha, meleg takaróval.

Beth lassan, álomittasan ébredezett. Valaki végtelenül finoman megérintette az arcát. Kinyitotta a szemét, és megpillantotta Uzziahot, aki a könyökére támaszkodva feküdt mellette, rámosolygott, és ujjai hegyével gyengéden végigsimított az arcán. A lány kényelmesen feküdt a halványkék selyempaplanba burkolózva, és szinte vonakodva tért vissza a való világba, olyan álomszerű volt az éjszaka. De azt már egyetlen éber pillantásával megállapította, hogy a férfi magától értetődő természetességgel, meztelenül hever mellette a takarón.

És máris viharos gyorsasággal kezdett keringeni ereiben a vér...

- Órák hosszat aludtál - hajolt oda hozzá Uzziah. - Már hajnalodik.

Tulajdonképpen haragudnom kellene rá, gondolta Beth, miközben elnézte a férfi derűs, nyugodt arcát.

De tudta, minden porcikájában érezte, hogy már nem ugyanaz, aki egy nappal azelőtt volt. Örömet és hálát érzett Uzziah életre keltette benne a nőt, és elűzte lelkéből a keserűséget és kishitűséget. Bebizonyította, hogy a szerelem szép is tud lenni, a testi szerelem is, amitől eddig viszolygott. Vonzódott Uzziahhoz, talán túlságosan is, Aishának igaza volt. Úgyanakkor tudta, hogy esztelenség volna, ha beleszeretne a férfiba.

- Ne ráncold a homlokodat - suttogta Uzziah, és megcsókolta.

Érintésére Beth testén végigfutott a jól ismert borzongás. Jóságos ég, gondolta nyugtalanul, már úgy vagyok ezzel, mint valami kábítószerrel. Boldoggá tette a felismerés, hogy végre úgy érez, mint egy igazi nő, ám sejtette, hogy az új érzések fölött könnyen elveszítheti uralmát. Élvezte a férfi ölelését - Uzziah valóban szakértője volt a szerelmeskedésnek -, és vágyakozva gondolt arra, hogy ittléte alatt bizonyára nem ez lesz az egyetlen alkalom, amikor megosztja vele az ágyát. De nem akarta nevetségessé tenni magát.

- Szeretnék lezuhanyozni - mormolta zavartan, és megpróbálta elfordítani tekintetét a férfiról. Attól tartott, hogy a szeme csillogása elárulja, mit érez.

- Én is éppen azt akartam - mondta a férfi, és csábító mosolyt villantott rá. - Én azonban jobban szeretem a fürdőt. Már el is készítették. - Ezzel felkelt az ágyról, visszahajtotta a paplant, és kezét nyújtotta a lánynak. - Gyere!

Zavartan pillantott körül valami köntöst keresett, amit magára vehet de aztán félénken odanyújtotta kezét Uzziahnak. Az elnevette magát, és felhúzta a lányt az ágyról. - Nincs szükséged ruhára - mondta, felkapta Betht és az ajtó felé vitte. - Ha rajtam múlik, a következő harminchat órában nem fogod eltakarni azt a szépséges testedet...

Beth hitetlenkedve pillantott rá. Valóban azt mondta: szépséges tested - Csodaszép vagy - súgta a fülébe Uzziah, és megcsókolta. - Életemben először vagyok együtt egy olyan nővel, akit nem kell féltenem attól, hogy összeroppan a karjaim között.

9. FEJEZET
Uzziah fürdőszobája akkora volt, mint egy közepes nagyságú bálterem, és olyan fényűzéssel és pompával rendezték be, hogy az már szinte túlzásnak tűnt. Az úszómedence méretű fürdőkádat a padlóba süllyesztették. A falakat zuhanyozófülkék, tornaszerek vették körül, az egyik sarokban szépen kiképzett pihenőmedencét helyeztek el, a másikban pedig egy gyúróasztalt. És mindenütt tükör, tükör!

Beth végtelen megkönnyebbülést érzett, amikor Uzziah bevitte a medencébe, a kellemes hőmérsékletű vízbe, így egyelőre kivonhatta magát a férfi lenyűgöző hatása alól.

Kényelmes tempókkal elúszott a római stílusú medence túlsó végéig, ahol delfinfej formájú vízköpőkből bugyogott a víz az azúrkék csempelapokkal burkolt falból. Élvezte a vízsugarak testét körülcirógató áramlást, és megpróbálta visszanyerni higgadtságát és józanságát.

Letelepedett egy lépcsőfokra, és a medence peremére támaszkodott.

- Mesélj valamit magadról! - kérte Uzziah. - Mikor haltak meg a szüleid?

És ki az a Pete, akiről beszéltél?

Beth örült, hogy semleges témáról beszélgethetnek. Ezzel időt nyerhet, hogy kissé magához térjen, és megszokja Uzziah csábító közelségét. Ezért mindent elmesélt magáról. Hogyan vesztette el nyolcéves korában az édesanyját, aki rákban halt meg, hogyan lett iszákossá apja a felesége elvesztése után, ő maga pedig evéssel vigasztalódott. Olyasmiket is elmondott, amiket még soha, senkinek az életben, még Petenek sem. Hogy milyen lelki törést okozott neki, hogy nem csupán dundi volt, hanem alaposan meg is nőtt. Magasabb lett, mint a legtöbb fiú az osztályban...

- Nem voltam éppen kövér - folytatta -, ahhoz túlságosan is sokat mozogtam. De a többi lányhoz képest valóságos hústoronynak éreztem magam.

Ha legalább csinos arcom lett volna...

Uzziah közbe akart vetni valamit, Beth azonban nem engedte szóhoz jutni: - Jaj, csak azt ne mondd, hogy csinos vagyok, különben...

- Nem azt akartam mondani - jelentette ki a férfi őszintén. - Kinek fontos a szépség? Megnyerő, kifejező arcod van, a vonásaid jellemről és értelemről tanúskodnak. Te még akkor is vonzó, megnyerő nő leszel, amikor a babaarcú szépségek már mind elhervadnak.

Bethnek könnyek szöktek a szemébe.

- Úgye, te minden helyzetben megtalálod az odaillő szavakat? - kérdezte gúnyosan, hogy elrejtse meghatottságát.

Uzziah összevonta a szemöldökét. A lány megjegyzése érzékenyen érintette.

- Azt hiszem, ebben tévedsz. Nem vettem leckéket hízelgésből. Nem éreztem szükségét... - Néhány percig elgondolkozva nézett a lányra, aztán folytatta: - Mesélj a diákéveidről is! Mi volt a legkellemetlenebb élményed?

- Ó, azt nagyon könnyen megmondhatom - felelte gyorsan Beth. - Az iskolai táncestek. Végig kellett hallgatnom az osztálytársnőim fecsegését és tervezgetését: mit fognak felvenni, milyen fiúk lesznek ott... Én persze sosem mentem el ezekre az összejövetelekre, otthon maradtam, és bánatomban édességet zabáltam. Aztán lefeküdtem, és álomba sírtam magam. Ha a lovaim nem lettek volna, nem is tudom, mihez kezdtem volna...

- Ezt nagyon is jól meg tudom érteni. A lovak, vagyis általában az állatok valóban a leghűségesebb társaink. Önmagunkért szeretnek bennünket, és nem azért, mert szépek vagyunk vagy gazdagok.

Uzziah hangjából olyan mély keserűség csendült ki, hogy Beth hirtelen megsajnálta. Meglepte, milyen bonyolult, összetett érzéseket ébresztett benne ez a férfi. Soha, egyetlen pillanatra sem jutott volna az eszébe, hogy ez a független, öntörvényű, erős férfi ennyire sebezhető lehet. Pedig lám, mégis az...

- Beszélj tovább! - szólította fel Uzziah kurtán, amikor észrevette a lány kérdő pillantását. - Hogy jutott eszedbe lovasiskolát nyitni?

Beth rövidre fogva a szót, tárgyilagosan, s mint remélte, érzelemmentesen, elmondta, hogy apja halála után hamarosan abbahagyta a tanulást, hogy az anyja által létesített, és apja iszákossága miatt már majdnem teljesen elzüllött lovasiskolát újból felvirágoztassa és vezesse. Megemlítette a lovaglóórákat is, melyeket havonta egyszer ingyen adott a mozgássérült gyermekeknek.

- El sem tudod képzelni, hogy azok a szegény gyerekek milyen örömmel jönnek oda! Csak úgy ragyog a szemük... Rengeteget jelent a mozgásukban korlátozottak számára, hogy egy élőlénnyel együtt mozoghatnak, amire egyedül képtelenek lennének.

- Gondolom, azt is élvezik, hogy nem bámulják, nem nevetik ki őket - jegyezte meg a férfi együttérzően. - Mindig elfog a düh, ha látom, hogy az úgynevezett civilizált emberek milyen gyanakvással szemlélik mindazokat, akik mások, mint ők!

Nincs irigylésre méltó helyzetben az, aki ellenségének tudhatja Uzziahot, gondolta Betli, látva a férfi ökölbe szorított kezét és indulattól villámló szemét.

Másrészt megnyugtató és jó érzés lehet a barátságát vagy a pártfogását élvezni. Hirtelen eszébe ötlött, amit Omartól hallott, hogy Uzziah megmentette az életét.

- Kérdezhetek tőled valamit? De ígérd meg, hogy nem neheztelsz rám...

- Miért neheztelnék? - kérdezte a férfi meglepetten.

- Nem is tudom... Omar bizonyára azt hitte, hogy...

- Omar? - szakította félbe Uzziah elkomorodó pillantással. - Mi a csudát fecsegett össze az az átkozott fickó rólam? Törődne inkább a saját dolgával!

- Csak azt mondta, hogy nem szereted, ha a nők tudomást szereznek a magánügyeidről, a személyes dolgaidról.

- Jó okom van rá - dörmögte mogorván a férfi. - Árulj el magadról bármit egy nőnek, és az első adandó alkalommal felhasználja ellened.

- Ez azonban rám nem vonatkozik - tiltakozott Beth. - És különben is hétfőn egyszer s mindenkorra eltűnök az életedből.

Uzziah arcán bosszúság tükröződött. Láthatóan nem volt ínyére válaszolni a kérdésekre. Beth ezúttal nem engedett, túlságosan is fúrta az oldalát a kíváncsiság.

- Omar mondta, hogy egy ízben megmentetted az életét. Szeretném, ha elmondanád, mi történt akkor.

Legnagyobb meglepetésére a férfi hangosan felkacagott.

- Megmentettem az életét? Istenemre, ez jókora túlzás! Még hogy az életét? - Még mindig nevetett. - Ez remek! Némelyek bizonyára úgy vélik, hogy megmentettem valami olyasmitől, ami rosszabb a halálnál. Nos, nekem más erről a véleményem!

Árnyék borult az arcára, és a lány kíváncsian várta a folytatást. Vajon milyen élmény lehetett, ami ennyire mélyen érintette a férfit? De egy pillanat múltán Uzziah már ismét megszokott, derűs arckifejezésével nézett rá, csak a tekintete mélyén borongott valami. Harag, szomorúság?

- Ne haragudj, kissé eltértem a tárgytól! - mentegetőzött. - Nos, hogy folytassam dicsteljes tettemről a beszámolót: Omar és én együtt végeztük a középiskolát egy igen előkelő dél-angliai intézetben. Omar apja gazdag marokkói kereskedő volt, és ragaszkodott hozzá, hogy második, máskülönben igen tehetséges fia a legjobb angol nevelésben részesüljön. Akkoriban Omar a korához képest meglehetősen kis növésű volt. Ezért, és mert lányosan finom bőre és arcvonásai voltak, a nagyobb fiúk egy csoportja szemet vetett rá. Két nappal az érkezésünk után éppen akkor léptem be a hálóterembe, amikor néhányan a nagyobbak közül beavatási szertartásnak akarták alávetni... - Uzziah kérdőn húzta fel a szemöldökét. - Nem tudom, érted-e, amit mondani akarok...

Beth elfogódottan bólintott.

- Mindenfajta erőszakot gyűlölök - folytatta Uzziah. - Ezért rögtön közbeléptem, és kijelentettem, hogy meg fogom védeni Omart. Szerencsére már gyerekkoromban megtanítottak rá, hogyan kell megvédelmeznem magamat.

Tudod, hogy a beduinok harcias nép. Nos, jól végeztem a dolgomat, bár az ügyvédem cseppet sem volt elragadtatva az orvosi ellátás költségeit tartalmazó számláktól és egyéb kártérítésektől, melyeket ki kellett fizetnie, ha nem akarta, hogy az angol törvények értelmében bíróság elé állítsanak. Omar végtelenül hálás volt, és attól fogva úgy követett, mint egy hűséges kutya. Persze, szoros barátságunk tápot adott bizonyos híreszteléseknek, úgyhogy végül megint helyére kellett tennem a dolgot.

Bethnek nem voltak kétségei, hogyan zajlott le a helyretevés.

- Omar azóta már százszorosan is viszonozta hajdani segítségemet - vette fel újból az elbeszélés fonalát Uzziah. - Miután elvégezte az egyetemet, személyi titkáromként és pénzügyi tanácsadómként alkalmaztam. Megbízható munkatársamnak, és nem túlzás, ha azt mondom, hogy befektetési zseninek bizonyult. Bár jobban szeretném, ha nem viselkedne ilyen alázatosan.

- Azt hittem, a te kívánságod, hogy a gazdájának nevezzen...

- Jaj, dehogy! Omar egyenesen élvezi, hogy a vendégeim és üzletfeleim kérdő pillantásokkal nyugtázzák alázatos, buzgó viselkedését. Hidd el, Omar rettenetesen agyafúrt fickó! Erről jut eszembe, feltétlenül beszélnem kell vele egy bizonyos üggyel kapcsolatban, hogy megbizonyosodjam róla, helyesen fog cselekedni. No de eleget meséltem már a múltamról! Többet szeretnék tudni rólad. Mondd csak, milyen szerepet játszik az a Pete az életedben?

Beth nagyon sóhajtott ő is többet szeretett volna még megtudni Uzziahról.

De pillanatnyilag meg kellett elégednie azzal, amit a férfi elmondott magáról.

Ha tetszik, ha nem, el kell fojtania saját kíváncsiságát, és ki kell elégítenie Uzziahét.

Elmesélte, hogy Pete rokkant, és nyugdíjasként nem sokkal apja halála után vette fel szakácsnak és afféle mindenesnek. Az első perctől fogva remekül megértették egymást, egyikük sem bőbeszédű, nem kedvelik a külsőségeket, annál inkább a fanyar, száraz humort. Pete katonaként töltötte élete java részét, sosem házasodott meg, és Bethben kicsit a leányát szerette. Életbölcsességét és tapasztalatait velős mondások formájában igyekezett belecsepegtetni Bethbe. Kedvenc megállapítása volt: Az életben semmi sem biztos.

- Bölcs ember lehet a te Pete barátod - jegyezte meg Uzziah elismerően, a szemében azonban huncut szikrák villództak.

- Igen - felelte komolyan a lány -, ha rá hallgattam volna, most nem volnék itt.

- Nem? - kérdezte különös hangsúllyal a férfi.

Beth lélegzete elakadt, amikor pillantásuk találkozott. Uzziah odaúszott hozzá, erős kezével átfogta a derekát, és szorosan magához ölelte. A lány megérezte rajta a vágy biztos jelét, és ereiben lázasan lüktetni kezdett a vér.

- Mindenképpen az enyém lettél volna - mondta magabiztosan Uzziah. Akár elveszted, akár megnyered a fogadást.

Mosolya kihívó volt és lebilincselő, éppen ez a hetykeség, pimaszság tette olyan vonzóvá. Beth lázadozott a férfiból áradó, akaratát megbénító érzéki kisugárzás ellen, és büszkesége utolsó maradékával igyekezett megrendíteni a férfi önbizalmát.

- Miért vagy olyan biztos a dolgodban? - vetette oda harciasan.

Uzziah elmosolyodott.

- Mert abban a pillanatban, amikor kiemeltelek a helikopterből, már tudtam, hogy te is épp annyira kívánsz engem, mint én téged!

- Úgyan! Ez nevetséges! Ez egyszerűen nem igaz!

- Biztos vagyok benne, hogy igaz!

- Nagyon tévedsz! Amikor idejöttem, eszembe sem jutott a szex. Csak a lovaidra gondoltam, pontosabban arra a fekete csődörre, rád azonban semmiképp!

- Lehetséges, hogy valóban a lovak jártak a fejedben, de ugyanakkor már kész voltál szerelmeskedni velem.

Beth hallgatott. Eszébe jutott, hogy képtelen volt levenni a szemét a férfiról, s hogy úgy érezte, áram járja át, amikor Uzziah megérintette. Ilyen egyszerű volna? És vajon hány férfi közelségénél érezné ezt?

Még a puszta gondolatot is bántónak, fájdalmasnak találta. Lehetetlen, hogy egynél több előfordulhatna az életében. Csak ezt az egyetlen férfit akarta kívánni, csak őt, senki mást! Csupán ennek az egynek mutatkozott meg igazi valójában, ennek az egynek tárta fel legbensőbb titkait, ez az egy leshette ki elragadtatásának pillanatát. Nem, elképzelhetetlen, hogy más férfinak valaha is így oda tudná adni magát!

- Nem szeretem, ha ráncolod a homlokodat - rótta meg ismét Uzziah.

Beth ránézett, és elhatározta, hogy ezentúl nem viselkedik úgy, mint egy tapasztalatlan, romantikus süldőlány. Uzziahnak bizonyára már sok nő volt az életében, hozzászokott, hogy ölelő karjai között fel-felsóhajtanak vagy felsikoltanak a kéjtől. Bizonyára ő sem számít kivételnek. Ezért úgy kell felfognia, mint egy könnyű nyári kalandot, őrületes, érzéki kiruccanást a hétköznapokból. Jövő kedden útra kel Ausztráliába, és mindez emlék marad csupán. Soha többé nem találkozik Uzziahhal.

Igen, végre megszólalt benne a józan ész hangja. De akkor miért érzem magam ilyen nyomorultul? - jelentkezett a másik, panaszos belső hang.

- Azt akarom, hogy mosolyogj! - mondta a férfi inkább parancsoló, mintsem kérlelő hangon.

Beth nagy erőfeszítéssel mosolyt varázsolt az ajkára, és lám, sajátságos módon máris jobban érezte magát! És egyre jobban, amikor Uzziah komor arcát is mosoly derítette fel...

- Most pedig karold át a nyakamat, és meséld el szépen, hogyan sikerült a szomszédodnak, annak a pöffeszkedő alaknak leküzdeni az ellenállásodat.

És semmi mellébeszélés! Az igazságot akarom hallani!

És Beth lassan, vonakodva elbeszélte életének ezt a rövidke, ám annál megalázóbb fejezetét is.

- Micsoda önző disznóval akadtál össze! - háborgott Uzziah, miután a lány befejezte szomorkás történetét. Aztán szemrehányó pillantással kérdezte: - De miért jutottál arra a következtetésre, hogy ezentúl minden egyes szexuális élményed kudarccal fog végződni? Ennél bizony sokkal okosabbnak hittelek!

- Az észhez ennek semmi köze - védekezett Beth. - Még miután lefogytam, sem hittem, hogy valaha is megakadhat a szeme rajtam valakinek.

- Ostobaság! Nagyon is vonzó nő vagy, a tested kifejezetten érzéki. Azt Úgyan ne is próbáld bemagyarázni nekem, hogy az elmúlt öt évben egyetlen férfi sem nézett rád sóvárogva!

Beth bűntudatosan elpirult, mert eszébe jutott hogy esténként a kocsmában bizony megpróbáltak hozzá közeledni a férfiak. 0 azonban minden közeledési kísérletet elutasító pillantásokkal és csípős megjegyzésekkel hárított el.

- Valószínűleg nem voltam fogékony az effélére - mondta elgondolkozva.

- Azt hiszem, megbántott voltam és csalódott, mert éveken át senkinek sem tetszettem, senki sem szeretett úgy, amilyen voltam. Még apám is mindig azt mondogatta: bárcsak fiúnak születtem volna.

Uzziah mélyen a szemébe nézett. Pillantása elárulta, mennyire kívánja a lányt, és elárulta a teste is, mert még mindig magához szorítva tartotta Betht.

- Most már legalább tudod, hogy tévesen ítélted meg magadat - suttogta lágyan, két keze közé vette a lány arcát, és végtelenül gyengéden megcsókolta. - Jobban kívánlak, mint eddig bármilyen nőt az életemben. Még soha nem kívántam így senkit. Mit gondolsz, miért nem akartam, hogy visszarepülj Kairóba, miért javasoltam azt az egyoldalú versenyt? Beléd bolondultam, egész egyszerűen beléd bolondultam...

Beth szinte megszédült a szenvedélyes csókoktól, melyek meg-megszakították Uzziah szavait.

- Gyere, menjünk vissza az ágyba! - súgta Uzziah azon a mély, lágy hangon, amelyet Beth annyira szeretett. - És ezúttal te fogsz szeretni engem...

- Mit fogok én? - kérdezte értetlenül, érzékeinek feltámadó viharától elgyöngülve Beth.

- Mondj igent mindenre, kedvesem!

A lány elszorult torokkal bólintott.

- Most te fogod a testeddel beborítani az enyémet, és szeretni fogsz, szeretni olyan szenvedélyesen, hogy örökké emlékezzek rá... Hogy soha többé ne tudjak más nőre gondolni, csak rád...

10. FEJEZET
- Úgye, nagyon késő van már? - kérdezte Beth álmosan nyújtózkodva.

- Mit számít az most? Akár az egész napot ágyban tölthetjük, ha úgy tartja kedvünk. Ha éhes vagy, hozatok valami ennivalót.

- Jaj ne, azt nem akarom! - tiltakozott a lány sietve. - Kínos volna...

Uzziah vidáman felkacagott, és közelebb húzta magához Betht. Sorra csókolta a fülcimpáját, majd a nyakát, a vállát, a mellét.

- Ez őrültség, Uzziah... Nem lehet már megint... - suttogta Beth elfúló lélegzettel. - Én...

- Nos, hadd halljam, mi van veled? - hajolt hozzá még közelebb a férfi.

Beth összerezzent, mert kopogtatás hallatszott az ajtó felől.

- Az ördög vinné el, akárki is az! - mormolta Uzziah.

- Tudod, ki az? - kérdezte Beth.

- Gondolom, Omar.

- És mit akarhat?

- Attól tartok, engem. Ma van a hónap első vasárnapja.

- És?

- Minden hónap első vasárnapján egyfajta népbíráskodásra gyűlnek össze a környék lakói. Szólok Omarnak, hogy mindjárt megyek. Te maradj csak itt! - vetette oda a lánynak, félredobta a takarót, és meztelenül, úgy, ahogy volt, kiugrott az ágyból. Felkapta fekete köntösét a padlóról, belebújt, és kisietett a szobából.

Népbíráskodás?!

Beth türelmetlenül várta Uzziah visszatértét, furdalta a kíváncsiság. Szerencsére a férfi nem váratta sokáig. Komor arccal lépett be a szobába, és nagy léptekkel igyekezett a fürdőszoba felé.

- Úgy látom, ma számos elégedetlen honfitársam panaszát kell meghallgatnom - jelentette ki, aztán visszafordult az ajtóban egy pillanatra: - Sietni fogok! - ígérte.

Beth tanácsosabbnak vélte most hallgatni, pedig szeretett volna egyet-mást kérdezni. A vízcsobogás azonban néhány perc múlva már el is hallgatott oda benn, és csakhamar megjelent Uzziah. Ezúttal hosszú, fehér kaftánt, meztelen lábán pedig barna bőrsarut viselt. Neves haját hátrafésülte, és a tarkóján csomóba kötötte.

- Igyekszem mihamarább vissza - mondta mentegetőzve.

- Nem mehetnék én is veled? - kérdezte félénken a lány.

A férfi meglepetten nézett rá.

- Mi a csudának? Halálra fogod unni magad, miközben én bölcs Salamont játszom, és igazságos ítéleteket próbálok hozni mindenféle apró-cseprő viszálykodásban.

- De én annyira szeretnélek látni, miközben bölcs Salamont játszol - kérlelte Beth félig komolyan, félig tréfásan.

Uzziah összevonta a szemöldökét.

- Különös nő vagy te, Beth! Más asszonyok ilyenkor szívesen lustálkodnának az ágyban. Épp most akartam reggelit hozatni neked Aishával.

- Majd később reggelizem, veled.

A férfi elgondolkozva nézett rá, aztán vállat vont.

- Hát jó, gyere velem. De ígérd meg, hogy a háttérben maradsz, és egyetlen szót sem szólsz!

Beth feltűnés nélkül besurrant a nagy terembe, és megállt az egyik márványoszlop mellett. Uzziah a bálteremnek is használt díszteremben tartotta az igazságosztást, s a pompázatos környezet éppúgy lekötötte a lány figyelmét, mint az ítélkezés menete.

Uzziah a terem túlsó végében ült, egy trónszerűen kiképzett, faragásokkal díszített székben. A kérvényezők vagy ítéletre várók sora hosszan kígyózott előtte. Jobbján Omar állt, ismertetve az esetet hangosan és erőteljesen zengő hangon beszélt, de sajnos, arabul, ezért Beth egyetlen szót sem értett belőle.

Uzziah nem sokat beszélt. Néhány kérdést tett fel, aztán gyorsan és határozottan ítélkezett. Kétes esetekben mindkét felet türelmesen meghallgatta, s utána hozott ítéletet. Döntését a peres felek ellenvetés nélkül elfogadták, láthatóan igazságos és részrehajlás nélküli bírónak tartották.

Csak a sor legvégén álló férfi tiltakozott hangosan, amikor sorra került.

Uzziah hirtelen felugrott a helyéről, néhány szót kiáltott arab nyelven, és dühösen az ajtóra mutatott. Az ember kétségbeesetten felkiáltott, térdre vetette magát Uzziah előtt, és rimánkodva megcsókolta a lábát. Uzziah felsőhajtott, visszaült a székére, és megbocsátó mozdulattal az előtte térdelő fiatalember fejére tette a kezét. Az megkönnyebbülten, sugárzó mosollyal nézett fel rá.

A terem túlsó végén kavarodás támadt.

- Ne nevettesd ki magadat! - csattant fel egy gőgösen csengő női hang, amikor felpattant a szárnyas ajtó. - Természetesen akkor megyek be, és oda, amikor és ahová én akarok! Végül is Uzziah anyja vagyok, ezt ne felejtsd el, gyermekem!

Beth meglepetten pillantott a magas, szürke hajú, sötétkék kosztümöt viselő hölgyre, aki - nyomában az aggodalmasan kezét tördelő Aishával - erélyes léptekkel tört magának utat.

- Uzziah! - hangzott fel az idős hölgy parancsoló hangja. - Mondd meg ennek a kis szolgálónak, ki vagyok én! Gondolom, új itt, különben már ismerne.

Uzziah lassan felállt, néhány szót mondott Omarnak, aki bólintott, és a fiatal panaszossal meg Aishával elhagyta a termet. Az ajtó becsukódott mögöttük, és Uzziah egyedül maradt az anyjával. Vajon megfeledkezett rólam? - gondolta Beth szorongva, mert kínos jelenettől tartott.

- Aisha már több mint egy esztendeje nálam van - közölte Uzziah kimérten. - Megkérdezhetem, minek köszönhetem váratlan látogatásodat? A legutóbbi ... hm... nézeteltérésünk után nem vártam, hogy ilyen hamar felkeresel.

Az erélyes hölgy türelmetlenül legyintett.

- Okom volt rá, hogy eljöjjek.

- Talán ismét valamiféle jótékony célra gyűjtesz? - hangzott a gúnyos kérdés. - Ezúttal mire? Hazulról megszökött tizenévesek otthonára? Táviratilag is kérhettél volna tőlem pénzt, anyám. Olcsóbb és egyszerűbb lett volna, mint személyesen idefáradni.

Az asszony dacosan emelte fel az állát.

- A helikopter pilótája, aki a heti élelmiszert szállítja, felajánlotta, hogy elhoz. A repülőutat pedig Londonból Casablancába magam fizettem. Az eszedbe sem jut, hogy más oka is lehet a látogatásomnak, nem csak a pénz?

- Nem - válaszolta Uzziah hűvösen. - Fogd rövidre, anyám, és nevezd meg az összeget, amire szükséged van. Mennyi kell? Félmillió? Mennyit adjak, hogy mihamarább eltűnj innen?

Betht mélyen megdöbbentette a hangnem, amelyet a férfi használt az anyjával szemben, s a szörnyülködéstől halkan felkiáltott. A hang sokszorosan felerősödve verődött vissza a terem falairól. A hölgy felkapta a fejét, megfordult, és felfedezte Betht. Összehúzott szemmel méregette a lány hosszú, szőke haját, mely kibontva hullott a vállára, és Uzziah fekete köntösére. Beth megátkozta a pillanatot, amikor váratlan ötlettől indíttatva felkapta az első, keze ügyébe eső ruhadarabot, történetesen a földön heverő kaftánt, hogy mielőbb követhesse Uzziahot a bíráskodás színhelyére.

- Úgy... - vetette oda metsző hangon a hölgy, és acélszürke szemében hideg fény villant -, hát ezért akarsz olyan sietve eltávolítani engem innen!

Már megint összeszedtél valahol egy kis ringyót!

Bethnek arcába szökött a vér kérdő pillantást vetett Uzziahra. A sértés úgy érte, akár az arculcsapás.

- Most már elég! - csattant fel Uzziah, és a harag pírja öntötte el az arcát. Az én házamban nem fogod terjeszteni álszent vallásos elveidet és elméleteidet, megértetted? Nem szégyentelen, és nem ringyó az a nő, aki szívbéli vonzalmának engedve odaadja magát egy férfinak!

- Miért, szerinted micsoda? - kérdezte az anya kihívóan karba tett kézzel. - Talán szent?

- Talán az.

- Nem lehet más, csak ribanc!

- Csak a te beteg agyadban vannak ilyen téves képzetek - vetette ellen indulatosan Uzziah. - Szerencsésnek mondhatom magam, hogy a sors utamba hozta Betht. Ő a legbecsületesebb, legkedvesebb, legmegértőbb és legcsodálatosabb nő, akivel valaha találkoztam! Nagy kitüntetésnek tekintem, hogy ismerhetem, és csak azt remélem, hogy jóvátehetem azt a kárt, amit az éles nyelveddel okoztál. Sajnálatos, hogy annak idején nem kényszerítettek rá, hogy tovább is megoszd apám ágyát. Talán akkor idővel sikerült volna ledöntenie azt a falat, amellyel körülvetted a szívedet, s amelyet erénynek nevezel.

Beth hízelgőnek találta Uzziah szavait, de nehezményezte a kemény megítélést, amellyel anyját sújtotta. Nem veszi észre, mennyire megbántja az édesanyját? Lehet, hogy ez az asszony valóban olyan szűk látókörű és öntelt, mint ahogyan Uzziah mondja, de akkor is az anyja, legalább hetvenéves, és egy idejétmúlt, szigorúan vallásos nevelés áldozata.

Renault úr említette, hogy Uzziah anyja egykor misszionáriusnő volt, elrabolták, és Uzziah apjának háremébe vitték. Ha ez igaz, s elrablása idején még szűz volt, szörnyű megrázkódtatás lehetett számára, hogy egy férfi erőszakkal teszi magáévá. Az idős hölgynek a nemiséggel kapcsolatos teljesen megrögzött nézetei is érthetőkké válnak a történtek ismeretében.

- Uzziah! - Beth olyan határozott hangon szólította meg a férfit, hogy az hirtelen megfordult, és csodálkozva bámult rá. - Sem a hely, sem az időpont nem megfelelő, hogy efféle magántermészetű és személyes dolgokat megvitassunk. Láthatod, édesanyád mennyire felizgatta magát! S ha neked teljesen közömbös, milyen helyzetbe hoztad a kitöréseddel, akkor nem az vagy, akinek hittelek!

Odament a halálra sápadt idős hölgyhöz, és szívélyesen belekarolt. - Jöjjön, felkísérem a szobámba. Maradjon ott, amíg a fia lecsillapszik, és belátja, milyen otrombán viselkedett. Lennél szíves teát küldeni nekünk, Uzziah? És mihelyt visszatér a lelki egyensúlyod, csatlakozhatsz hozzánk.

Szemrehányóan nézett a férfira, és kivezette a meglepetésében szólni sem tudó idős hölgyet a teremből.

- Bethnek hívnak - mondta, amikor becsukódott mögöttük az ajtó -, Ausztráliából jöttem. Hogyan szólítsam, asszonyom?

- Szólítson csak Irene-nak - felelte az idős hölgy, majd egy pillanatra megállt, és csodálkozva nézett a lányra.

Beth rámosolygott.

- Ne vegye úgy a szívére, amit Uzziah mondott, és főképpen ne engedje, hogy kihozza a sodrából! Hiszen ön is tudja, Irene, hogy a fia milyen heves vérmérsékletű. Most egy kicsit kifújta a mérgét. És önnek is tudomásul kell vennie, hogy a fia már felnőtt férfi, aki úgy él, ahogy neki tetszik. - Kis szünet után folytatta: - Valamit még tudnia kell, Irene. Nem szokásom férfiakkal tölteni az éjszakát. Az ön fia, Uzziah... nos, ő az első férfi, aki valami egészen különös érzéssel ajándékozott meg, és...

Tovább nem jutott, mert Uzziah anyja könnyekben tört ki, és zokogva kezébe temette az arcát.

Beth nem tudta, mitévő legyen. Bevezette az idős hölgyet a szobájába, és leültette a pamlagra, aztán beszaladt a fürdőszobába papír zsebkendőért. Irene magába omolva kuporgott, és olyan szívszorító látványt nyújtott, hogy a lánynak megesett a szíve rajta. Odaült mellé, átölelte és magához szorította. Mivel is vigasztalhatná meg? Szerencsére ebben a pillanatban belépett Aisha a teával. És minthogy Irene, mint vérbeli angol hölgy, viszolygott attól, hogy közszemlére bocsássa az érzelmeit, rögvest összeszedte magát.

- Köszönöm, Aisha - mondta Beth a teát felszolgáló lánynak. - Közölje kérem Sidi Uzziahhal, hogy az édesanyja már jobban érzi magát, és őt is várjuk teára!

A tapintatos Aisha arcán egyetlen vonás sem rezdült, némán bólintott, és kisuhant a szobából. Beth kitöltötte a teát, és megtörte a kínos csöndet: - Szerencsére angol teát kaptunk, és nem mentateát. Parancsol tejet és cukrot, Irene?

Az idős hölgy erőtlenül biccentett.

- Köszönöm. Maga olyan kedves - mormolta zavartan. - Meg sem érdemlem...

- Úgyan miért nem?

Irene meglepetten pillantott fel, és kérdőn nézett a lányra.

- Hiszen nem tett semmi rosszat - folytatta Beth. - Nehéz körülmények között nevelte fel a fiát. Tudom, hogyan esett teherbe, és biztosíthatom, nagyon is megértem önt.

Irene lassan, tétován megrázta a fejét.

- Nem hiszem, hogy meg tudna érteni. Az Uzziah apjával töltött éjszakák... - szörnyűek voltak - fejezte be a mondatot segítőkészen Beth.

- Ó, nem - vetette közbe bizonytalanul Irene. - Sőt inkább ellenkezőleg: csodálatosak...

Beth döbbenten bámult az idős hölgyre, de nem szólt semmit.

- Nem tudhatja, Beth, mit jelentett számomra, egy negyvenéves, megcsontosodott vénlány számára az a kapcsolat... Annak előtte soha nem akadt meg rajtam a férfiak szeme. Seszínű hajam volt, semmitmondó arcom, túl nagy és túl esetlen voltam. És akkor egyszerre csak elhurcoltak egy arab sejk háremébe. Olyan jóképű, deli férfit még nem láttam, minden nő odáig lett volna érte... De nem csupán jóképű volt, hanem szeretetreméltó és nagylelkű is. Az első éjszakán leült mellém, és megmagyarázta, hogy meg kell osztanom vele az ágyát, mert különben megsértené azt a törzset, amelyiktől ajándékba kapott engem. Megígérte, hogy gyengéden bánik velem... Már az első érintésnél úgy éreztem, ismeretlen, varázsos birodalom nyílik meg előttem. De nem akartam kimutatni, mit érzek. Megpróbáltam ellenállni, de nem sikerült... - Irene felsóhajtott, szemét ismét elborították a könnyek. - Másnap reggel aztán halálosan szégyelltem magam.

Irene Bethre emelte könnyben úszó szemét. Nem tudhatta, milyen megértő hallgatóra lelt a lányban...

- Megesküdtem, soha többé nem engedem meg neki, hogy hozzám érjen.

De amikor másnap este ismét értem küldött, hízelgőnek találtam, hogy másodszor is megkívánt. Azon az éjszakán beleszerettem Rashidba. Szerettem és gyűlöltem, mert olyan dolgokat ismertetett meg, sőt szerettetett meg velem, amelyek az én felfogásom szerint bűnnek minősülnek.

- Az érzelmei azonban őszinték és igazak voltak, nincs mit szégyellni rajtuk. Ma már bizonyára ön is így gondolja...

- Igen... Azt hiszem, most már végre én is így látom. De milyen nehéz is megszabadulni mindattól, amit gyerekkorunktól fogva belénk tápláltak: az előítéletektől, a tilalmaktól! Ilyen tabu volt az én családomban a házasságon kívüli kapcsolat, a szex. És én nem csupán odaadtam magam egy férfinak, hanem még örömet is leltem benne... Mardosott a lelkiismeret, s amikor kiderült, hogy terhes vagyok, eltöltött a bűntudat, a kétségbeesés. Szerelmem gyűlöletbe csapott át. - Irene nagyot sóhajtott. - Attól fogva nem engedtem meg Rashidnak, hogy közeledjen hozzám. Eredetileg megígérte, hogy két hónap múlva elenged, de aztán maradnom kellett Uzziah születéséig. Rashid attól tartott, hogy valami esztelenséget követek el. Pedig attól nem kellett volna tartania, hiszen az öngyilkosság az én szememben a legnagyobb bűn.

- Végül magával vihette Uzziahot Angliába?

- Igen, bár Rashidnak nem állt szándékában teljesen lemondani a fiáról.

Minden évben néhány hónapot az apjánál kellett töltenie, ehhez Rashid ragaszkodott. Eleinte tiltakoztam ez ellen, de elraboltatta a gyermeket. Az volt életem legszörnyűbb időszaka! Néhány hét múlva visszaadta, s attól fogva beletörődtem az akaratába, megosztoztunk a kisfiún.

- Azt hiszem, ez így volt helyes, nem?

Irene lemondóan vonta meg a vállát.

- Szegény Uzziah! Gyermek és ifjúkorában sokat kellett szenvednie.

Nem csupán két szülő, hanem két különböző kultúra és vallás között is vergődött. Noha tudtam, mennyire szereti az apját, mégis megpróbáltam Rashid ellen hangolni. Belátom, ez nem volt keresztényi felfogás... De Rashid sem maradt adósom, valóban mindent elkövetett annak érdekében, hogy eltávolítsa tőlem a fiamat. Mit szól hozzá, ha azt mondom, hogy még csak tizenhárom éves volt, amikor elvitték egy, a szerelmi művészetekben járatos, tapasztalt nőhöz, aki mindenre kioktatta?

Beth megrázta a fejét. Nem csoda hát, ha olyan pompás szerető, gondolta.

Kiváló mestere lehetett...

- Persze, roppant dühös voltam, amikor Uzziah hazajött, és eldicsekedett a történtekkel. Fogtam a gyereket, és felkerekedtem vele, hogy felelősségre vonjam az apját, hogyan tehetett ilyet. Akkor történt...

- Mi történt?

- Rashidot és a családját elpusztította egy bomba.

- Szent egek! Micsoda szörnyűség! Vajon ki tehette? És miért?

- Valószínűleg terroristák voltak. Soha nem derült ki, milyen csoport felelős a gyilkosságért. Rashid nem volt mindenütt népszerű. Sokan hibáztatták liberális elvei miatt, s azért, mert nyugati kapcsolatokat ápolt.

- Szegény Uzziah - sóhajtott Beth halkan.

- Igen, egészen magánkívül volt. Hiszen nem csupán az apját veszítette el, hanem a testvéreit is. Bár vannak még arab rokonai: egy beduin törzs tagjai, ők szerettették meg vele a lovakat. Az év néhány hónapját a későbbiekben is a rokonainál töltötte. Nem vitt rá a lélek, hogy eltiltsam ezektől a látogatásoktól. És még ha megtiltottam volna is, bizonyára talált volna alkalmat és módot, hogy keresztülvigye az akaratát, és meglátogassa őket. Már tizenhárom esztendős korában bámulatosan felnőttesen viselkedett. Önfejű volt, nagyravágyó, és természetesen nagyon gazdag.

Irene némi szünet után folytatta: - Mindig reméltem, hogy majd megváltozik. És egyszer valóban találkozott valakivel, aki meglágyíthatta volna a szívét. Angliában történt. Beleszeretett egy gazdag házból származó leányba, és a leány is viszonozta szerelmét.

A család azonban nem egyezett bele, hogy hozzámenjen egy angol nő és egy arab sejk törvénytelen kapcsolatából származó férfihoz. A leány engedelmeskedett a szülők parancsának, és szakított Uzziahhal. A fiam ezután még ridegebb, még cinikusabb lett. Egyre több időt töltött itt, gyakran váltogatta a barátnőit, csak felületes és könnyűvérű nőkkel kötött ismeretséget. Már beletörődtem, hogy sosem fog megházasodni. És minthogy nem voltam jó anyja, engem is felelősség terhel, hogy ilyenné vált.

- Ne ítélje meg túl szigorúan önmagát - csillapította Beth az idős hölgyet. - Lehet, hogy Uzziah meglehetősen cinikus, ami a nőkhöz és a házassághoz való viszonyát illeti, de azért nincs vele különösebb baj. Ami a legfontosabb: jó ember. Büszke lehet rá, Irene! Megértem, hogy nem tetszik az az életmód, amelyet folytat, de végül is már felnőtt férfi, joga van úgy élni, ahogyan kedve tartja. Fogadja el és szeresse olyannak, amilyen!

- Hiszen azt teszem! - suttogta Irene remegő hangon. - Bálványozásig szeretem a fiamat.

- Akkor ne tegyen neki szemrehányást, ne próbálja megváltoztatni! Már úgyis késő. Ki tudja, hátha egyszer magától megváltozik?

- Már csak egy kívánságom van - suttogta könnyek között az idős hölgy -, hogy olyan leányba szeressen bele, mint maga, kedvesem.

Bethnek összeszorult a szíve.

- Igen, én is azt kívánom - mondta. Aztán rémülten hozzátette magában: jaj nem, nem, nem...

Mintha hályog hullott volna le a szeméről. Hát azért válaszolt a teste olyan viharos szenvedéllyel Uzziah közeledésére, azért odázta el az Ausztráliába való visszatérés gondolatát, mert... mert beleszeretett Uzziahba!

Irene szelíden megfogta a kezét.

- Szereti őt, Úgye?

Beth tiltakozni akart, de aztán meggondolta magát. Miért tagadná le ezt a tényt? Hiszen évek óta vár arra, hogy szerelmes legyen!

- Tiszta szívemből - felelte.

Valaki kopogott az ajtón.

- Ez biztosan Uzziah - szólt Beth.

- Mit mondjak neki? - kérdezte izgatottan Irene.

- Mondja el neki mindazt, amit nekem elmondott az imént!

- Igen - bólintott az idős hölgy -, azt hiszem, az lesz a legjobb. És maga, kedvesem, megmondja neki, hogy szereti?

Beth szomorúan megrázta a fejét.

- Nem tehetem. Holnap reggel Kairóba utazom, és kedden vissza, Ausztráliába.

11. FEJEZET
Eljött a kedd, és Beth még mindig Uzziahnál volt. Felhívta Pete-et Galston George-ban.

- Carney lovasiskola - jelentkezett a férfi érdes hangja -, Pete vagyok.

- Halló, itt Beth beszél.

- Beth! Hogy vagy, kedvesem? Történt valami? Késik a géped?

- Nem, de maradok még egy kicsit, ennyi az egész.

- Még mindig nem találtad meg az álomcsődörödet?

A kérdés olyan kétértelműén hangzott, hogy a lány majdnem elnevette magát.

- Nem... még nem - válaszolt, és ekkor döbbent rá, hogy az elmúlt két napban szinte eszébe sem jutottak a lovak. - Alkalom kínálkozott, hogy még egy hetet itt töltsek a marokkói tenyésztelepen - folytatta sietve -, most is onnan beszélek.

- Marokkóban? - ismételte Pete hitetlenkedve. - Hiszen az Afrika túlsó végén van, vagy nem? Honnan volt annyi pénzed, amikor még az egyiptomi egy hetet is alig tudtad fedezni?

- Nem kerül semmibe, Pete. Meghívtak...

- Figyelj ide, Beth - szakította félbe nyersen a férfi -, te is éppoly jól tudod, mint én, hogy mindennek megvan az ára. Semmit sem kap ingyen az ember.

- Tudom, Pete - ismerte el nehéz szívvel a lány -, tudom...

- Hát akkor rajta, Beth, meséld el az öreg Petenek, mi történt! Hallom a hangodon, hogy valami nincs rendben. Nehézségeid támadtak?

- Ó nem, szó sincs róla! - bizonygatta gyorsan a lány. - Felajánlották, hogy látogassak meg egy méntelepet, ahol pompás lovakat nevelnek, és én egyszerűen nem tudtam ellenállni a kísértésnek. A tulajdonosnak tettem egy kis szívességet, és...

- Miféle szívességet? - kérdezte Pete gyanakodva. Beth tudta, hogy öreg barátját nem lehet egykönnyen megnyugtatni.

- Lovagoltam az egyik lovát, egy fiatal, nehezen kezelhető csődört. Olyan jól sikerült a bemutató, hogy utána bizonyára jó pénzért el tudta adni. Nos, hát ezért hálás nekem a tulajdonos.

Némi bosszús dörmögés hallatszott a kagylóból, aztán Pete folytatta az intelmeit.

- Ismerem én az efféle gazdag fickókat, mind nagy szoknyavadász. Vigyázz magadra, kislányom!

- No de Pete! - tiltakozott kissé zavartan a lány -, Csak nem képzeled, hogy nálam esélye van egy ilyennek?

- Tudom, amit tudok. Vernonnak is sikerült.

- Pete!

- Azt hitted, kicsikém, hogy nem tudok semmiről, ugye? Pedig másnap leolvashattam az arcodról, mi történt köztetek. Legszívesebben alaposan helybenhagytam volna azt az önhitt fickót. Úgyancsak uralkodnom kellett magamon, hogy ne tegyem. Különben sem akartalak rávezetni, milyen nyitott könyv előttem az életed. Időre volt szükséged, hogy túljuss a csalódáson.

- Ó, Pete... - Beth szemét elborították a könnyek.

- Hát ezért kérlek, légy óvatos, kedvesem! Nem szeretném, ha még egyszer ilyen fájdalmat kellene átélned. Megígéred, hogy vigyázol magadra?

- Megígérem! - Ügyes találmány a telefon, gondolta a lány, miközben a keze fejével letörölte a könnyeit, nem láthatják egymást a beszélők.

Miután Pete biztosította róla, hogy egy hétig még nagyon jól boldogul nélküle is, Beth elköszönt, és befejezte a beszélgetést. Azon töprengett, vajon helyesen cselekedett-e, amikor elfogadta Uzziah meghívását további egy hétre.

A férfi ugyanis egy bensőséges ölelés közepette hozakodott elő egészen váratlanul a kérésével: maradjon Beth nála legalább még néhány napig.

- Te valahogy mindig eltalálod a megfelelő pillanatot - suttogta elakadó lélegzettel, hevesen kalapáló szívvel a lány.

- Tarthatunk egy kis szünetet, ha gondolkodni akarsz - incselkedett Uzziah.

- Megfojtalak, ha abbahagyod...

- Akkor mondj gyorsan igent! - sürgette rekedtes hangon a férfi.

- Igen... igen...

Beth csüggedten támasztotta tenyerébe a fejét. Úgy érezte, viasszá vált Uzziah kezében, a férfi azt tesz vele, amit akar, különösen, ha szeretkeznek.

Gyakran berzenkedett magában ez ellen a fenntartás nélküli szerelem ellen, mely oly engedékennyé tette. Az elmúlt két napban kétszer is megpróbált minél tovább ellenállni Uzziah becézgetéseinek, hogy legalább egy darabig megőrizhesse az önuralmát. De a végén mégis mindig elgyengült...

Ez történt vasárnap is, miután Irene elment. Uzziah bizalmas beszélgetést az édesanyjával s minthogy mindketten mosolyogva jöttek ki s szobából, Beth úgy vélte, a férfi nem küldi el félóra múltán az idős hölgyet A helikopter azonban felszállt Irene-nal, és Beth alaposan megmondta a véleményét Uzziah viselkedéséről.

- Mit akarsz? Adtam neki egy nagy összegről kiállított csekket, az újonnan létesített női menhely számára - vetette oda cinikusan a férfi. - Mit tehetnék még?

- Ez embertelenség, Uzziah! Irene az édesanyád, és szeret téged. Az elhagyott nők otthonára kért pénz bizonyára csak ürügy volt, hogy eljöhessen hozzád, és kibéküljön veled.

- Ő valóban ezt mondta.

- És te talán nem hiszed el?

Uzziah fekete szemében hideg fény villant.

- Néhány szívhez szóló vallomással nem lehet pótolni több mint harminc esztendő mulasztását. Anyám még mindig ugyanaz a nő, aki idejött. Vagy talán már elfelejtetted, minek nevezett téged?

- Természetesen nem felejtettem el. De meg tudom érteni a gondolkodását. Melyen vallásos, és rossz véleménnyel van a könnyűvérű kis nőcskékről Engem is bizonyára annak tartott, amikor itt talált nálad.

- Könnyűvérű? Nos, hadd mondjam el neked, milyen nőkkel szoktam lefeküdni! - ripakodott rá Uzziah a lányra.

- Tudom! - felelte hasonló hangnemben Beth. - Szeretetreméltó, becsületes, csodálatos nőkkel! Ki mással?

Uzziah komor pillantást vetett rá.

- Semmiképp sem könnyűvérű nőcskék! A legtöbbje milliomoslány, a fenébe is!

Most már Betht is elfogta a düh.

- Hát igen! - szisszent fel -, remek, gazdag nők, unatkozó szépasszonyok, akiknek az életében te csupán kellemes változatosságot jelentesz! Utána pedig kigúnyolnak! Képzeld, mesélik egymásnak, kivel töltöttem a hétvégét?

Uzziahhal, a lótenyésztővel! És képzeld, drágám, igaz, amit mondanak róla: valóban olyan első osztályú, sőt osztályon felüli szerető! Igazi csődör! Valóságos...

- Na, most már elég! - üvöltött fel Uzziah, keze ökölbe szorult, szemében vészjósló düh lobogott.

Beth azonban nem rettent meg, acélkékre vált szeme villámokat szórt. Nem lett volna szabad beleszeretnie ebbe az emberbe!

- Akinek nem inge, ne vegye magára! De ha úgy viselkedsz, mint egy felületes, léha aranyifjú, egy ostoba lótenyésztő, akkor úgy is bánnak veled.

A férfi nyers mozdulattal magához rántotta a lányt.

- Ne merészelj még egyszer így beszélni velem!

Beth kiszakította magát a férfi karjából. Még mondani akart egyet-mást.

- Miért ne mernék? Nem tudod elviselni az igazságot? Nézz csak a tükörbe! Úgy festesz, mint aki egy kalandos, romantikus filmből lépett elő! Hogyan is vehetne komolyan egyetlen nő is?

- Fütyülök rá, hogy komolyan vesznek-e a nők vagy sem! - csattant fel a férfi. - És az sem érdekel, mit tartanak a külsőmről. Úgy öltözöm, ahogy kedvem tartja. Ezek a ruhák célszerűek és kényelmesek. És ha ezen túlmenően még hatással is vannak női vendégeimre, hát annál jobb, éppen azért hívom meg őket. Téged is csak ezért hívtalak meg, kedves Beth! Itt én szabom meg a játékszabályokat aki idejön, annak alkalmazkodnia kell hozzám. Jó, ha ezt az emlékezetedbe vésed!

Átfogta a lány derekát, és szorosan magához ölelte. Beth megremegett az érintésre, felkavarta a férfi szeméből áradó szenvedély.

- Nincs benned egy szemernyi lelkiismeret sem - suttogta.

- Ez nem lelkiismeret kérdése, szeretjük egymást - súgta vissza Uzziah, és türelmetlen mozdulattal húzta le Beth válláról a fekete kaftánt. A lány lelki szemeivel máris látta magát mezítelenül feküdni Uzziahhal a pamlagon, és egész testét elöntötte a forróság. Büszkesége azonban még tiltakozott.

- Nem, most nem! - kiáltotta, és visszacibálta vállára a köntöst. Rogyadozó térddel néhány lépést hátrált, és megpróbált szemrehányó arckifejezést erőltetni magára. - Hadd mondjak valamit, Uzziah! Igaz, hogy anyádnak túl szigorú az erkölcsi felfogása, te viszont az ellenkező végletet képviseled. Vedd tudomásul, hogy nem akarok a játékszered lenni. Több tiszteletet várok. Nem valami bábu vagyok, hanem érző emberi lény. Amit most forgattál a fejedben, annak semmi köze a szerelemhez. Csak szerelmeskedni akartál! A múlt éjszaka valami egészen más volt. Különös, csodálatos... - Halkan, elfogódottan folytatta: - Kérlek, ne rontsd el azt a csodát, amit együtt átéltünk!

A férfi komoran, haragosan nézett rá.

- Ne akarj bűntudatot ébreszteni bennem egy természetes testi szükséglet miatt! Nincsenek előírások arra vonatkozóan, hogy két ember mikor és hol szeretheti egymást. És bármikor, bárhol történik is, az soha nem lehet közönséges és hétköznapi!

- A testi szerelem valóban nem, ebben igazad van - védekezett a lány -, én azonban az öncélú szexről beszéltem. Szerintem az igenis közönséges és...

- Mert megint arra a szerencsétlen élményedre gondolsz! - vágott közbe Uzziah. - Úgy látszik, az az eset eltorzította az egész gondolkodásodat.

- Mindenkinek vannak a gondolkodását valamiféle módon befolyásoló élményei - vetette oda Beth élesen.

Uzziah egy pillanatra meghökkent, aztán megenyhült az arca.

- Lehet, hogy igazad van. Igen, azt hiszem, valóban igazad van. Tudod mit? Írok anyámnak, és megpróbálom rendbe hozni a kettőnk közötti viszonyt.

Amikor Uzziah meglátta, hogy Beth arca felderül, máris támadásba lendült.

Karjába vette a lányt, és a fülébe súgta: - És hol marad a jutalmam?

Válaszra sem várva apró csókokkal borította el Beth nyakát. A lány felsóhajtott: - Javíthatatlanul ravasz és csalafinta vagy.

Uzziah mélyen a szemébe nézett.

- Akkor hát most már megengeded, hogy szeresselek a pamlagon?

- És ha nemet mondanék?

- Nem venném tudomásul...

- Rögtön gondoltam! Te valóban az vagy, akinek hittelek: tetőtől talpig vadember, erőszakos, nőrabló beduin...

Uzziah felkacagott, aztán hosszú, forró csókkal zárta le Beth ajkát. A lány pedig ezúttal is megadta magát.

Utoljára még beléhasított a gondolat, hogy nem lett volna szabad itt maradnia. Mégis maradt...

Beth nagyot sóhajtott, lassan felállt, és kiment az istállókhoz.

- Sikerült beszélned Pete-tel? - érdeklődött Uzziah, aki Amir istállórekesze előtt állt.

A lány bólintott.

Uzziah fürkésző pillantást vetett rá.

- Te sírtál! Valami baj van Ausztráliában?

Beth megkísérelte elfojtani szomorúságát.

- Ó nem... Csak... egy kicsit elfogott a honvágy, miközben Pete-tel beszéltem.

- Ezt megértem. Amikor intézetben voltam Angliában, mindig visszavágytam a sivatagba. Mindent megteszek, hogy elfeledtessem a honvágyadat - suttogta a férfi, és kézen fogva magával húzta a lányt egy üres rekeszbe.

Szándéka félreérthetetlen volt, mert egyre forróbban ölelte magához Betht.

- Ne itt, Uzziah - tiltakozott a lány, és heves mozdulattal ellökte magától a férfit, bár érezte, hogy ellenállása ismét gyengül -, bármelyik pillanatban erre jöhet valaki! Különben is megígérted, hogy ma reggel kilovagolsz velem.

- Látom, örömöd leled benne, hogy kínozz és várass! Igazán ki akarsz lovagolni? Akkor előhozatom Flashyt! Most már valószínűleg kezes lesz. Találkozhatott Amirral... - És kedveskedve megpaskolta a vörösbarna csődör nyakát. - Neked azonban ma itthon kell maradnod, Amir! Flashy minden jól neveltségéről megfeledkezik, ha a közelébe kerülsz. Lovaglás után pedig megmutatom neked a tornyot.

- Miféle tornyot? Hol van itt torony?

- Túl sokat kérdezel egyszerre. Tedd végre egyszer azt, amit mondok!

Beth szót fogadott, és felpattant a nyeregbe. Nem szólt semmit, csak mosolygott. Uzziah egy darabig figyelte, aztán végül megcsóválta a fejét, és ő is elmosolyodott. Már kinn vágtattak a pusztaságban, amikor egyszerre összenéztek, és mintegy varázsütésre mindketten szívből felkacagtak.

Egy órányi lovaglás után visszatértek a palotába, lezuhanyoztak, ettek néhány falatot, tiszta ruhába bújtak, majd elindultak, hogy Uzziah beváltsa ígéretét, és megmutassa Bethnek a tornyot. Folyosók szövevényén haladtak végig, majd egy meredek csigalépcsőn feljutottak a régi várfalra.

A tenger felől hűvös, üdítő szellő fújt az arcukba. Beth megcsodálta az óceán végtelennek tűnő vízsivatagát, amelyen szüntelenül kergette a hullámokat a nyugati szél. Odalenn, a fenyegetően meredező szirteken hófehér tajtékká és habcsipkékké fodrozódtak a komor, szürkésszöld hullámok. A levegőnek fanyar só- és tengerillata volt.

Beth megborzongott. Uzziahra pillantott, aki figyelemmel kísérte minden mozdulatát.

- Te nem fázol? - kérdezte csodálkozva.

A férfi ugyanazt a fekete selyempantallót és hímzett bőrmellényt viselte, mint Beth érkezésének napján, csak a széles selyemöv hiányzott a derekáról.

A lány nem tudta levenni a szemét Uzziah izmosan domborodó, bronzbarna mellkasáról, melyet alig fedett be a kurta bőrmellény.

- Egyáltalán nem fázom - válaszolta a férfi mosolyogva. - Gyere, nézd meg a tornyot! Úgy látom, a tenger borús gondolatokat ébreszt benned.

Megfogta a lány karját, és a fal közeli kiszögellése mögé vezette.

- Nos, ehhez mit szólsz? - Bal kezével széles mozdulatot írt le a levegőben, jobbja továbbra is Beth derekán pihent.

A lány felnézett a magasba. Mesebeli látvány tárult a szeme elé: így képzelte el annak idején, gyerekkorában azt a tornyot, ahová Galambbegy kisasszonyt zárta a varázslónő. Magas volt a torony és karcsú, csúcsos tető fedte, néhol keskeny ablaknyílások szakították meg. Ilyen ablaknyíláson engedhette le hosszú selyemhaját a mesebeli Galambbegy, a fogoly leányzó...

- Olyan, mint a mesében... - mondta Beth elámulva.

- Valóban? - Uzziah rámosolygott. - Feljössz velem? Onnan fentről csodálatos a kilátás.

- Nem is tudom - mondta a lány habozva -, kicsis szédülős vagyok.

A férfi szorosan magához vonta.

- Nem kell félned, vigyázok rád.

Kitárta a súlyos, vaspántokkal megerősített ajtót. Szűk csigalépcsőn jutottak fel a magasba, egy fapadozatú kerek szobácskába.

- Ez volt a kalózok megfigyelőállása - magyarázta Uzziah. Beth kinézett az egyik kémlelőnyíláson, mely innen, belülről egyáltalán nem volt olyan keskeny, mint amilyennek lentről látszott. - Ha valamelyik őrszem elaludt őrködés közben, egyszerűen lelökték a mélységbe.

Beth elgondolkozva pillantott a férfira. Jól beleillett volna abba a korba, gondolta. Sőt maga is úgy fest, mint valami kalózvezér. És éppen egy ilyen emberbe kellett esztelenül beleszeretnie...

A lány ökölbe szorított kézzel nekitámaszkodott a durva kövekből összerótt, vakolatlan falnak. Mi lesz vele, hogyan alkui a sorsa?

A torkában dobogott a szíve, amikor megérezte Uzziah közelségét.

- Nem is vagy olyan kemény és rideg, mint amilyennek mutatod magad - suttogta a férfi rekedtes hangon. - Kívülről erős, áthatolhatatlan burokkal vetted körül magad, belül azonban lágy és engedékeny vagy... Ide soha nem jön fel senki - folytatta, és gombolgatni kezdte a lány blúzának gombjait. - Itt ugyanolyan zavartalanul lehetünk, mint a hálószobámban...

Keze gyengéden Beth mellére simult. A lány megdermedt tudta, mi Uzziah szándéka. Még egyszer megpróbált fellázadni ellene, hogy készségesen, bármikor odaadja magát, amikor csak a férfi megkívánja. De Uzziah tovább simogatta-becézgette, nem titkolta, mennyire sóvárog utána.

És lassan felengedett a lányban az ellenállás, megszűntek az aggályai. Egyszer, csak egyetlenegyszer szeretném megmutatni, mennyire szeretem, gondolta, nem várom meg, míg megszédít vagy meggyőz. Gátlások nélkül, szabadon és örömmel akarom odaadni magam.

Jóleső sóhajjal fészkelte be magát a férfi karjaiba, átfogta és magához vonta a fejét, csókra kínálta a száját. Forrón viszonozta a gyengédséget és a simogatást. Gyakorlatlan, türelmetlenségtől reszkető kézzel szabadította meg először magát, majd Uzziahot a ruháitól, míg csak meztelenül, ölelésbe fonódva nem feküdtek a padlón.

Uzziah sötét szeme néma kérdéssel pillantott rá, ő azonban nem válaszolt, még odaadóbban simult hozzá, és átengedte magát a testét elringató érzésnek.

Csak akkor hunyta le a szemét, amikor a férfi szeme is lecsukódott. A valóság megszűnt körülöttük, test és lélek csodálatos összhangban lebegett át abba a világba, amelybe csupán a szenvedély és a viharos elragadtatás szárnyán juthat be földi halandó.

Utána még sokáig feküdtek egymást átölelve, és Beth elképzelte, hogy a férfi is szereti őt, és soha nem felejti el...

Pedig tudom, hogy el fog felejteni, gondolta szomorúan. Talán csak egy hét múlva, talán egy hónap múlva, vagy akár egy év múlva, de valamikor biztosan.

- Feltétlenül vissza kell repülnöd holnap? - kérdezte Uzziah leplezetlen ingerültséggel a hangjában.

Bethnek összeszorult a szíve, de egyetlen arcvonása sem rezdült.

- Már így is sokkal tovább időztem itt, mint szándékomban állt. Nagyon kellemesen éreztem magam a társaságodban, de nem hanyagolhatom el a kötelességeimet.

A férfi nem válaszolt, de szemmel láthatólag bosszantotta a válasz. Vagy talán sértőnek találta, hogy a lány csupán kellemesnek nevezte a vele töltött napokat? Netán az bőszítette fel, hogy egy nő szembe mer szegülni az akaratával? Azt nem tartotta valószínűnek, hogy Uzziah érez valamit iránta.

Ha csupán egy kicsit is kedvelsz, mondd meg most, fohászkodott magában némán, ne hagyj így elmenni!

A férfi azonban hallgatott.

A karám kerítése mellett álltak, és a csikót nézték, ami majdnem elpusztult születésekor.

- Beth... - szólalt meg Uzziah hirtelen.

- Igen? - kérdezte a lány reménykedve.

- Szeretném neked adni Flashyt, a kancát.

A remény aprócska szikrája is kihunyt. Bethnek egyszerre igen nehéz lett a szíve. Még egy héttel ezelőtt is milyen örömmel elfogadta volna! De most már nem teheti, nem fizettetheti meg a férfi iránti szerelmét egy lóval. És azt sem akarta, hogy a szép állat mindig Uzziahra emlékeztesse. Zavartan megköszörülte a torkát.

- Nagyon köszönöm, de nem fogadhatom el az ajándékodat.

- Úgyan miért? - kérdezte a férfi metsző hangon. - Fizetségnek tekinted?

Nos, kifizetheted Flashy árát, ha ez segít, például annyival, amennyit a csődörre szántál volna. Flashy annál sokkal többet ér. És szinte biztos vagyok benne, hogy már megint vemhes. Valószínűleg ezúttal is szép csikója lesz.

- Még egyszer köszönöm, de időközben elhatároztam, hogy inkább Ausztráliában vásárolok lovat - füllentett a lány merészen.

- Elképesztően makacs vagy! - csattant fel Uzziah.

- Igen.

- Igazán nem akarod elfogadni a lovat?

- Nem.

- És tovább maradni?

- Azt sem.

Uzziah átható pillantást vetett rá.

- Könyörögni nem fogok.

- Nem is várom tőled.

- Sem utánad futni.

- Tudom.

Hosszú hallgatás telepedett rájuk. Végül a férfi törte meg a csendet.

- Ezek szerint már csak egyetlen napunk maradt?

- Úgy van.

- Ne töltsük hát az időt vitatkozással! - Uzziah a karjába vette a lányt, és magához ölelte. - Úgyancsak keményen próbára teszed a türelmemet.

- Pedig nem áll szándékomban - suttogta Beth elszoruló torokkal. Most döbbent rá valójában, hogy másnap örökre el kell hagynia szerelmét.

- Beth, én...

- Csitt! - suttogta a lány, és mutatóujjával gyengéden lezárta a férfi ajkát. Ne mondj most semmit! Olyan kevés az időnk... Csókolj, Uzziah, csókolj...

12. FEJEZET
A helikopter még néhány másodpercig egy helyben lebegett a macskaköves udvar fölött, mielőtt végleg nekirugaszkodott volna. Aztán egyre sebesebben pörögtek a forgószárnyak, nőtt a magasság, és körülfogta őket a tiszta kékség. Alattuk parányivá törpültek a palota kúpos-csúcsos tetői és az erődítmény falai.

Beth az ablakhoz szorította könnyáztatta arcát, és szomorúan nézett vissza a tengerből kiemelkedő szirtekre, és a sziklákon épült palotára. Pillantását varázserővel vonzotta az a torony, amelynek szobácskájában olyan szenvedélyesen szerették egymást. Szinte elviselhetetlen fájdalmat érzett.

- Ó, Uzziah - suttogta -, Uzziah, kedvesem...

Hirtelen valami vörös foltot látott felvillanni az egyik toronyablakban, és szíve hevesen kezdett verni a váratlan örömtől. Uzziah skarlátvörös selyeminget viselt a reggelinél!

Minthogy a férfi határozottan kijelentette, hogy nem óhajtja kikísérni a helikopterhez, már előző éjszaka elbúcsúztak egymástól. Halaszthatatlan teendőire hivatkozva az utazás reggelén kilovagolni sem akart a lánnyal.

- Az ittléted alatt meglehetősen elhanyagoltam a munkámat - mondta enyhe szemrehányással a reggelinél, miközben jó étvággyal mártogatta a friss vajassüteményt a kávéjába. - Ideje visszatérni a rendes kerékvágásba. A helikopter körülbelül egy óra múlva indul. Remélem, el tudsz készülni addig.

Omar is veled repül. Casablancában el kell érnie a londoni gépet.

- Találkozunk még? - kérdezte Beth fátyolos hangon.

- Nem - vetette oda a férfi kurtán.

- De...

- Menj most! - kiáltott rá Uzziah szinte gorombán.

Beth vérig sértve futott a szobájába. Aisha már minden személyes holmiját becsomagolta, éppen le akarta zárni az útitáskát, amikor Beth berontott.

Pillantásuk találkozott. Beth szemében megcsillant valami, és Aisha olyan őszinte együttérzéssel nézett rá, hogy a lány alig tudta visszafojtani a könnyeit.

Halkan betette maga mögött az ajtót, és lassan az ágyhoz ment.

- Köszönöm, hogy becsomagolt, Aisha. Nagyon fog hiányozni...

- A kisasszony pedig mindannyiunknak hiányozni fog - mondta érezhető nyomatékkal Aisha, és az ő hangja is megremegett.

Beth ösztönös mozdulattal magához ölelte a lányt.

- Mindent köszönök.

- Ó, kisasszony...

Az elérzékenyültségtől elfulladt a hangja, nagy, sötét szeme megtelt könnyel. Beth gyengéden kibontakozott Aisha karjaiból, és rámosolygott.

- Ne sírjon, kérem! Ha most elkezd pityeregni, én sem úszom meg sírás nélkül. Amikor elhatároztam, hogy néhány nappal tovább maradok, már tudtam, hogy Uzziah nem szeret, és hogy végül mégiscsak el kell mennem. De nem bántam meg, hogy együtt voltam vele - folytatta őszintén. - Csodaszép napokat töltöttem itt, melyekre mindig úgy fogok visszaemlékezni, mint életem egyik nagy ajándékára. Kérem, ne legyen szomorú, Aisha! Szívből kívánom, hogy mindhárman nagyon boldogok legyenek! Biztosan aranyos kisbabája lesz... Megígéri hát, hogy nem fog szomorkodni?

Aisha rámosolygott a könnyein át.

- Igen, kisasszony, de én egyáltalán nem vagyok benne olyan biztos, hogy Sidi Uzziah nem szereti önt. Annyira más volt önnel, mint egyébként, egészen másként bánt önnel, mint az összes eddigi nővel.

- Lehet, hogy így van, de attól tartok, ez még nem jelenti azt, hogy szeret.

Hiszen azt akarja, hogy elmenjek, legalábbis azt mondta.

Aisha elgondolkozva rázta meg a fejét.

- A férfiak sosem árulják el legbenső gondolataikat és vágyaikat, kisasszony. A legkevésbé az olyan férfiak, mint Uzziah. Sokszor kell nekik...hogy is mondják az ön nyelvén, kisasszony? Némi ösztönzés.

- Nem, Aisha, ne is folytassa, kérem! Ha Uzziah valóban érezne irántam valamit, kikísérne a helikopterhez, és ott búcsúzna el tőlem. De még erre sem volt hajlandó, sőt amikor elköszönt tőlem, meg sem csókolt búcsúzóul. Ne is beszéljünk többet róla!

Nos, mégis megjelent, hogy elbúcsúzzon tőlem, gondolta Beth, miközben a távolban játékszerré zsugorodó toronyra, s az ablakából kivillanó élénkpiros pontocskára függesztette tekintetét. Hát mégis eljött!

Csak úgy kavarogtak fejében a gondolatok. Lehet, hogy a férfi mégis szereti őt? Talán csak azért viselkedett ilyen ridegen vele ma reggel, mert nem akarta közszemlére tenni bánatát. Tartózkodása abból is eredhetett, hogy megrémítette, feldúlta az eddig ismeretlen érzés, szerelme Beth iránt.

- Miss Carney...

Beth majd felugrott az ülésről, olyan váratlanul szólalt meg mellette a férfihang. El is feledkezett róla, hogy Omar elkíséri.

- Igen?

- Szeretnék... bocsánatot kérni öntől...

A lány csodálkozva pillantott rá.

- Miért?

- Amikor átadtam önnek a gazdám meghívását, azt gondoltam... azt hittem. - Zavartan megvonta a vállát. - Szóval rosszul ítéltem meg önt. Ön a legkedvesebb, legvonzóbb hölgy, aki csak valaha a gazdám házában járt. Remélem, egy napon visszatér majd.

Betht mélyen meghatották az őszinte, szívből jövő szavak.

- Azt hiszem, én is tévesen ítéltem meg, Omar - mondta csendesen.

A férfi várakozóan pillantott rá.

- Szörnyen felfuvalkodottnak és nagyképűnek tartottam.

- És most, Miss Carney?

Beth verőfényes mosolyt villantott rá.

- Most már csak egy egész kicsikét tartom felfuvalkodottnak és nagyképűnek...

Omar egy másodpercig döbbenten meredt a mosolygó arcra, aztán ő is elmosolyodott.

- Mondja csak, Omar - folytatta Beth felbátorodva, mert szerette volna felhasználni a köztük kialakult kötetlenebb viszonyt, hogy megtudjon egyet mást. - Ha Uzziah annyira irtózik a házasságtól, miért ragaszkodik hozzá, hogy összeházasodjanak Aishával? Ne nézzen rám olyan rémülten, mindent tudok. Aishával olyan jól megértettük egymást, akár a barátnők.

Omar arcán némi zavar tükröződött, többször is megköszörülte a torkát, mielőtt válaszolt volna.

- Nos, ha így van, Miss Carney, annyi bizonyos, hogy a gazdám...

- Jaj, nevezze csak egyszerűen Uzziahnak! - szakította félbe türelmetlenül a lány. - Lassan már az idegeimre megy ez a körülményeskedés!

Omar viselkedése mintegy varázsütésre megváltozott. Hangosan felkacagott, és fesztelen hangon mondta: - Most már értem, miért volt olyan átütő sikere Uzziahnál! Egyébként semmi kifogása a házasság ellen. Honnan jött erre a gondolatra?

- Aisha mondott valami effélét.

- Így már világos... Nos, ez azokra a hölgyekre vonatkozhatott, akikkel Uzziah eddig töltötte az idejét. Némelyek közülük nem is igen tagadták, hogy szívesen hozzámennének. Ezért aztán minden adandó alkalommal kifejtette házasságellenes nézeteit. Valójában azonban egészen másként gondolkodik, nagyon is tiszteli a házasság intézményét. Ha az anyja és az apja házasok lettek volna, bizonyára az ő élete is sokkal egyszerűbben alakult volna. Uzziah csupán azoktól az emberektől viszolyog, akik rá akarják erőltetni másokra saját vallási és politikai meggyőződésüket. Birtoka egész Marokkóban menedékül szolgál azok számára, akiket a más vallásúak és másként gondolkodók türelmetlensége üldöz saját hazájukban. Mindenkit befogad, aki nála akar letelepedni. Munkát is ad nekik, azzal az egyetlen kikötéssel: joguk van saját meggyőződésük és hitük szerint élni, ha nem zaklatják, nem akarják meggyőzni a tőlük eltérő gondolkodásúakat.

- Tisztelik és becsülik, ezt én is tapasztaltam - jegyezte meg Beth.

- És szeretik - tette hozzá Omar.

Kis ideig mindketten gondolataikba merülve hallgattak. Végül Omar törte meg a csendet.

- Megmondta neki, hogy szereti? - kérdezte halkan.

Beth némán megrázta a fejét.

- Kár, talán... - kezdte Omar, de aztán hirtelen elhallgatott, és kölcsönös hallgatásba burkolózva ültek, míg a helikopter leszálláshoz nem készülődött a Casablancái repülőtéren. Beth ekkor váratlanul a férfihoz fordult, hangjából visszafojtott izgalom csendült ki: - Omar! Mikor megy vissza a helikopter?

- Mihelyt berakták a heti élelmiszerszállítmányt. Miért?

- Én is visszamehetnék vele?

Omar csodálkozástól kikerekedett szemmel bámult rá, de aztán rögtön válaszolt.

- Természetesen, miért ne?

- Hála az égnek!

- Jól meggondolta, mit tesz, Miss Carney?

- Nem, de akkor is meg kell próbálnom. Meg kell tudnom, mit érez irántam Uzziah. Nem repülhetek el csak úgy, hogy aztán egész hátralévő életemben azon törjem a fejemet, miért is nem használtam ki a nagy esélyt, amikor boldog lehettem volna egy férfival. Tisztán kell látnom, különben megbolondulok!

Uzziah nem volt a palotában Beth visszatértekor. Kilovagolt, közölte Aisha.

Beth gyorsan farmert és fehér pólót húzott, leszaladt az istállókhoz, felnyergeltette Flashyt és megkérdezte, milyen irányban lovagolt ki Uzziah.

Aztán nyeregbe pattant, megbiztatta Flashyt a sarkával, és gyors ügetésben tartott a hegyek felé. Először a folyóparton vezetett az útja, át egy rozoga fahídon, majd egy meredek, gyér fűvel benőtt domboldalon felfelé. A dombtetőn aztán visszafogta a lovat, és végigpillantott a környéken Uzziah és szürke heréltje után.

- Ott van! - kiáltott fel Beth, amikor meglátta a világítóan piros inget egy távoli dombon.

Valószínűleg a férfi is meglátta őt, mert megvárta, míg odaér.

- Miért jöttél vissza hozzám? - kérdezte tartózkodóan.

- Vissza kellett jönnöm! Valami fontosat kell mondanom, nem tűr halasztást. - A lánynak az izgalomtól elfulladt a hangja.

Uzziah rezzenéstelen arccal ült a lován, összehúzott szeméből fürkésző pillantást vetett a lányra. Beth viszonozta a férfi tekintetét. Még férfiasabb és még vonzóbb, mint ahogyan emlékeztem rá, állapította meg önkéntelen csodálattal. Mély lélegzetet vett, hogy mielőbb elmondhassa, amit akar, nehogy végül elhagyja a bátorsága.

- Szeretlek, Uzziah - mondta bátran, noha a hangja meg-megremegett a benne dúló érzelmektől. - Tudom, hogy nem kedveled, ha a nők szerelemről beszélnek neked, de sajnálom, ezen nem tudok változtatni... Megtörtént, nem tehetek róla.

- Igazat mondasz? - kérdezte a férfi látszólag egykedvűen, a hangja azonban rekedtesen csengett.

- Igen, ez az igazság - folytatta Beth egyre bátrabban. - És azt hiszem, neked is tetszeni fog, ha megbarátkozol a gondolattal. Különben is úgy gondolom, hogy már eleged van a hálószobádon átmenő forgalomból, szíved mélyén állandóság és nyugalom után sóvárogsz, egyetlenegy nő után, akivel mindig együtt lehetsz, s aki mindezt megadja neked. Lehet, hogy még nem akarsz megházasodni, az túl nagy lekötöttséget jelentene egy magadfajta férfi számára, aki mindeddig aggályosan ügyelt arra, nehogy érzelmileg elkötelezze magát, mert félt a következményektől. Ne nézz rám olyan meglepetten.

Édesanyádtól tudtam meg mindezt rólad és a múltadról. - Uzziah közbe akart szólni, Beth azonban megelőzte. - De nem csupán a visszautasítás fáj, Uzziah, hanem a magány is fájhat. Te sem leszel fiatalabb az idők folyamán, és egy napon már nem leszel ilyen pompás férfi. Akkor már nem fognak futni utánad a nők, magányosan, cinikusan fogod befejezni az életedet.

Beth lélegzetvételnyi szünetet tartott, aztán rendületlenül folytatta.

- És én nem engedhetem, hogy ez történjen éppen veled, akit szeretek.

Újból és újból visszajövök, Uzziah, addig, ameddig meg nem győződsz róla, hogy nem tudsz nélkülem élni. Még mindig van ötvenezer dollárom a bankban, azon a pénzen sokszor elrepülhetek Ausztráliából Marokkóba és vissza. Igen, én mindig vissza fogok térni hozzád és az ágyadba, míg csak egy napon világra nem hozom a gyermekedet. És akkor már nehezedre esik majd hátat fordítani nekem. Vágyakozni fogsz a szerelmem után, és magadnál akarod tartani a gyermekedet...

Beth nem is vette észre, hogy könnyek peregnek le az arcán. Csak Uzziah csodálatos sötét szemét látta, a csodálkozást és hitetlenkedést kifejező szempárt.

Szinte tapintható feszültség érződött a levegőben Flashy türelmetlenül kapált a mellső lábával, és fel-felhorkantott. Uzziah végre megmozdult, és lassan a fekete kanca mellé kormányozta a lovát. Tekintete szinte delejes erővel tartotta fogva a lány tekintetét.

- Befejezted? - kérdezte végül.

- Igen - felelte Beth halkan, és hirtelen minden erő elszállt belőle. Gyengének és esendőnek érezte magát, szíve a torkában dobogott.

- Akkor jó, ugyanis nekem is van némi mondanivalóm a számodra.

- Mi... mit akarsz mondani? - kérdezte a lány elhaló hangon.

- Azt, hogy mindenben igazad van.

Beth nem hitt a fülének.

- Akkor döbbentem rá, amikor elvitt a helikopter. Villámcsapásként hasított belém a felismerés.

Beth alig mert ránézni. Még mindig nem merte elhinni, amit hallott.

- Még soha életemben nem éreztem ehhez fogható bánatot és fájdalmat - folytatta Uzziah meglepő vallomását. - Megőrjített az a gondolat, hogy nem látlak többé, nem ölelhetlek többé, és soha-soha nem mondhatom már meg, mit jelentesz nekem... - Gyengéden átölelte a lány vállát, magához vonta, és forró, vágyakozó csókkal zárta le az ajkát. - Szeretlek, Beth - suttogta lehelte halkan. - Abban a pillanatban, amikor a helikopter eltűnt a szemem elől, megfogadtam, hogy utánad megyek és visszahozlak. Kilovagoltam, hogy rendezzem gondolataimat, és haditervet készítsek.

- Mi lett volna az a haditerv? - kérdezte a lány elfogódottan.

- Elhatároztam, hogy követlek Ausztráliába, és mindaddig próbálgatom rajtad csábítási művészetemet, míg úgy érzed, már nem tudsz nélkülem élni.

- Igazán?

- Azt hittem, csupán érzékileg vonzódsz hozzám, hiszen azzal vádoltál, hogy csak lótenyésztő vagyok, semmi egyéb. Természetesen feltételeztem, hogy a szerelmi tapasztalataimon kívül semmi sem vonz hozzám, ezért elhatároztam, kihasználom a gyengédet, és ezzel láncollak magamhoz.

- No és hogyan akartál beterelni a karámba, és miféle ravaszsággal tudtál volna rávenni, hogy benne is maradjak?

- Teherbe akartalak ejteni.

- Hogyan?!

- Nos, mondtam magamnak, ha Omar és Aisha esetében célravezető volt ez a megoldás, miért ne sikerülne nálunk is?

- Jóságos ég, Uzziah!

- Ha pedig minden fondorlatom csődöt mondott volna, egyszerűen elraboltalak volna, és örökre az ágyamhoz kötöztelek volna.

- Nem is olyan rossz ötlet...

- Ne gúnyolódj, Beth! - A férfi nagyot sóhajtott, megint megcsókolta a lányt, hosszan, forrón, bensőségesen. Csak akkor engedte el, amikor Flashy nyugtalanul táncolni kezdett a hátsó lábán.

Uzziah sötét pillantást vetett a fekete kancára.

- Ez a ló egyszerűen kibírhatatlan!

Beth elnevette magát.

- Úgyan, Uzziah! Flashy életvidám és élénk, több mozgásra van szüksége.

- Éppen most?! Jó, akkor lovagoljunk versenyt a legközelebbi dombig!

- És ha én nyerek? - incselkedett a lány. - Mit kapok jutalmul?

- Ha nyersz, elveszlek feleségül.

- És ha veszítek?

Uzziah drámai mozdulattal tárta szét a karját.

- Akkor neked kell hozzám jönnöd feleségül!

- Úgy látszik, ezúttal teljesen biztos a verseny kimenetele. Egyszerűen nem veszíthetem el...

Bethnek hirtelen elborult az arca. A mondásról eszébe jutott Pete és a lovasiskola Ausztráliában. Nem hagyhatja őket cserben! Miért is nem jutott ez hamarább az eszébe?

- Ne aggódj! - mondta Uzziah, mintha olvasott volna a lány gondolataiban, és megcirógatta az arcát. - Majd csak eszünkbe jut valami. Végül is mindkét országban élhetünk, egyszer itt, egyszer ott. Vagy Pete jön el ide hozzánk, és akkor elhozhatjuk a lovaidat is. A szerelem találékony, kedvesem!

Beth a lelke mélyéig elérzékenyült. Uzziah valóban szereti! Rögtön elpityeredik, ha nem tesz ellene valamit...

- Nem akarod, hogy én nyerjek, ugye? - fordított a beszélgetés irányán.

Uzziah gyönyörködve nézett rá.

- Te amúgy is azt csinálsz, Beth Carney, amit akarsz. Hát akkor gyerünk!

A szürke herélt villámként csapott vágtába, a fekete kanca szorosan a nyomában. Egy darabig szinte fej fej mellett haladt a két ló, sörényük és farkuk lobogott a szélben. A fekete kanca azonban túlságosan gyors volt, és átvette a vezetést. Néhány testhosszal megelőzve Uzziah szürkéjét, elsőként jutott fel a dombra. Beth diadalittasan kiáltotta: - Én nyertem, én nyertem!

Szőke haja kibomolva lobogott a szélben, arca sugárzott a boldogságtól, kék szeme vidáman ragyogott.

Uzziah melléléptette a szürkéjét. Fekete szeme szeretettel pihent meg életörömet sugárzó, jövendőbeli asszonyán.

- Igen, kedvesem - mondta, és hangjából szenvedély és büszkeség csendült ki -, te győztél, de a fődíj mégis az enyém!

V É G E!

